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Проектный документ ПРООН

Правительства:

Азербайджанской Республики, Исламской Республики Иран, Республики Казахстан, Российской Федерации, Туркменистана

Программа Развития ООН

PIMS #4058

Каспийское море:

восстановление рыбных запасов и создание постоянной региональной природоохранной структуры
«КаспЭко»

Проект основан на региональном сотрудничестве Прикаспийских стран и Каспийской Экологической Программы по сохранению окружающей среды Каспийского моря, осуществляемом на протяжении 10 лет при существенной финансовой поддержке ГЭФ. Цель проекта, с учетом предшествующих достижений, - в укреплении регионального контроля за окружающей средой и применении нового мышления по отношению к устойчивому управлению и сохранению Каспийских биоресурсов.

Проект поддерживает мероприятия Прикаспийских стран по сдерживанию тенденции снижения биоресурсов и восстановлению истощенных запасов рыбных хозяйств в Каспийском море путем осуществления согласованных мер, определенных в Стратегическом плане действий по Каспийскому морю (СПД), а также – по приведению в полное действие и обеспечению устойчивости региональной природоохранной структуры.

В соответствии с новыми приоритетами ГЭФ, основное участие данного фонда будет заключаться в оказании поддержки странам в согласовании политических обязательств в рамках экосистемного совместного мероприятия по устойчивым рыбным хозяйствам и биоресурсам; во внедрении институтов и реформ по ускорению процесса выполнения стратегий, направленных на снижение чрезмерного вылова и числа сообществ, пользующихся рыбной продукцией. Ключевые результаты, предусматривающиеся в ходе выполнения проекта: a) улучшение методов экосистемного управления  водными биоресурсами; выполнение стратегий и мер, направленных на увеличение производительности рыборазводных заводов, реабилитация и расширение естественных нерестилищ, и улучшение благосостояния местных прибрежных сообществ; b) эффективное управление Прикаспийскими странами функциональным Секретариатом Конвенции, включая его соответствие Тегеранской Конвенции и протоколам к ней при эффективной координации и участии доноров.
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Заявление:

Информация, представленная в данном документе, включая научные данные и правовую информацию, не всегда отражает позиции стран. 

Раздел I: Разработка описательной части проекта 

Часть I: Анализ ситуации

1.1 Контекст и глобальное значение

1. Каспийское море представляет собой самый крупный закрытый водоем в мире. Находясь между Европой и Азией, Каспийские трансграничные воды омывают пять Прикаспийских стран: Азербайджан, Казахстан, И.Р. Иран, Российскую Федерацию и Туркменистан. Будучи приблизительно на двадцать семь метров ниже уровня Мирового океана, Каспий отличается от большинства других крупных закрытых водоемов  положением меридиана и большой протяженностью, составляющей 1.200 км. В результате, наблюдаются значительные климатические различия в северном и южном направлениях: крайне континентальный климат на севере и субтропический – на юге.
2. В Каспии сосуществует большое число взаимосвязанных экосистем, а уникальность Каспия заключается в широком разнообразии биотопов, биотических и абиотических условий. Например, пределы солености вокруг Каспия поддерживают пресноводные, олигогалинные, мезогалинные и гипергалинные экосистемы. Пресноводные экосистемы образуются в дельтах рек, впадающих в Каспий. Олигогалинные экосистемы характерны для Северного Каспия, где соленость моря колеблется в пределах 0.5 - 5 граммов/литр (г/л). Воды Среднего и Южного Каспия относятся к мезогалинной экосистеме со средней соленостью воды 12 г/л, а сильно минерализированные воды залива Карабогазгол на восточном побережье Каспия -  к гипергалинной экосистеме с соленостью воды выше 40 г/л.

3. Около 130 рек стекают в Каспий с годовым объемом стока приблизительно в 300 км3. Основные реки – Волга (80% от годового стока), Урал (5%), Терек, Сулак и Самур (5% в совокупности), Кура,  Сефидруд, Алборз и другие (10% в совокупности). В совокупности эти реки составляют критически важную часть общей Каспийской экосистемы и предположительно миллионы гектаров территории когда-то  стали ареалом для нереста Каспийской полупроходной рыбы.  

4. Средняя протяженность Каспия с запада на восток составляет 330 км. Поверхность Каспийского моря составляет около 436,000 км2. Эта площадь включает три части: северную, среднюю и южную. Глубина мелководной северной части моря – в среднем 5 м. Средняя часть – 190 м и самая глубокая часть Каспия – южная, где максимальная глубина достигает 1025 м.
5. 7000 км береговой части Каспия отличается по своим физическим параметрам. Дельты Волги, Урала, Эмбы и Сагыза образуют зубчатую северную береговую линию, в то время как остальное побережье Каспия – обычно ровнее. Протяженность  береговой линии каждого Прикаспийского государства составляет 825 км в Азербайджане, 1000 км в ИРИ, 2320 км в Казахстане, 1460 км в Российской Федерации и 1200 км в Туркменистане. Данные цифры могут меняться в зависимости от колебаний уровня воды и сгонно-нагонных явлений. 

6. Биоразнообразие включает множество живых организмов на генетическом, видовом и более высоких уровнях таксономии, а также – множество местообитаний и экосистем и происходящих в них процессов. Такое широкое и объемное определение подчеркивает то, как мероприятия и воздействия в мелких масштабах могут привести к эффектам в крупных масштабах. Биоразнообразие Каспия отличается высоким уровнем эндемизма и уникальным сочетанием экологических процессов и систем.  

Межвидовое биоразнообразие Каспийского моря: 

7.   Полупроходная рыба обитает в соленой и пресной воде и бывает следующих типов: 

- Анадромная: обитает, главным образом, в море и размножается в пресной воде.

- Катадромная: обитает в пресной воде, размножается – в море.

- Амфидромная: в течение жизненного цикла обитает в пресной и соленой воде, однако не размножается в ней. 

В Каспийском море насчитывается  примерно 30 видов полупроходной рыбы, включая 5 видов осетровых, 3 вида Каспийской сельди и один вид Каспийских лососевых.

8. Полупроходные виды образуют генетически особое интраспецифическое разнообразие, поскольку одни и те же виды постоянно возвращается в одну реку
, формируя морфологические и другие виды адаптаций к экологическим условиям, уникальным для данной речной системы. Такое интраспецифическое разнообразие ожидается значительно высоким среди Каспийских полупроходных видов, с учетом диапазона водных экосистем и числа рек, впадающих в Каспийское море, которое используется данными видами. 

 9.  Исследования показали присутствие генетически особых субпопуляций большинства из пяти осетровых видов в Каспии. Были выявлены три субпопуляции Белуги (H. huso). Иммунологические исследования показали, что северные и южные популяции A. stellatus генетически отличаются друг от друга и имеют разные периоды нереста в весенний и зимний сезоны. Исследования выявили отдельную популяцию A. Persicus (персидский осетр) в южной части Каспийского моря. Выявлены разные запасы русского осетра (A. gueldenstaedti), иммунологический анализ которых  показал высокую степень различий между рыбой из разных географических регионов.  

10.  Такие результаты подтверждаются аналогичными результатами в других странах мира. Вдоль восточного побережья Северной Америки наблюдаются генетические различия между Атлантическим осетром, который нерестится в реках, находящихся друг от друга на расстоянии менее 160 км. Последний анализ состояния Атлантического осетра на Атлантическом берегу предполагает пять, а возможно, и более генетически особых популяций. Некоторые из них отличаются и экологической индивидуальностью. Зеленый осетр нерестится в трех прибрежных речных системах в западной части Северной Америки, а две его породы являются генетически особыми.  

11.  Каспийские лососевые  (S. trutta caspiensis), должно быть, тоже имеют различные породы или генетически особые звенья. В северо-западной части Тихого океана в Северной Америке Служба управления ресурсами рыб и диких животных (FWS) США выявила более 100 генетически особых звеньев или пород дикого лосося,  специально приспособленного к индивидуальным речным условиям и сезонным особенностям. Аналогичный уровень внутривидового разнообразия может быть все еще присущим S. t. caspiensis, хотя это еще и не доказано.   

Разнообразие водных видов: 

12.  Биоразнообразие Каспийской водной среды является результатом изоляции моря от мировых океанов на протяжении нескольких тысяч лет, способствовавшей видообразованию. 
13.    Благодаря своему биологическому разнообразию Каспий и его прибрежные зоны представляют собой одну из наиболее ценных экосистем в мире. В Каспийском море обитают 147 видов рыб, 450 видов, разновидностей или форм фитопланктона, 87 видов водорослей и 315 видов зоопланктона. Одной из наиболее важных особенностей биоразнообразия Каспия является относительно высокий уровень эндемизма фауны. В соответствии с недавними исследованиями высказываются предположения относительно вероятности того, что фактический эндемизм может быть даже выше по сравнению с имеющимися данными. В настоящее время в Каспии известен 331 эндемический вид, представленный в следующем порядке:
 

	Четыре (4) вида Губчатых
	Один (1) вид Равноногих ракообразных

	Два (2) вида Кишечнополостных
	Шестьдесят восемь (68) видов Разноногих ракообразных

	Двадцать девять (29) видов Ресничных червей
	Девятнадцать (19) видов Кумовых

	Три (3) вида Нематод
	Один (1) вид Десятиногих ракообразных

	Два (2) вида Коловраток
	Два (2) вида Водяных клещей

	Два (2) вида Малощетинковых
	Пятьдесят три (53) вида Моллюсков

	Четыре (4) вида Многощетинковых
	Пятьдесят четыре (54) вида рыб

	Девятнадцать (19) видов Ветвистоусых ракообразных
	Один (1) вид морских млекопитающих 

	Три (3) вида Ракушковых ракообразных
	Двадцать (20) видов Мизид

	Двадцать три (23) вида Веслоногих ракообразных 
	Один (1) вид Равноногих ракообразных

	Двадцать (20) видов Мизид
	


14. Одним из наиболее известных биоресурсов Каспийского моря являются осетровые (см. Таблицу 1). Осетровые являются проходными видами, также как и Каспийская сельдь (3 вида), Каспийские  лососевые (1 вид) и другие виды, нерестящиеся в Каспийских реках и питающиеся в Каспийском море. Каспий содержит более 90% всемирных запасов осетровых. 

Таблица 1: Осетровые в Каспийском море.

	Общепринятое название
	Научное название
	Статус

	Белуга 
	Huso huso 
	Занесен в красный список МСОП как “находящийся в опасном состоянии” вид

	Русский осетр
	Acipenser gueldenstaedtii
	Занесен в красный список МСОП как “находящийся в опасном состоянии” вид

	Персидский осетр
	Acipenser persicus 
	Занесен в красный список МСОП как “находящийся в опасном состоянии” вид

	Севрюга
	Acipenser stellatus и подвид cyrensis
	Занесен в красный список МСОП как “находящийся в опасном состоянии” вид

	Шип (помесь осетровых) 
	Acipenser nudiventris
	Занесен в красный список МСОП как “находящийся в опасном состоянии” вид


15. Каспийский тюлень (Phoca caspica) является единственным морским млекопитающим в Каспийском море. Он представляет собой эндемичный для Каспия вид. В октябре 2008 г. Каспийский тюлень будет перемещен из категории «Уязвимый» в категорию «Находящийся в опасном состоянии» в Красном списке МСОП по находящимся под угрозой исчезновения животным. Каспийский тюлень питается  разной мелкой рыбой обитающей в Каспии, а зимой мигрирует в северную часть моря для размножения и рождения детенышей на шельфовом леднике. Общее число Каспийских тюленей в начале 20 века по подсчетам составляло более одного миллиона, однако, в конце 80-х г.г. согласно предположениям наблюдался спад до 350-400 тысяч (Крылов, 1990; Годовые отчеты КаспНирх, 2002-2006). Исследования по рождаемости детенышей за 2005-2008 годы, а также ретроспективные анализы, основанные на данных сведениях и исторических данных по вылову, указывают на то, что общее число тюленей в Каспии в 2005 году упало приблизительно до 111.000, а среднее годовое снижение за последние 50 лет составило 4%. Такая ситуация привела к общему снижению в >80% у популяций фертильных самок за последние 3 поколения (приблизительно 50 лет) до 2005 года.

16. В Каспийском море обитает три эндемических вида кильки2: Clupeonella caspia (Каспийская килька/ обыкновенная килька), Clupeonella grimmi (Южно-каспийская килька или большеглазая килька), Clupeonella engrauliformis  (анчоусовидная килька). Каждый вид имеет свои особенности распространения, пищевые предпочтения, время нереста и другие биологически-экологические характеристики.

17. Каспийский регион является глобальным центром разнообразия и эндемизма членов рода Салмо, в особенности форели (Salmo trutta). Каспийский лосось (Salmo trutta caspius-Kessler 1877) считается самым многочисленным среди европейской форели, включающей Атлантическую форель (Salmo salar) и форель (S. trutta). Каспийские лососевые занесены в Красные книги России, Казахстана и Туркменистана. В Азербайджане и Иране Каспийские лососевые отмечаются как резко сокращающийся вид. 
18. Каспийская минога занесена в Красные книги всех Прикаспийских стран во второй категории видов, сокращающихся в пределах своих ареалов. Это единственный представитель подкласса миноги в Каспийском море.  Она нерестится в реках с верхними течениями с протяженностью в сотни километров и встречается вдоль всего северо-южного берега.
19. В Каспии обитает семь видов сельдевых, три их которых являются проходными, и нерестятся главным образом, в Волге. К ним относятся такие виды, как сельдь - черноспинка (Alosa kessleri kessleri), долгинская сельдь  (Alosa brashnikovi  brashnikovi), Каспийский пузанок (Alosa caspia caspia). После запруживания Волги популяции этих и других видов значительно сократились. На сегодняшний день единственный вид Каспийской сельди, представляющий коммерческую значимость – сельдь-черноспинка, нерестилища которой расположены в нижних отрезках Волги ниже плотин. 

1.2 Социально-экономический контекст 

20. Общая численность населения в прибрежной части Каспия составляет приблизительно 16 миллионов человек. Эта цифра включает население административных участков, прилегающих к Каспийскому морю во всех пяти Прикаспийских странах. В Иране самая высокая численность населения – 7 миллионов, в то время как в столице Азербайджана – Баку – отмечается самая высокая плотность населения. В Казахстане и Туркменистане население составляет менее 1 миллиона в Каспийской прибрежной зоне. В России и Азербайджане население прибрежной зоны составляет чуть больше 3 миллионов. 
21. Отчет ООН по развитию человеческого потенциала (HDR 2006 г.) определяет развитие путем выражения  индикаторов средней продолжительности жизни, образования и дохода в виде  составного индекса развития человеческого потенциала (HDI). По классификации Прикаспийские страны подпадают под Высокие (1-70) и Средние (71-155) Категории Развития. С целью сравнения экономической статистики по странам, данные нужно сначала перевести в общую валюту. Валютный курс ППС позволяет учесть при таком переводе ценовую разницу в странах. Устраняя разницу в национальных уровнях цен, метод облегчает сравнение реальных величин дохода, бедности и моделей расходов. Данные по HDR в Прикаспийских странах отражены в нижеприведенной Таблице 2.  

Таблица 2.  Индекс развития человеческого потенциала в Прикаспийских странах 

 
	Страна
	Глобальный ранг
	Индекс РЧП

(HDI)
	ВВП на душу населения при паритете покупательной силы (ППС) в долларах США 

	Россия
	67
	0.802
	10,845

	Казахстан
	73
	0.794
	7,857

	Иран
	94
	0.759
	7,968

	Азербайджан
	98
	0.746
	5,016

	Туркменистан
	109
	0.713
	3,838


22. На социально-экономическое развитие Каспийского региона значительное воздействие оказало возросшее значение нефти, рост нефтяной промышленности в четырех из пяти Прикаспийских стран и значительное снижение рыбной промышленности в каждой из стран. За последние 10 лет значительно увеличился объем экспортируемой нефти из Каспийского региона. С другой стороны, почти каждый коммерческий рыбный промысел на Каспии оказался на грани полного истощения. С учетом большого значения промысла Каспийского осетра, общий вылов по всем пяти видам сократился с 16.5 тыс. тонн в 1990 г. до 920  тонн в 2004 г. – т.е. на 95%  в течение 14 лет. Промысел кильки  является еще одним важным рыбным промыслом в Каспийском море. Уровни вылова сократились на 84% между 2003-2007 годами. В совокупности такие спады в обоих промыслах представляют собой убытки на 2-7 млрд. долларов США в год. Такие убытки и сильные изменения в структуре рыбного промысла вызвали значительные экономические трудности для местных сообществ, заставив местных рыболовов приспосабливаться к создавшейся ситуации и искать альтернативные пути производства рыбы или вылова нетрадиционных видов рыбы.  

1.3 Рассматриваемые проблемы

23.
Потеря биоразнообразия (как определяется выше) основательно разрушила Каспийскую экосистему. Биоразнообразие тесно связано с функционированием экосистемы. Только здоровые богатые экосистемы – экосистемы, отличающиеся природной совокупностью организмов, местообитаний, взаимодействий и процессов -   выдерживают эксплуатацию. Разрушенные же экосистемы приходят в упадок.
  

24.
Обеспокоенность по поводу упадка важных Каспийских рыбных запасов и потери биоразнообразия и здоровья экосистемы в Каспийском море отмечается в регионе и в международных масштабах. Явные угрозы некоторым видам экономически важной рыбы (включая осетровых) лишь усиливают такую обеспокоенность. 

25.
Промысел Каспийского осетра, сельди, кильки и другой коммерчески важной рыбы сильно сократился за последние три десятилетия. Помимо сокращения улова осетровых на 90%, некоторые эндемические виды Каспийской сельди претерпели значительные упадок. Еще более угнетающую картину представляет собой ситуация с Каспийскими лососевыми, которые раньше вылавливались в коммерческих объемах, а сейчас едва выдерживают крайне низкие объемы. Все эти виды являются проходными, т.е. нерестятся в речных системах и обитают в самом море.   

26.
Численность Каспийских тюленей в данный момент продолжает интенсивно снижаться. В течение четырех лет – 2005-2008 годы – были проведены подробные исследования по годовой рождаемости детенышей и числу взрослых тюленей на льду. Рождаемость детенышей в те годы составила приблизительно 21.000 и 17.000 в 2005 и 2006 годах соответственно
, резко упав до приблизительно 6.000 и 7.000 в 2007 и 2008 годах соответственно. Общее число размножающихся и неразмножающихся тюленей по всему Каспийскому морю не может быть точно подсчитано, предположительные цифры получены на основании годовой рождаемости детенышей с использованием динамической модели. В 2005 году общее число популяций самок, тем самым, оценивалось в 55.000, а общее число популяции приблизительно составило вдвое большую цифру
. Резкое снижение числа детенышей и, следовательно, также фертильных самок, с 2006 года свидетельствует о том, что снижение популяции сейчас значительно превышает 4% в среднем в год за последние 50 лет. Число рожденных детенышей упало на 60%, а число взрослых тюленей, залегающих на льду – на 30% между 2005 и 2008 годами.

27.
Такое снижение Каспийских биоресурсов, начавшееся несколько десятилетий тому назад и увеличившееся за последние годы, выглядит постоянным. Оно повышает очень реальную вероятность того, что устойчивость Каспийской экосистемы  износилась и сама экосистема приближается к порогу, перейдя который повлечет за собой нежелательную и необратимую деградацию биоресурсов Каспийского моря.  

28.
Упадок Каспийских рыбных запасов отражается непосредственно на благосостоянии местного населения, а также влечет за собой значительные социо-экономические воздействия из-за чрезвычайно высокого значения таких биоресурсов, в частности икры осетровых. 
1.4 Анализ угроз, основных причин и препятствий
29.
В данном разделе рассматривается стресс на здоровье и устойчивость экосистемы, источники стресса и первопричины или препятствия для их анализа. Для дополнительной информации см. Раздел IV, Часть V: «Анализ стресса на здоровье экосистемы Каспийского моря, источники стресса и первопричины”.  

30.
Устойчивость экосистемы Каспийского моря с течением времени снизилась, причиной чему является общий эффект от человеческой деятельности. Сюда относится отдаление Каспийской рыбы от рек нереста за счет осушения некоторых рек и запруживания других; интенсивные программы по рыборазводным заводам, оперирующим недостаточным количеством маточных стад; введение гребневиков-вселенцев, изменивших внешний вид системы и вполне вероятно ее действие, включая трофические взаимосвязи в ней; попадание СОЗ/СТВ вследствие сельскохозяйственных мероприятий и хроническое умеренное загрязнение, связанное с нефтеразведочными работами. Общий эффект от таких мероприятий наиболее четко проявляется на сильном истощении Каспийских приоритетных промыслов осетровых, сельди и кильки.  

31.
Потеря биоразнообразия на генетическом, видовом и более высоких таксономических уровнях, а также на уровнях ареалов и экосистем существенно подорвала экосистему Каспийского моря и, соответственно, рыбные промыслы Каспия. Например, потеря генетического разнообразия в пределах видов осетровых или лососевых значительно снизила изобилие этих видов, ограничив роль видов в экосистеме, что может повлиять на экосистему как на действующее целое. Потерянные виды и снижение изобилия отдельных видов разрушает устойчивость экосистем.

32.
Хотя данные относительно легального, нелегального и нерегулируемого вылова в Каспии неполные, объем промысла считается чрезмерным – намного выше уровня устойчивого вылова.  Это способствует снижению численности популяции и числа зрелой размножающейся рыбы в популяции, что сокращает, в свою очередь, число  производителей, естественно нерестящихся и доступных как маточное стадо для программ по рыборазводным заводам.  Такая проблема усугубляется, безусловно, недостаточными правовыми мерами, направленными против браконьерства. Браконьеры взвешивают риски браконьерства против прибыли от незаконного вылова осетровых, и приходят зачастую к выводу, что прибыль перевешивает потенциальные расходы. Действующие штрафы и принудительные меры не являются достаточным сдерживающим фактором. Проблема также усиливается под воздействием традиционного узкого подхода к управлению рыбными промыслами, сосредоточенного на 1 таксоне без учета взаимосвязи между этими целевыми видами рыб, трофической связью и экосистемой вокруг них. Такая узость проявляется в ОДУ и оценке квот, а также других традиционных механизмах управления рыбными промыслами.  

33.
Существует большая вероятность того, что генетическая деградация диких генотипов рыб является серьезным фактором, способствующим истощению Каспийских рыбных промыслов. Разрушенные дикие популяции и искусственное размножение представляют генетическую угрозу для сохранения естественно нерестящихся популяций рыб. Долгосрочные эффекты от рыборазводных заводов, обостряющиеся при нарушении базовых правил по генетике рыборазводных заводов, могут снизить биологическую реакцию популяции и общую гетерозиготность, вызванные интрогрессивной гибридизацией, аутбредовой депрессией и модифицированным ростом, выживанием и репродукцией. Такие прямые генетические воздействия на естественные популяции рыб имеют общий эффект возрастающего вымирания
, поскольку генетическая деградация распространяется через межпородное скрещивание инкубаторной рыбы с дикой, формируя общую популяцию менее пригодных гибридов вместо здоровых диких популяций.  

34.
Программы по рыборазводным заводам во всем мире, включая Каспия, действуют на основании некоего подобия замкнутой логики. По существу, «успешность» программы по рыборазводным заводам измерялась числом разведенных рыб, почти безотносительно задокументированного естественного отбора. Любой рост изобилия разведенных запасов учитывался как доказательство того, что разведение действует, а отсутствие роста – как необходимость в более активном разведении. Руководство рыбных промыслов допускало то, что рыборазводные заводы выгодны, не зная, наносят ли они вред природным экосистемам или даже действуют ли вообще.  

35.
Еще одним фактором, способствовавшим истощению рыбных запасов и устойчивости экосистемы, является отдаление проходных рыб от их родных речных систем в Каспийском море. Доступ к нерестилищам осетровых стал ограничиваться в 30-х годах со строительством ирригационных запруд, и позднее – больших плотин на Волге в 60-х, на Куре в 50-х годах, и Сефидруде в начале 70-х годов. За последние 50 лет миграция проходной рыбы была приостановлена почти на 90% естественных нерестилищ в таких реках как Волга и Кура. Как обобщалось выше, проходная рыба, например, осетровые, лососевые или сельдевые формируют генетически особые субпопуляции в ответ на изменчивость окружающей среды. Плотины без рыбопропускных устройств блокируют миграцию вверх по течению рек для  производителей и вниз по течению рек для мальков. Такая потеря связности и естественного отбора не может быть заменена рыборазводными заводами и значительно снижает биоразнообразие видов и популяций Каспийской рыбы. Она привела к сокращению числа рыбы вообще и снизила число генетически особых популяций рыбы.  

36.
Вселенцы тоже считаются факторами, способствующими стрессу на экосистему, потере биоразнообразия и истощению рыбных запасов. Во всем мире доказано, что вселенцы оказывают непосредственное и косвенное воздействие на многие компоненты экосистемы, включая продуктивные рыбопромыслы и экономику. Экосистемы зачастую включают каскадные пищевые взаимодействия, реагирующие непредсказуемым образом на введения. Вселенцы воздействуют на отдельные популяции и скопление популяций в экосистемах, в которых они встречаются. Одно воздействие на уровне скопления представляет собой значительный сдвиг в относительном изобилии, приводя к упадку и потерям аборигенной рыбы, например. Считается, что такое явление имело место в Каспийском море в отношении аборигенных видов рыб под названием килька.  Гребневик-вселенец Mnemiopsis leydi, оказал воздействие на каскадные пищевые взаимодействия, от которых зависела килька, вызвав возможно сильное снижение популяций кильки, что, в свою очередь, повлияло на Каспийского тюленя, для которого килька является основным источником питания. Безусловно, для восстановления истощенных рыбных запасов, экосистемы и процессы, а также взаимодействия, которые происходят в них, должны защищаться. 

37.
Присутствие СОЗ (в частности пестицидов) и СТВ в некоторых частях Каспийского моря, представляет собой основной источник беспокойства, особенно их скопление в долголетних видах – моллюсках, тюленях и осетровых.  

38.
К факторам, способствующим истощению популяций Каспийских тюленей относятся неустойчивая смертность детенышей, означающая слабое увеличение численности популяции по мере взросления потомства, которая привела к текущему спиральному снижению роста детенышей за последние годы. Непосредственные причины снижения роста детенышей изучены не до конца, но включают охоту на детенышей на льду и случайное утопление детенышей в рыболовных сетях. Долгосрочные биокумулятивные воздействия СТВ/СОЗ привели к снижению рождаемости среди взрослых особей. Причинами невозможности размножения самок тюленя могут быть также нехватка пищи, коммерческий перелов и влияние гребневика Mnemiopsis. 

Препятствия на пути устранения таких стрессов и их источников: 

39.
Препятствие #1: В основе множества этих факторов лежит более фундаментальный концептуальный элемент, выступающий как барьер для принятия методов управления на основе экосистемного подхода, являющихся решающими для восстановления устойчивых рыбных запасов и популяций биоресурсов в Каспии.

40.
Традиционное управление рыбопромыслами во всем мире основано на предположении, что экосистемы тяготеют к статическим или устойчивым условиям. Основной целью руководства согласно этому предположению было достичь устойчивости, которая привела бы к оптимальной продуктивности. Главным предположением такой точки зрения явилось то, что человек может осущесвлять достаточный контроль за природными системами для оптимизации продуктивности таких систем.  Руководство не очень стремилось признать важность изменчивости и сложности окружающей среды как основных свойств здоровых экосистем, необходимых для продолжительного производства рыбы и вместо этого рассматривало естественную изменчивость как препятствие для достижения оптимального производства. В Каспийском регионе такая тенденция проявляется несколькими способами. Например, некоторые из Прикаспийских государств выделяют значительные финансовые средства для «очищения» рек с тем, чтобы облегчить проход осетровым.  

41.
Одним из доминирующих предположений по управлению рыбопромыслами во всем мире, включая Каспий, является то, что функции экосистемы, потерянные в результате экономического развития, могут быть заменены технологическими решениями отдельных проблем. Искусственное разведение рыб (рыборазводные заводы) является главным технологическим решением для запруживания рек и истощенных рыбопромыслов на протяжении века во всем мире и пятидесяти лет в Каспийском регионе. 

42.
В последнее время руководство рыбопромыслов стало осознавать ошибочность предположений, на которых базировалось «традиционное» руководство рыбопромыслами и то что экосистемы, поддерживающие рыбопромыслы и виды рыб отличаются скорее динамичностью, нежели статичностью: их состояние и структура приводятся в движение биологическими и физическими процессами. Такие естественные процессы создают разные в пространственном и временном отношении местобитания с высокой степенью связности. Изменение местообитания в пространстве и времени создает шаблон для разработки разных жизненных циклов и приспособленных к местным условиям популяций. Жизненный цикл и разнообразие популяции – необходимый фактор для поддержания продуктивности проходных видов. Сохранение и восстановление рыб должно быть направлено на восстановление и защиту физических процессов, которые формируют разные местобитания и экологические процессы, например, миграцию, позволяющую отдельным видам и популяциям продолжать существовать в тех местообитаниях. 

43.
Препятствие #2: Разработанная КЭП обновленная версия ТДА, а также соответствующие исследования также указывают на то, что Каспийское море все еще недоосознанно, по крайней мере, в плане динамики биоразнообразия и продуктивности. Это существенное препятствие, поскольку восстановление истощенных рыбных запасов должно учитываться в более широком контексте устойчивого управления обширной Каспийской экосистемой. Существует низкий уровень понимания Каспийской экосистемы, особенно полного диапазона биологического разнообразия, структуры и функционирования экосистемы, в частности в отношении взаимодействия между аборигенными видами, загрязнением и местообитаниями. Необходимо провести дополнительную работу для создания экосистемного понимания следующих факторов: 

- 
Общего статуса рыбных запасов и трофических взаимодействий, относящихся к целевым видам;

- 
Значения миграции и связности проходных видов в Каспийском море, биоресурсов, загрязнения, вселенцев и местообитания, включая придонные сообщества;

- 
Факторов, способствующих устойчивости (или его отсутствию) экосистемы Каспийского моря и пороговых величин для изменения экосистемы или сдвига режима. 

44.
Препятствие №3: Существует серьезный недостаток технического потенциала в отношении управления на основе экосистемного подхода, опыта и знаний заинтересованных сторон для разработки и использования инструментов, поддерживающих систему принятия решений, которые необходимы для управления на основе экосистемного подхода. Такой недостаток существует и в самих Прикаспийских странах, что затрудняет эффективное управление биоресурсами в Каспийском регионе.  

45.
Препятствие №4: КВБ, региональный механизм сотрудничества по управлению биоресурсами, не имеет правовой межправительственной основы. Это влияет на авторитет и эффективность самой Комиссии и способность КВБ нарастить свой потенциал. Без правовой основы Прикаспийским государствам трудно получить у своих правительств финансирование на работу КВБ. Отсутствие правовой основы затрудняет также завершение работы над межправительственным соглашением относительно общей рыбохозяйственной стратегии по совместным запасам. 

46.
Препятствие №5: Пробелы в управлении окружающей средой/рыбопромыслами.  Традиционно природоохранные и рыбохозяйственные ведомства редко сотрудничали, первые стремились к сохранению, а вторые – к использованию ресурсов.  Хотя стена или барьер между ними постепенно сходят на нет, в большинстве стран они все еще присутствуют, и Прикаспийские государства не являются тому исключением. Конечно, восстановление истощенных Каспийских рыбных запасов и обеспечение эффективного регионального управления окружающей средой потребуют еще большего сноса такой стены.  

47.
Данный проект разработан для того, чтобы позволить заинтересованным сторонам снизить такие стрессы для устойчивости экосистемы, рассмотреть их основные причины и преодолеть ключевые барьеры, препятствующие прогрессу по данным вопросам. Раздвоенный подход проекта сосредоточен на содействии управлению биоресурсами и региональному природоохранному управлению путем, среди прочего, продвижения разработки и применения протоколов и управления на основе экосистемного подхода. 

1.5 Анализ заинтересованных сторон

48.
См. Подробное описание обязанностей и ожидаемых ролей заинтересованных сторон в проекте в Плане участия заинтересованных сторон, приведенном в Разделе IV. 

49.
Данный проект является третьим этапом финансовой помощи ГЭФ, оказываемой Каспийскому региону. Он отмечает изменение в фокусе и сочетании заинтересованных сторон по проекту. Будучи сфокусированным на проблеме истощенных рыбных запасов и сохранении биоразнообразия, данный проект еще больше подчеркивает устойчивое развитие, и сам рыбопромысловый сектор как таковой приобретает значимость. Если к этому добавить тот факт, что региональное управление является критически важным для данного проекта, три наиболее важные группы заинтересованных сторон будут выстроены в следующем порядке: Министерство иностранных дел, Министерство охраны окружающей среды/природных ресурсов, Министерства сельского хозяйства/Департаменты по управлению рыбопромыслами и два региональных ведомства.  
Региональные учреждения заинтересованных сторон: 
50.
Временный секретариат Тегеранской Конвенции (ВСТК). До тех пор, пока не будет принято решение относительно местоположения постоянного Секретариата, функции ВСТК выполняет Региональное бюро ЮНЕП для Европы. ВСТК как ведущее учреждение по Компоненту II проекта будет способствовать созданию межсекторных комитетов по Конвенции в каждой из Прикаспийских стран и продлит срок выполнения проекта.

51.
Комиссия по водным биоресурсам Каспийского моря (КВБ). Должностные лица из национальных рыбопромысловых ведомств Прикаспийских государств являются членами Комиссии по водным биоресурсам (КВБ). Первоначально представители лишь четырех Прикаспийских государств (Азербайджан, Казахстан, Российская Федерация и Туркменистан) являлись членами КВБ. В 1996 году в ежегодном заседании Комиссии приняла участие ИРИ, которая в 2002 стала ее официальным членом. 

52.
Как единственный региональный орган, участвующий в управлении и сохранении Каспийских биоресурсов, КВБ сыграет важную роль в проекте. Сама Комиссия и ее члены-организации в каждой из Прикаспийских стран выступят как основные партнеры по проекту в соответствии с Компонентом 1.  

53.
КВБ является межведомственным органом. Каждые два года обязанности председателя переходят от одной страны к другой. Председательствующая страна исполняет функции Секретариата КВБ  и ответственна за организацию совещаний, а также за всю необходимую координацию и обмен информацией между членами КВБ. КВБ ставит перед собой следующие задачи:

· Координация в Прикаспийских странах по сохранению и использованию Каспийских морских биоресурсов;

· Научное сотрудничество и обмен данными, включая проведение совместных научных исследований (оценка запасов);

· Регулирование рыболовства на основании научных данных;

· Определение Общего допустимого улова (ОДУ) и экспортных квот совместных запасов.

54.
КАСПКОМ: представляет собой региональную сеть метеорологических и гидрометеорологических ведомств в каждой из Прикаспийских стран. Поскольку он лишь косвенно участвует в проекте, было бы полезно привлечь КАСПКОМ во взаимный обмен информацией и участие в заседаниях. 

Национальные учреждения заинтересованных сторон: 

Таблица 3: Список основных национальных учреждений заинтересованных сторон. 

	Азербайджан 
	Российская Федерация 

	Министерство иностранных дел
	Министерство иностранных дел

	Министерство экологии и природных ресурсов  
	Министерство природных ресурсов и экологии 

	Департамент по увеличению и охране водных биоресурсов  
	Федеральное агентство по рыболовству

	
	

	ИР Иран
	Туркменистан

	Министерство иностранных дел 
	Министерство иностранных дел

	Департамент охраны окружающей среды, Бюро по охране морской среды 
	Министерство охраны природы  

	Иранская организация по рыбному хозяйству и Иранский научно-исследовательский институт рыбного хозяйства
	Межведомственная Комиссия по вопросам Каспийского моря  при Президенте Туркменистана 

	
	Госкомитет рыбного хозяйства 

	Казахстан
	

	Министерство иностранных дел
	

	Министерство охраны окружающей среды
	

	Министерство сельского хозяйства, Госкомитет рыбного хозяйства 
	


55.
Министерства иностранных дел (МИД) играют ключевую роль в определении уровня участия каждой из Прикаспийских стран в сотрудничестве по региональному устойчивому развитию и охране окружающей среды Каспийского моря. По крайней мере, один из МИД (Иран) выполняет функции национального координатора ГЭФ, а другой – председателя национальной комиссии по контролю за выполнением НКПД (Туркменистан). 
56.
Министерства охраны окружающей среды, природных ресурсов, экологии (МООС) занимаются разработкой и выполнением государственной стратегии и стандартным и правовым регулированием природоохранных вопросов, включая мониторинг, использование, воспроизведение и охрану природных ресурсов и морской среды, включая диких животных и их местообитания. Обычно они отвечают за особо охраняемые природные территории, включая множество таких территорий в Каспийском регионе. Большинство из них выполняет функции национальных координаторов Тегеранской Конвенции и ГЭФ и располагает богатым опытом межсекторной работы с коллегами из рыбных хозяйств в таких направлениях, как оценка воздействий на окружающую среду и сохранение живой природы/управление охраняемыми территориями.  

57.
Министерство сельского хозяйства и/или охраны окружающей среды, а также Департамент рыбного хозяйства (МСХ/МООС/ДРХ) представляют каждое из Прикаспийских государств в КВБ. По сравнению с МООС они зачастую лучше финансируются и оснащаются, и отвечают за управление биоресурсами, а также – разработку и выполнение государственных стратегий по рыболовству, научно-исследовательских и природоохранных мероприятий. Постепенно МСХ и ДРХ подходят к мнению, что их деятельность требует от них погружения в «экологические» аспекты вопросов (например, управление рыбными хозяйствами на основе экосистемного подхода), что представляет собой относительную новизну и неизвестность. Их обязательства обычно совпадают с МООС по водным и морским живым ресурсам. 

1.6 Анализ исходной ситуации 

В данном анализе исходной ситуации прослеживаются две интересные тенденции.  

Тенденция 1: тенденция в статусе, состоянии и управлении биоресурсами Каспийского моря.   

58.
Возмутительно нисходящая тенденция, как описывается в предыдущих разделах. В сценарии исходной ситуации эта тенденция вероятно либо продолжит опускаться, либо, дойдя до предела, чуть поднимется с минимальными улучшениями или их отсутствием в кратко- или среднесрочном плане.  

59.
Отсутствие опыта и знаний, а также прочие технические ограничения в отношении управления на основе экосистемного подхода, не позволят Прикаспийским странам добиться элементарного понимания ключевых экологических взаимоотношений, например, трофических связей между тюленем и килькой и другими видами, а также использования такого понимания при практическом принятии решений по управлению ресурсами. Технические ограничения затруднят возможности региона по разработке эффективных инструментов для поддержки решений руководства, которые позволят региональным и национальным ведомствам лучше увязать управление биоресурсами с задачами по сохранению биоресурсов и улучшить региональное сотрудничество и деятельность руководства во всем Каспийском регионе. 

60.
В исходной ситуации страны продолжат в индивидуальном порядке работу над своими стандартными программами мониторинга различных природоохранных и экологических параметров Каспийского моря. Однако, такая работа будет проделана при отсутствии соглашения по региональным стандартам и протоколам по основному мониторингу здоровья экосистемы Каспийского моря. Это означает, что из-за разницы в способах и времени получения данных от Прикаспийских стран, возникнут трудности в сравнении таких данных, которые повлияют на процесс обучения.  
61.
В отношении регионального управления морскими биоресурсами КВБ является единственным официальным региональным органом, занимающимся совместными исследованиями по биоресурсам и принимающим решения по утилизации совместных запасов, включая осетровых, кильку и тюленей. Не смотря на то, что Комиссия отвечает за принятие решений на основании здоровых научных принципов устойчивого управления рыбными хозяйствами и экосистемного подхода, в исходной ситуации при отсутствии проекта продолжатся две тенденции руководства:  

· Региональное сотрудничество по осетровым за последние годы улучшилось. Иран присоединился к КВБ в 2002 году, и в соответствии с соглашением КВБ при поддержке Конвенции по международной торговле исчезающими видами (СИТЕС) Прикаспийские государства договорились о проведении оценок зимних и летних запасов в виде совместного исследования, используя аналогичные научно-исследовательские методы, суда и оборудование. Продолжающееся снижение числа осетровых и рост обеспокоенности странами-потребителями черной икры продолжает оставаться сильным стимулом для сотрудничества в будущем. 

· Тем не менее, в исходной ситуации такое региональное сотрудничество в рамках КВБ будет значительно сдерживаться. Отсутствует региональное соглашение по биоресурсам, лежащее в основе деятельности КВБ. В результате деятельность КВБ будет по-прежнему затруднена, поскольку у Комиссии нет правового статуса  в каждой из стран. Отсутствие правовой основы затрудняет возможности Комиссии в укреплении регионального организационного потенциала и улучшении ее научно-технического потенциала в области управления биоресурсами, основанного на экосистемном подходе – то, что крайне необходимо для поддержки усилий Прикаспийских стран по восстановлению истощенных рыбных хозяйств. 

62.
Тегеранская Конвенция представляет собой единственный юридически обязательный инструмент для Прикаспийских стран. Статья 14 ТК требует от стран устойчивого управления и сохранения биоресурсов. В исходной ситуации вполне вероятно КВБ продолжит испытывать трудности при капитализировании огромной возможности для улучшенного регионального управления биоресурсами, которое представлено ТК и Статьей 14. 

63.
В сценарии исходной ситуации деятельность КВБ будет также затруднена различным уровнем технического потенциала в пяти Прикаспийских странах. Многие технические вопросы относительно промысла осетровых, требующие рассмотрения, определены СИТЕС.  В исходной ситуации страны при решении таких технических вопросов без поддержки и технического потенциала столкнутся с большими трудностями.
64.
Смягчение воздействия вселенцев, например гребневика Мnemiopsis и предотвращение его попадания в будущем путем решения вопросов, связанных с балластными водами, является по сути региональной проблемой, которую следует рассматривать совместными усилиями. В рамках второй фазы деятельности КЭП страны региона добились некоторого прогресса в решении данной проблемы, проведя исследование балластных вод Каспия. Однако, это исследование проводилось без привлечения заинтересованных сторон и было внезапно приостановлено без каких-либо рекомендаций на дальнейшие действия. В исходной ситуации данная проблема осталась бы неразрешенной на региональном уровне. Некоторые национальные мероприятия относительно вселенцев могут продолжиться, например, мониторинг и некоторые незначительные исследования, однако обмен информацией или формирование региональных стратегий для смягчения воздействия и предотвращения попадания гребневика будут мизерными или вообще отсутствовать.  

65.   Снижение биоресурсов и биоразнообразия тесно связаны друг с другом посредством пищевых цепей и моделей питания. Нарушение в фитопланктонно-зоопланктонной и придонных сообществах, вызванное вселенцами, к примеру, может повлиять на виды на высоких трофических уровнях, например осетровых или тюленей. При вселении гребневика ML, а также введении других видов естественная пищевая сеть, вероятно, подверглась или подвергается потенциально значимым разрушениям, в особенности при сопутствующих стрессах. 

66.
В сценарии исходной ситуации Прикаспийские страны продолжат применять методы управления рыбными хозяйствами, предполагая, что человек может сам контролировать природные системы, последовательно добиваясь максимального устойчивого дохода. Управление биоресурсами будет по-прежнему подчеркивать технологические трудности и упрощение сложных природных систем и процессов вместо акцентирования значения восстановления природных систем и процессов в осуществимых пределах. 

67.
В соответствии с ТДА КЭП от 2002 года, в промежутке между 1980 и 2000 годами, только в Волгу было выпущено 55-70 млн. мальков, а в конце 1990 года Азербайджан и Иран заявляли о выпуске до 45 млн. мальков за отдельно взятый год. Тем не менее, такое дополнительное усилие не помогло остановить упадок рыбного хозяйства. В сценарии исходной ситуации серьезные проблемы, связанные с эффективностью рыборазводных заводов в Каспийском регионе и их экологической «дружественностью» продолжатся. В системе отсутствует сертификация рыборазводных заводов, что делает невозможным подтверждение уровня запасов и оценку их потенциального дефицита. 

68.
В исходной ситуации основные инвестиции будут осуществляться в новые рыборазводные заводы. Туркменистан находится на последней стадии планирования ультрасовременного рыборазводного завода осетровых – первого в стране. Иран продолжает повышать эффективность работы рыборазводных заводов. Власти Астрахани и Дагестана планируют новые рыборазводные заводы в дополнение к 10 уже существующим на российском побережье Каспийского моря. 

69.
Эти рыборазводные заводы, особенно для осетровых, столкнутся с серьезными ограничениями по наличию маточного стада. До настоящего времени рыборазводным заводам осетровых в Каспийском регионе не доставало стандарта «передового метода» с тем, чтобы минимизировать ущерб от деятельности рыборазводных заводов диким генетически особым популяциям рыб. Вместо этого многие рыборазводные заводы использовали в качестве маточного стада рыбу, выловленную в море, не учитывая ее фено- или генотип, что лишь еще больше ослабляет живучесть диких популяций. 

70.
Кроме того, менеджерами будет уделяться слишком мало внимания способам увеличения репродуктивного успеха целевой рыбы и других видов живой природы путем  применения экологических подходов, нацеленных на усиление природной связности, усиление способностей мигрирующей проходной рыбы по доступу к нерестилищам над плотинами и обеспечение их молоди безопасным проходом к плотинам на обратном пути в море. Некоторые рыбопромысловые отчеты по Каспийским осетровым и другим видам предусматривали сильное увеличение числа мальков, выпущенных из рыборазводных заводов в Каспийском море.  

71.
На Каспии в общей сложности задействован 31 рыборазводный завод: 33 рыборазводных завода, если посчитать находящиеся на последней стадии планирования два новых (1 в КЗ и 1 в ТК). См. Таблицу 4 по рыборазводным заводам в Каспийской прибрежной зоне, представленную прикаспийскими государствами. Существует по крайней мере 12 рыборазводных заводов осетровых: 14, когда два новых современных мощных рыборазводных завода осетровых будут введены в эксплуатацию в Казахстане и Туркменистане. Кроме того, действуют 4 рыборазводных завода лососевых и 4 карповых. В России имеются областные планы, предусмотренные бюджетом для строительства новых рыборазводных заводов: осетровых и белорыбицы (семейство лососевых), среди других видов. Вполне возможно, что в течение следующих 3-5 лет будет наблюдаться 25% увеличение числа рыборазводных заводов в Каспийском регионе.
Таблица 4: Рыборазводные заводы в прибрежных зонах Прикаспийских стран 

	Страна
	Кол-во
	Разбивка по группам/видам рыб 

	Азербайджан
	11
	4 – осетровых; 3-лососевых; 4-карповых

	ИР Иран
	9
	4 – осетровых; 5-кутумовых, восточного леща, Каспийских лососевых, окуня 

	Казахстан
	1 
	Осетровый; еще 1 рыборазводный завод осетровых строится

	Российская Федерация 
	10
	Осетровые, карповые, белорыбица 

	Туркменистан
	0
	1 большой рыборазводный завод осетровых строится 

	Общее кол-во
	31 
	+ 2 в процессе


72.        В исходной ситуации значительная часть общего бюджета, выделенного на управление 
рыбными хозяйствами, будет по прежнему вкладываться в искусственное размножение осетровых, а также других видов, с незначительными подтверждениями того, что такая поддержка оказывает благоприятный эффект на устойчивость продуктивных популяций рыб.   
73.        Данный подход – повторяющийся и выражает проблему в виде «отсутствия достаточного

количества мальков», поэтому решение заключается в «производстве большего числа мальков». Такой подход также не признает того, что где-либо в мире может существовать коммерческое рыбное хозяйство, которое после развала было восстановлено и поддерживалось лишь за счет продукции рыборазводных заводов.  Любые попытки по восстановлению Каспийских рыбных хозяйств в будущем хотя бы в умеренной степени должны еще больше подчеркивать возвращение проходной рыбы во все важные реки и их естественные нерестилища. 

74.        В России наблюдается усиленное внимание к экологическим аспектам управления 

биоресурсами. Федеральная программа «Юг России» предлагает поддержание рыбопроходных каналов в рыбопромысловом режиме оптимального допуска производителей ценных видов рыб к нерестилищам и создание условий для миграции вниз по течению молоди в северной части Каспийского моря. Аналогичные мероприятия предусматриваются в соответствующих разделах Программы социально-экономического развития Астраханской области.   

75.         Кроме того, другие Прикаспийские государства предприняли смелые шаги по снижению

нагрузки на Каспийские рыбные ресурсы со стороны большого числа рыболовов. В ИР Иран две основные программы охватывают рыбные хозяйства и аквакультуру. ИОР участвует в процессе снижения общего вылова Иранских рыболовов путем снижения лова на единицу промыслового усилия в иранской части Каспийского моря. С этой целью ИОР потратила крупные средства на выкуп лицензий частных рыболовов, их судов и инструментов, сократив численность судов с 360 в 1998 году до 200 в 2008 году, и запланировав дальнейший выкуп в последующих годах. Следовательно, у рыболовов есть возможность заняться другим бизнесом за счет средств, полученных от государства. 

76.          В отношении вселенцев в исходной ситуации почти все Прикаспийские страны будут 
осуществлять мониторинг гребневика Mnemiopsis leydi на низком уровне.  Казахстан приступил к научному мониторингу с целью контроля Мnemiopsis.  ИР Иран перенесла Beroe ovata из Черного моря в свой научно-исследовательский центр в Каспийском регионе, в качестве составной части своей прошлой деятельности с КЭП, и планирует проведение дополнительных исследований, связанных с эффективным распространением гребневика Beroe в неволе до тех пор, пока не будет разработано соглашение по его введению всеми Прикаспийскими странами.  Тем временем Иран продолжит проведение ежегодного мониторинга Мnemiopsis, как и Российская Федерация и Азербайджан. Тем не менее, ввиду отсутствия проекта ГЭФ эти мероприятия будут по-прежнему фрагментарными и нескоординированными и маловероятно, что они приведут к какому-либо региональному консенсусу по дальнейшим мерам, связанным с предотвращением и смягчением воздействия вселенцев в Каспии. 

77.          На Волге существуют два рыбопропускных устройства. На плотинах Волгоградской и 
Саратовской ГЭС рыбопропускные устройства установлены соответственно в виде рыбопропускных каналов и механического рыбоэлеватора. Оба достаточно старые и на протяжении многих лет не модернизировались, а их эффективность в последние годы не проверялась. Десять лет тому назад рыбопропускные устройства на плотинах Волгоградской и Саратовской ГЭС были временно закрыты из-за резкого снижения количества рыбы в нижней части реки. На Каргалинской гидроэлектрической схеме имеется рыбоподъемник, строительство которого предложено для прохода рыбы (включая осетровых) мимо плотин. На гидроэлектрической плотине на Куре в Азербайджане рыбопропускных устройств нет, поэтому проход рыбы практически блокируется. 
78.          ТДА КЭП отмечает продолжающееся сокращение нерестилищ осетровых на Урале и

Волге и приблизительно 1700 гектаров нерестилищ, оставшихся пока на Волге, т.е. 90% сокращение. На Урале, который является свободнопоточной рекой, насчитывается 1110 гектаров оставшихся нерестилищ. Согласно данным насчитывается также приблизительно 343 гектаров нерестилищ по Тереку, Сулаку и Кура-Араксу. Статус и использование нерестилищ не отмечены, отсутствует также оценка статуса отдельных речных рыбопромыслов. Возникает любопытный вопрос: «Лучше ли или хуже рыбопромыслы в реках с еще существующими нерестилищами рыбопромыслов, поддерживаемых лишь рыборазводными заводами?» Кроме того, там, где нет рыборазводных заводов, например Терек и Сулак, не совсем ясно, полностью ли используются оставшиеся нерестилища. Такая информация обеспечила бы лучшее понимание устойчивого уровня вылова осетровых в Каспии. 

79.         Двусторонний проект между Российской Федераций и Казахстаном задействован с целью 

управления и охраны нерестилищ в реке Урал. В этой связи Казахские ученые приступили к работе по разработке динамики популяции осетровых в реке Урал. В 2002 году при поддержке Всемирного Банка в Азербайджане было проведено исследование естественных нерестилищ реки Куры. 
80.         В сценарии исходной ситуации местные сообщества и заинтересованные стороны  

Каспийского региона по-прежнему будут страдать от экономических последствий истощенных рыбных хозяйств. Рыболовы и женщины приспосабливаются ко времени, перенося свои целевые виды или вовсе забрасывая рыболовство.  Наблюдаются некоторые признаки того, что правительственные программы стараются помочь местным сообществам создать новые источники благосостояния, связанные с Каспийским морем. 

81.        Концепция Федеральной целевой программы (ФЦП) «Юг России» (2008-2012)
заключается в поддержании проектов по развитию туризма, сферы отдыха и развлечений и сельского хозяйства, которые обеспечат высокую добавленную стоимость и рост темпов экономического развития и трудоустройства. ФЦП предусматривает внедрение осетровой аквакультуры в районе Икряное Астраханской области. Но в целом останется множество барьеров для местного населения, приспосабливающегося к новому образу жизни и участвующему в региональных мероприятиях по устойчивому развитию, включая слабо развитую коммуникационную инфраструктуру в сельских областях, а также недостаточный опыт и знания по новым вариантам, например мелкомасштабной аквакультуре.  
Тенденция 2:  Региональное природоохранное управление и сотрудничество в Каспийском регионе. 

Данная тенденция имеет под собой прочную основу и движется вверх. 

82.           Признавая серьезность все более усугубляющихся природоохранных проблем в 

Каспийском регионе и их воздействие на социально-экономическое развитие, Прикаспийские страны в 90-х годах обратились за помощью к международному сообществу. В ответ на такое обращение была создана Каспийская Экологическая Программа (КЭП) – комплексная долгосрочная программа по сотрудничеству для сохранения и управления окружающей средой Каспийского моря, существующая уже почти 10 лет. К основным партнерам КЭП относятся все Прикаспийские страны, а также ГЭФ, ПРООН, ЮНЕП, ЕС и Всемирный Банк.

83.           После восьми лет сложных и политических переговоров, правительства Прикаспийских

стран в ноябре 2003 года подписали Рамочную Конвенцию по защите морской среды Каспийского моря (Тегеранская Конвенция). Тегеранская Конвенция (ТК), вступившая в силу 12 августа 2006 года, стала первым юридически обязательным соглашением, ратифицированным всеми Прикаспийскими странами. ТК выступает в роли правового инструмента, устанавливающего общие требования и институциональные механизмы по охране окружающей среды и устойчивому управлению Каспийским морем. 

84.           Конвенция выходит за пределы защиты  окружающей среды Каспийского моря от 

загрязнения. Она нацелена на охрану, восстановление, а также устойчивое и рациональное использование биологических ресурсов Каспийского моря. ТК предусматривает положения по контролю загрязнения с наземных источников, в результате операций на дне моря и движения судов. ТК охватывает меры по предотвращению и смягчению воздействия вселенцев (Ст. 12), охране, сохранению, восстановлению и рациональному использованию морских живых ресурсов (Ст.14), природоохранные чрезвычайные меры (Ст. 13), управление прибрежной зоной (Ст. 15) и колебания уровня моря (Ст. 16). Конвенция требует от Договаривающихся Сторон применения процедур ОВОС по мероприятиям, которые могут оказать отрицательное воздействие на окружающую среду. Конвенция также включает обязательства по экологическому мониторингу, исследованиям, обмену информацией и доступу к ней. 

85.           В дополнение к общим обязательствам по ТК, Стороны должны по отдельности или

совместно принять все соответствующие меры для достижения этих задач и сотрудничества с международными организациями с этой целью. Некоторые основные принципы международного природоохранного права, например, превентивный принцип, принцип «загрязняющий платит», а также право на доступ к информации изложены в ТК как руководство к выполнению.

86.          ТК включает ряд обязательств Прикаспийских стран по защите окружающей среды

Каспийского моря. Дополненная вспомогательными протоколами, ТК устанавливает сеть правил, стандартов, рекомендованных методов и процедур в отношении устойчивого и рационального использования Каспийского моря, его охраны, сохранения и восстановления. Будучи рамочным правовым инструментом, ТК предусматривает формулирование и выполнение конкретных обязательств для Сторон с помощью вспомогательных обязательных инструментов, в основном в виде протоколов (Ст. 6). Протоколы обеспечат реальное управление и институциональное учреждение для реализации соответствующих положений Конвенции. Эти инструменты будут служить основой для региональной природоохранной стратегии и национальных мероприятий по охране здоровья окружающей среды Каспийского моря. 

87.           Три из четырех находящихся на рассмотрении проектов протокола относятся к

природоохранным мероприятиям, в частности к глобально признанным приоритетным направлениям: загрязнение из наземных источников, сохранение биоразнообразия и региональное сотрудничество в случае нефтяных разливов. Один протокол касается оценки воздействия на окружающую среду в трансграничном контексте. 

88.           Процесс переговоров по каждому из протоколов определяется числом общих факторов и
обстоятельств. Во-первых, до принятия решения по правовому статусу Каспийского моря участники переговоров испытывают трудности в определении рамок применения всех протоколов,  особо охраняемых территорий по Протоколу по сохранению биоразнообразия, зон реагирования для целей Протокола о региональной готовности, реагировании и сотрудничестве в случае  инцидентов, вызывающих загрязнение нефтью. Во вторых, международная практика показывает, что комплексные протоколы с техническими обязательствами и включающие несколько правительственных департаментов, с трудом обсуждаются и ратифицируются. В третьих, Прикаспийские государства стремятся к продвижению таких положений протоколов, полностью совместимых с их существующим национальным законодательством. Нужно учитывать также и тот факт, что Прикаспийские страны имеют разные уровни доступа к основным многосторонним природоохранным соглашениям. 
89.         В сценарии исходной ситуации Стороны по Конвенции прилагают усилия по 

обеспечению устойчивости временного Секретариата и всего что с ним связано. Страны взяли на себя обязательство по предоставлению Секретариату финансовой поддержки, начиная с 2009 года, однако, здесь потребуется большая работа по организации институциональной структуры постоянного Секретариата и возможно, что наиболее важно, потребуются дальнейшие переговоры для достижения соглашения всеми Прикаспийскими странами по местоположению постоянного Секретариата. За неимением такого проекта, таких результатов трудно будет добиться.  

90.          В сценарии исходной ситуации страны столкнутся с трудностями четкого и

эффективного выполнения четвертого и, возможно, пятого протокола. Переговоры по Протоколам продвигаются быстро, однако процесс переговоров дошел до стадии, когда необходима более активная поддержка и союз всех основных заинтересованных сторон для окончательного составления текстов протоколов и их представления на подпись. Секретариат ТК будет играть ключевую роль в осуществлении вышеотмеченного, и без определенной поддержки ГЭФ страны не справятся с разработкой планов реализации по межсекторному протоколу на соответствующих национальных уровнях.  

91.          Кроме того, поскольку ТК является рамочной конвенцией, ей необходим основательный

план действий для осуществления Конвенции и ее важных положений, а также эффективного мониторинга такого процесса осуществления.  В сценарии исходной ситуации отсутствуют ресурсы для разработки подобного плана действий. 

92.          На встрече на высшем уровне, состоявшейся в октябре 2007 года, Президенты

Прикаспийских стран подготовили Декларацию, по которой они среди прочего признают важность ТК и подчеркивают необходимость скорейшей разработки и утверждения Протоколов к Конвенции. Они также подчеркнули необходимость установления регионального распоряжения по охране и поддержанию биологического разнообразия и разумному управлению и использованию биоресурсов. 

93.           Статья 14 ТК предусматривает сотрудничество Договаривающихся Сторон при

разработке протоколов «для выполнения необходимых мер по охране, сохранению и восстановлению биологических ресурсов» по Каспийскому морю. Данное положение является юридической основой для регионального сотрудничества по мероприятиям, связанным с сохранением рыбных хозяйств и в то же самое время трактуется в более широком смысле.  

94.         В Статье 14.1 перечисляется шесть областей (a-f), в которых Стороны должны
«предпринять надлежащие меры на основании имеющихся самых надежных научных доказательств». Несмотря на то, что Статья 14 четко охватывает аспекты сохранения и управления рыбными хозяйствами, она также может по-разному толковаться. Статья 14 признает, что коммерчески ценные виды рыб составляют лишь одну часть общей морской экосистемы, хотя и очень важную. При включении в нее морских биоресурсов и признании связи между человеком и природой, статья приводит доводы в пользу более комплексного и интегрированного подхода к сохранению и управлению морских биоресурсов в Каспийском регионе.
ЧАСТЬ II: Стратегия
2.1 Институциональный, правовой и стратегический контекст 

95.
Подробное описание ролей и обязанностей по проекту приводится в Части IV Плана участия заинтересованных сторон. 

96.
Институциональный, секторный и стратегический контекст на региональном уровне развивается.  Как описывается выше в разделе исходной ситуации, региональный, институциональный и стратегический контекст – довольно прочный благодаря недавней ратификации Тегеранской Конвенции Прикаспийскими странами, созданию Временного Секретариата и оперативной разработке еще четырех подробных протоколов и пятому протоколу, находящемуся на рассмотрении.  

97.       Близки к завершению переговоры по четырем протоколам Конвенции: 
· Региональной готовности, реагировании и сотрудничестве в случае инцидентов, вызывающих загрязнение нефтью 

· Сохранению биоразнообразия 

· Наземным источникам загрязнения 

· Оценке воздействия на окружающую среду в трансграничном контексте. 

Пробелы региональных стратегий включают необходимость утверждения и выполнения четырех протоколов. Это потребует разработки стратегий по выполнению протоколов на национальном уровне, которые затем будут включены в региональную программу работ по Конвенции. Еще один важный пробел относится к слабому правовому статусу существующего регионального сотрудничества по управлению биоресурсами и их сохранению. По данному вопросу по просьбе КС I подготовлен обзорный документ. 

98.           Один из наиболее важных региональных институциональных пробелов заключается в

необходимости наращивания потенциала Временного Секретариата ТК и решении вопроса, связанного с постоянным офисом Секретариата в Каспийском регионе.  В данное время ВСТК размещается в Женеве, а офиса в регионе пока нет. Существует большая необходимость в назначении нескольких Национальных сотрудников по взаимосвязи с Конвенцией в Каспийском регионе для начала работ по Конвенции, пока Прикаспийские государства не договорятся окончательно относительно будущего местоположения Постоянного Секретариата.  Во-вторых, важный пробел на региональном институциональном уровне – отсутствие правовой базы для КВБ. Необходимо поддержать деятельность КВБ, частично подняв ее на более высокий уровень обязательств среди Прикаспийских стран и применив в отношении нее более широкий экосистемный подход. 

99.          Установлен институциональный и секторный контекст на национальном уровне, который
будет управляться Министерством иностранных дел, Министерствами или Департаментами охраны окружающей среды, Министерствами сельского и рыбного хозяйств, а также рядом научно-исследовательских и мониторинговых институтов, занимающихся природоохранными и рыбопромысловыми вопросами. Основной институциональный и стратегический пробел на национальном уровне заключается в отсутствии координационного механизма, который позволил бы этим Министерствам эффективно сотрудничать. Проект наряду с Конвенцией не является всего лишь «природоохранной» инициативой: это инициатива устойчивого развития. Поэтому рыбные хозяйства, министерства иностранных дел и институты социально-экономического развития являются критически важными партнерами, которые должны помочь в продвижении таких инициатив. В Туркменистане при Президенте страны создана «Межведомственная Комиссия по вопросам Каспийского моря  при Президенте Туркменистана», председателем которой является министр иностранных дел.  

Национальный институциональный контекст: 

100. В Азербайджане законодательство по рациональному использованию морских
биоресурсов было принято в основном в конце 90-х гг. и только недавно претерпело незначительные изменения. В 2005 году после встречи постоянной комиссии СИТЕС, состоявшейся в 2001 году, Кабинет Министров утвердил «Правила регулирования использования и торговли осетровыми», которые относились к увеличению штрафа за вылов осетровых и другой ценной Каспийской рыбы, сумме административных штрафов за нелегальный вылов. Кроме того, были установлены правила по рыболовству, включая методы и инструменты для рыболовства, лимиты вылова, процедуры по инспекции и контролю.

101. Соответствующие положения по рыбным хозяйствам были включены в Национальную

программу по охране окружающей среды и устойчивому развитию Азербайджанской Республики (2003 год). В данную программу включено положение по восстановлению естественных нерестилищ, а также положение по выполнению национальной оценки осетровых ресурсов и развитию международного сотрудничества по рациональному использованию рыбных ресурсов. Специальной программы по восстановлению естественных нерестилищ Каспийской рыбы или обеспечению доступа к недоступным нерестилищам нет. 

102. Закон «об охране окружающей среды» (2001) обеспечивает рамками для сохранения 
биоразнообразия  и рассматривает проблемы, связанные с охраной и сохранением живой природы и местообитаний в традиционном ракурсе. Он предусматривает обновление Красной Книги по редким и исчезающим видам, размножение рыб и создание охраняемых территорий. Национальная программа по восстановлению лесных массивов в Азербайджанской Республике (2003) предусматривает формулирование национального Плана действий по борьбе с опустыниванием и восстановлению прибрежной зоны, включая устранение неразрешенных мусорных свалок. 
103. Экологическая доктрина Российской Федерации (2002) определяет сохранение 
целостности природных систем и их жизненные функции как стратегическую цель государственной природоохранной политики с тем, чтобы максимизировать устойчивое развитие, качество жизни и экологическую безопасность страны.
104. Исходная основа для природоохранного законодательства в Российской Федерации – 

федеральный закон «Об охране окружающей среды» (2002). Этот закон предусматривает создание государственной системы экологического мониторинга и наблюдений для обеспечения данной системы персоналом и оборудованием и ее запуска в действие.

105. Закон «О рыболовстве и охране водных биологических ресурсов» (2004) требует 
установления Общего допустимого улова (ОДУ) для рыбопромысловых запасов и определяет его как «научно оправданный ежегодный улов водных биологических ресурсов определенных видов в зоне рыболовства». Кроме того, данный закон подчеркивает важность биоразнообразия для руководства рыбных хозяйств и впервые создает законную основу для создания рыбных заказников в России. 
106. Морская доктрина Российской Федерации до 2020 года, принятая Президентом РФ (2001)
предусматривает основу для принятия и обеспечения строгого соблюдения мер, согласованных с другими прибрежными странами и направленными на сохранение ценной рыбы и других биоресурсов в Каспийском море как важную часть устойчивого коммерческого рыбопромысла.
107. В ИР Иран имеется большое количество комплексных законов по охране окружающей 
среды и использованию природных ресурсов, поддерживаемых положениями Конституции, в частности Статьей 50. В последние годы был принят ряд дополнительных законов, стратегий и актов, включая, Акт о сохранении и использовании биоресурсов И. Р. Иран (1995); Акт о 
создании Организации рыбного хозяйства Ирана (2006) – два главных законодательных акта по управлению биоресурсами. Они дополняются рядом Распоряжений Кабинета министров и  Министерства сельского хозяйства, которые определяют стратегические задачи и указания по управлению биоресурсами в стране. 

В дополнение, Национальные планы социального и экономического развития показывают, что Правительство Ирана придает особое значение охране окружающей среды. Второй План развития (1995-1999) стал решающим моментом, когда понятие «охрана окружающей среды» впервые было включено в процесс планирования, и с тех пор экологические проблемы являются неотъемлемой частью планов развития. В Третьем Плане развития (2000-2004) природоохранная политика рассматривалась в качестве "сквозной" темы, которая указывала на новый подход к окружающей среде, при котором учитывается ассимилирующая способность различных экосистем, особенно лесов и пастбищ, и оказывается поддержка природоохранным НПО, внедрению принципа "загрязнитель платит", снижению загрязнения воздуха в шести основных городах страны, а также определению свободных экономических зон на побережье Каспия и переносу промышленных объектов из густонаселенных районов. В этом плане стала обязательной «оценка воздействия на окружающую среду» основных  рабочих проектов. 

В Четвертом Плане развития (2005-2009) подход к охране окружающей среды стал более целостным. Число соответствующих статей возросло с одной до 13. Был включен ряд важных вопросов, таких, как сохранение биоразнообразия, экономика природопользования, осведомленность о проблемах окружающей среды и т.д. Каспийское море получило определенный статус, в частности в Статьях 61 и 63. В Статье 63 прибрежные районы Каспийского моря были определены как «свободные экономические зоны», а реализация системы интегрированного управления прибрежными территориями стала обязательной. В Статье 61 предусмотрена реализация системы управления отходами, особенно в трех северных провинциях Каспийского моря. В Статье 67 представлен экосистемный подход, так как он касается территориального планирования северных бассейнов страны, включая Иранскую часть Каспийского моря.  

108. В Казахстане законы, направленные на управление рыбными хозяйствами и сохранение

биоразнообразия интегрированным способом пока не приняты. Закон «По охране, воспроизводству и использованию живой природы» (2004) предусматривает охрану редких и исчезающих видов и их местообитаний, и также конкретно направлен на выполнение международных обязательств. В частности, он ограничивает международную торговлю видами, перечисленными в Приложениях 1 и 2 СИТЕС  и требует введения Красной Книги. 

109. Закон «Об особо охраняемых территориях» (2006) включает охрану ценных ареалов. В

законе имеется специальная глава, устанавливающая режим охраняемой территории в северной части Каспийского моря, где ради сохранения осетровых, при добыче углеводородов вводятся строгие природоохранные условия. Следует отметить следующие программы, утвержденные правительством и предусмотренные бюджетом на 2008-2010 годы в Казахстане:

110. «Об охране окружающей среды» - сосредоточена на таких мероприятиях, как: определение

воздействий нефтегазовых операций на популяции и миграцию рыбы и придонной фауны в Северном Каспии и экологическое зонирование Каспийского региона. 

111. «О сохранении и рациональном использовании водных ресурсов, животных и природных 

охраняемых территорий» сосредоточена на составлении инвентаря и кадастра рыбных ресурсов с ежегодным рассмотрением различных приоритетных нужд. Последние мероприятия касались определения рыбопродуктивности водоемов, разработки биологических элементов оптимального допустимого улова и трансграничных исследований рыбных запасов в Каспийском море.

112. «О научных исследованиях» - разработан для изучения экологических и

эпидемиологических вопросов в Каспийском море. Популяции Каспийских тюленей пришли в упадок частично из-за сокращения в количестве, и данная проблема вызывает большую обеспокоенность в Казахстане. Программа исследований включает следующие приоритеты: 

- Анализ состояния окружающей среды, водных и наземных биоресурсов;

- Полевую проверку угроз от нефтегазовых операций и других экологических угроз и

         источников загрязнения;

- Выявление и определение болезней, поражающих живую природу и биоресурсы;

- Разработку стратегических мероприятий по сохранению биоресурсов.

113. «По сохранению и рациональному использованию водных ресурсов, животных и сетей

природных охраняемых территорий» включает следующие приоритеты по Урало-Каспийскому бассейну:

- «Очистку» или драгирование дельт Урала и Кигаша для облегчения прохода осетровым; 

- Биотехнические мероприятия по разведению, рыбному промыслу и скашиванию дикой

   растительности; 

- Повышение выживаемости молоди для восстановления их количества в Урале и Кигаше; 

- Восстановление государственной монополии над осетровыми и рынком черной икры (экспортный и внутренний рынок);

- Воздушное патрулирование Каспийского моря и второстепенных рек, как более эффективный способ оказания давления на браконьерство. 

114. Законодательство Туркменистана по биоразнообразию предусматривает многие

требования по сохранению биоразнообразия, относящиеся к данному проекту. В 1999 году Туркменистан опубликовал правила по учету редких и исчезающих видов. План действий по сохранению и устойчивому использованию биоразнообразия (1997) предусматривает создание дополнительных охраняемых территорий, мер по сохранению нерестилищ и мониторингу биологических ресурсов. 

115. План также предусматривает улучшение законодательства по охране биоразнообразия и

разработан специально для утверждения Правил, ограничивающих определенную деятельность в период миграции видов и закона «О доступе и разделении прибыли в отношении биологических и генетических ресурсов». В законодательстве нет ссылки на экологически уязвимые зоны, как тип индивидуально охраняемой зоны и отсутствуют процедуры и другие существенные правила относительно обозначения и режима таких зон. Тем не менее, природные заповедники обозначены как таковые, если они будут отвечать различным критериям экологической уязвимости и важности. 

116. Законы, принятые в 90-х гг. в Туркменистане регулируют рыболовство. Законодательные
положения разработаны в регулятивных актах правительства. Постановление по охране рыбных запасов и рыболовству в территориальных и внутренних водах (1998) требует установления ежегодных квот на вылов и разрешающий механизм для рыболовства. 
117. Деятельность государственного комитета рыбной промышленности Туркменистана

основана на Национальной программе «Социальное, политическое и экономическое развитие Туркменистана до 2020 года», включающее все сферы экономики. Государственный комитет отвечает за использование и управление рыбных ресурсов в туркменской части Каспийской прибрежной зоны. Комитет планирует создать современный научно-исследовательский отдел. 

2.2 Логическое обоснование проекта и его соответствие стратегиям

118. Основанное на сильных и слабых аспектах исходной ситуации, участие ГЭФ необходимо

для 1) оказания помощи странам в прекращении продолжающегося упадка трансграничных рыбных хозяйств и биоресурсов Каспийского моря и 2) содействие странам в консолидации их достижений в отношении Тегеранской Конвенции и протоколов к ней и обеспечение устойчивого эффективного регионального механизма управления окружающей средой.   

119. Сотрудничество по управлению биоресурсами в регионе чревато политической

чувствительностью. На протяжении всего процесса Рамочной Конвенции необходимо постоянное внимание с тем, чтобы помочь странам включить меры по восстановлению биоресурсов в интегрированный подход по управлению экосистемой. Данная цель может быть достигнута с помощью совместно финансируемого проекта ГЭФ. Без поддержки ГЭФ Прикаспийские страны не смогут договориться о практических мерах по устойчивому управлению биоресурсами на основе экосистемного подхода.  

120. Кроме того, страны добились значительного прогресса введением в силу Конвенции.

Необходима непрекращающаяся поддержка ГЭФ и международного сообщества для содействия полноценному функционированию и устойчивости действующего Секретариата Конвенции. Без такой активной поддержки можно упустить момент и тогда сотрудничество по обширной программе СПД застопорится. 

121. Совместные правовые обязательства стран, изложенные в Конвенции, могут быть

выполнены лишь с помощью регионального сотрудничества – не только служащих природоохранных ведомств в пяти Прикаспийских странах, но рыболовов, местных и региональных организаций по развитию, чиновников из министерства иностранных дел на национальном и региональном уровнях. Продолжительная поддержка ГЭФ обеспечит использование достижений последних восьми лет, полученных благодаря усилиям ГЭФ, в качестве основы для согласованных национальных и региональных действий с целью охраны уникального биоразнообразия Каспия и содействия тому, чтобы прибрежные сообщества для поддержания своего благосостояния все еще зависели от Каспийских биоресурсов.

122. В более широком смысле проект укрепит институциональный потенциал региона для

совместного выполнения СПДК и НСПДК путем оказания поддержки Временному Секретариату, эффективной координации доноров и участия заинтересованных сторон и практического МиО с использованием рамок Индикаторов ГЭФ МВ (процесс, снижение стресса и природоохранный статус). 

123. Проект поможет осуществить мониторинг СПДК и НСПДК и оказать содействие 

странам в пересмотре и обновлении СПДК и НСПДК в последний год проекта при удовлетворительном прогрессе процесса выполнения. Таким образом, проект окажет ограниченное содействие странам в выполнении ключевых начальных региональных мероприятий по ТК, вступившей в силу в августе 2006 года.  Такое содействие будет рассчитано лишь на 12-18 месяцев и будет постепенно прекращено на этапе выполнения проекта, пока Секретариат не нарастит свой потенциал и не станет финансово самодостаточным. 

124. Роль и значение Каспийского региона в изменении глобальной энергии и климата 

постепенно повышаются. Непрерывное природоохранное сотрудничество между Прикаспийскими странами поможет не только в управлении растущим антропогенным давлением, включая ухудшение качества воды и чрезмерную эксплуатацию Каспийских биоресурсов, но может также способствовать стабильности и надежности в регионе и послужит толчком для устранения прочих региональных проблем. 

Соответствие проекта стратегиям, программам и портфелю ГЭФ.  

Операционная стратегия, Тематические направления, Операционная программа и Стратегический приоритет. 

125. Проект полностью соответствует обеим стратегическим долгосрочным задачам 

тематических направлений ГЭФ по Международным Водам: i) стимулированию многоэтапного сотрудничества по проблемам, связанным с приоритетными трансграничными водами и ii) ускорению трансграничных действий по рассмотрению таких проблем. Более того, рекомендуемый проект соответствует Стратегической Программе 1 (СП1) ГЭФ-4 МВ: восстановление и поддержание прибрежных и морских рыбных запасов и связанного с ними биологического разнообразия (Каспийского моря и соответствующих речных бассейнов). В соответствии с СП1 рекомендуемый проект будет сосредоточен на стратегически целевых мероприятиях по рассмотрению долгосрочного спада Каспийских коммерчески ценных биоресурсов. 

126. Восстановление рыбных запасов и устойчивость экосистемы представляют собой срочную

реакцию на глобальные природоохранные ценности, определенные в Трансграничном диагностическом анализе (ТДА)/Целевых показателях качества окружающей среды СПД КЭП (ЦПКОС).

Соответствие проекта портфелю ГЭФ. 

127.
Данный проект соответствует и дополняет портфель ГЭФ по проектам Международных вод. Во-первых, проект основан на региональной Рамочной конвенции по защите морской среды, движимой усилиями стран, в осуществлении которой ГЭФ сыграл ключевую роль. Это позволит проекту вынести множество полезных уроков и использоваться в качестве модели для множества других новых трансграничных инициатив портфеля ГЭФ во всем мире. Во-вторых, проект предназначен для извлечения уроков из других инициатив по МВ, например, Бенгальского течения, Рио де ла Плата и Черного моря, что принесет пользу проекту, и будет способствовать укреплению общего портфеля Сети обмена учебными ресурсами в области международных вод ГЭФ (IW:LEARN). Дизайн проекта был разработан с помощью сети IW:LEARN IWEN, а сам проект будет способствовать извлечению пользы из IWEN IW:LEARN в будущем.  ГЭФ финансирует многочисленные проекты в Каспийском регионе, а данный проект разработан с целью дополнения, координации и извлечения пользы из других проектов ГЭФ в регионе. Он разработан с целью дополнения, наращивания и извлечения пользы из деятельности по трем проектам ГЭФ, связанным с охраняемыми зонами в Каспии:  1) Сохранение и устойчивое использование глобально значимого биологического разнообразия Хазарского природного заповедника на берегу Каспийского моря; 2) Сохранение глобально значимого биоразнообразия водно-болотных угодий в Казахстане; и 3) Сохранение биоразнообразия водно-болотных угодий в регионе нижнего течения Волги, Россия.  Работа по проекту, предусматривающая создание циркум-Каспийской сети охраняемых территорий, приоритетных местообитаний и основных мест обитания рыб в прибрежных зонах в каждой из Прикаспийских стран, намеренно предусматривает включение охраняемых зон, усиленных вышеперечисленными тремя проектами ГЭФ, в виртуальную сеть “ООУЭК”. Работа проекта будет тесно связана с другими проектами ГЭФ.  

2.3 Цели, задачи, итоги и результаты /мероприятия проекта 

Обоснование проекта  

Цель: Устойчивое использование и сохранение биоресурсов Каспийского моря.  

Задача: 

Пять прикаспийских государств укрепляют региональную природоохранную структуру и решают вопрос устойчивого управления и сохранения биоресурсов Каспийского моря.  

Компонент I: Управление Водными Биоресурсами Каспийского Моря на Основе Экосистемного Подхода

Итог 1. принятие и применение прикаспийскими странами методов управления на основе экосистемного подхода 

Результат 1. Новые аналитические модели и средства поддержки принятия решений для УЭП.  

Мероприятие 1. Тематическое исследование: согласование задач по сохранению биоразнообразия с задачами по рыбным хозяйствам  с целью продвижения УЭП в Каспийском море. 

Данное тематическое исследование разработано в поддержку обучения на практических мероприятиях. Оно будет проведено при поддержке хорошо известного «Высшего центра» по управлению биоресурсами на основе экосистемного подхода. При проведении данного исследования основное внимание будет направлено на стимулирование межведомственного сотрудничества между рыбными хозяйствами и окружающей средой. В рамках данного тематического исследования будет проведен тренинг для двух экспертов из рыбохозяйственных и природоохранных ведомств каждой из Прикаспийских стран посредством их участия, включая экспертов по умолчанию от организаций, включенных в состав Комиссии по водным биоресурсам Каспийского моря (КВБ).  Деятельность будет осуществляться в следующие три этапа:

Мера 1: Выполнение каспийской экорегиональной оценки с целью сбора данных для механизмов экологического моделирования.  

А) Обзор биоразнообразия Каспийского моря. Выполнение комплексного анализа оценок по биоразнообразию всего Каспийского региона и литературы с целью определения полного спектра Каспийского биоразнообразия – видов,  местообитаний, экосистем и их количества, состояния и местоположения. Данная работа в значительной степени будет основана на проведенных ранее в рамках КЭП обзорах и оценках национальных и региональных баз данных, а также на данных по биоразнообразию и загрязняющим веществам, полученным в результате исследований нефтяных компаний.  
B) Обзор Каспийских рыбных хозяйств. Выполнение комплексного анализа и сбор литературы по всему Каспийскому региону, связанного с целевыми коммерчески ценными видами рыб, их улову на единицу усилия и Основным Местообитаниям Рыб (ОМР)
. 

C) Сбор объединенных в территориальном отношении данных, полученных при выполнении вышеприведенных мер A) и B). Сбор объединенных в территориальном отношении наилучших данных по антропогенным воздействиям (области, в которых развито рыболовство, области с высокими/низкими уровнями загрязнения) и существующим намеченным методам землепользования (например, охраняемые территории; нефтяные платформы).  
Информация, полученная из вышеприведенных пунктов A) и B) должна быть указана по возможности конкретно по местоположению и приведена в картографических единицах 500 и 1.000 га. Данное мероприятие будет основано на картографировании КЭП, включая интерактивные карты и Перечень прибрежных чувствительных зон.  

Мера 2: Применение механизмов моделирования с использованием данных.   

Техническое содействие и тренинг позволят Каспийским ученым разработать экологическую проходную модель с использованием программного обеспечения «Экопас» и механизма моделирования экосистемы на основе рыбных хозяйств с тем, чтобы яснее донести до заинтересованных сторон комплексные биологические взаимоотношения в Каспийской экосистеме. 

Модель «Экопас» будет использована для изучения потока энергии через Каспийскую пищевую «сеть» с акцентом на: а) ограниченном количестве коммерчески ценных видов; b) функциональных группах основных хищников; c) источниках (фитопланктон) и широком скоплении некоммерческих видов рыб. 

Эта работа будет основана на данных по биоразнообразию, собранных КЭП и ее партнерами (например, НИИ рыболовства в Каспийском регионе и Международным исследованием Каспийских тюленей или МИКТ) и будет включать синтезирующую информацию, приведенную в опубликованной и неопубликованной литературе. В дополнение к таким данным могут потребоваться целевые полевые исследования. 

Мера 3: Разработка сценариев выбора приоритетных участков и включение таких сценариев в механизм моделирования экосистемы на основе рыбных хозяйств.  

Оказание технической поддержки и проведение тренинга для Каспийских заинтересованных сторон на основании Мер 1 и 2 с тем, чтобы позволить последним: 

· Определить приоритетные заповедники с использованием программного обеспечения, которое позволит скомбинировать информацию по видам, местообитаниям, экосистемам и угрозам окружающей среде Каспия с указанием целей по морским видам рыб и рыболовных мероприятий. Это позволит дать общий отчет по задачам, связанным с биоразнообразием и рыболовству в пределах единой системы поддержки принятия решений. 

· Включить данные сценарии выбора участков в экосистемную модель на основе рыбных хозяйств (Экоспейс) с целью информирования о принятии решений посредством задач по сохранению биоразнообразия и производительности рыбных хозяйств.

Результат 2. Действие единой программы мониторинга окружающей среды и использование данных. 

Мероприятие 1. Разработка единой, интегрированной и допустимой программы мониторинга экосистемы Каспия (ПМЭ) для всех Прикаспийских стран. 

Данное мероприятие будет проведено рабочей группой, состоящей из одного технического эксперта от одного ведущего ведомства, представляющего каждую из пяти Прикаспийских стран. В идеале это будут те же ведущие ведомства, которые работают по проекту ТАСИС Caspian MAP. Поскольку Иран не был включен в проект ТАСИС, в качестве личного вклада в данное мероприятие, он назначит ведущее ведомство.  

Работа по данному мероприятию будет основана на проекте ТАСИС Caspian MAP, а также Региональной программе мониторинга окружающей среды, созданной в рамках КЭП  I и II, а также - на наращивании данной зарождающейся программы мониторинга до согласованных международных стандартов для всех пяти Прикаспийских стран.  С целью охвата Иранских вод, не включенных в проект ТАСИС необходима предварительная «исходная»  информация. Рабочая группа назначит ведущего эксперта от региона. На стадии завершения предварительного варианта ПУОС (программы управления окружающей средой), включающего конкретную практическую информацию, например, согласованные параметры (включая социально-экономические), методы по интеркалибрации параметров мониторинга здоровья экосистемы, следующие за международными принципами по ГК/КК и методы и тип используемого оборудования, для работы с группой будет также приглашен международный эксперт по мониторингу.  Для утверждения и внедрения ПУОС будет проведен региональный симпозиум с участием Прикаспийских стран. После симпозиума будет проведена совместная полевая миссия для Каспийских ученых с целью усовершенствования подходов мониторинга и упрочения институциональных связей. 

Данное мероприятие будет взаимосвязано с деятельностью Каспийского Информационного Центра, выполненной в рамках Компонента 2, Результат 7 с тем, чтобы создать базу данных по параметрам здоровья окружающей среды Каспия с обеспечением международного доступа к ней. 

Мероприятие 2. Проведение тренинга по оценке экологического риска.  

В сотрудничестве с Морской экологической лабораторией МАГАТЭ в Монако, проектная команда разработает и выполнит учебную программу для оценки текущего риска для личинок, мальков рыб и их кормовой базы, уровней загрязняющих веществ в воде и донных отложениях, которые были замерены в Основных Местообитаниях Рыб (ОМР), например, местах кормления, рыборазводных заводах или нерестилищах. 


На основе данного мероприятия можно будет оперативно продемонстрировать, как изменение одного параметра может принести пользу биоресурсам. В ходе мероприятия будут получены данные об исходном состоянии ОМР, по отношению к которым будут определяться оптимальные пилотные участки и измеряться успешность мер по восстановлению. Эта деятельность также зависит от точных измерений ГК, проводимых региональными лабораториями с помощью межрегиональных работ по сравнению. 

При финансовой поддержке МАГАТЭ будет проведено два тренинга для 15-20 экспертов Каспийского региона. Первый тренинг будет проведен в Лаборатории МАГАТЭ в Монако, а второй - в Каспийском регионе. На первом тренинге в числе прочих будут представлены принципы оценки экологического риска (ОЭР), методы проведения ОЭР. Участникам тренинга будет дана возможность провести практический анализ на базе Каспийского моря. Подробную информацию о средствах, предоставленных МАГАТЭ, можно найти в Разделе IV, Часть IV проектного документа. Второй тренинг будет связан с обзором мероприятий по ОЭР, осуществляемых на национальном уровне со времени проведения первого тренинга.

Результат 3. Наращивание потенциала для руководства и управления биоресурсами.

Мероприятие 1. Увеличение эффективности управления биоресурсами и укрепление институционального потенциала.

a) Устранение разницы в уровнях навыков по сохранению и управлению биоресурсами в Прикаспийских странах.  
Использование высших региональных центров и международной экспертизы с целью устранения разницы в уровнях ключевых навыков по управлению биоресурсами в каждой из Прикаспийских стран.  

Выполнение всесторонней оценки потребностей в обучении на стадии начала проекта. Включить проводимую работу по наращиванию потенциала в данной области, например, посредством проводимого проекта по Каспийскому тюленю Дарвиновской инициативы. На основании данной оценки потребностей будут разработаны целевые учебные программы по управлению биоресурсами с использованием экосистемного подхода, наращиванию потенциала для ключевых ведомств по управлению рыбным хозяйством и научно-исследовательских ведомств и по охране окружающей среды. Сюда можно отнести тренинги на следующие темы: полевые исследовательские методы, методы обработки, представления и публикации данных на уровне международных стандартов экспертных оценок, способы применения управления биоресурсами с использованием экосистемного подхода; управление рыбными хозяйствами с использованием экосистемного подхода; полевые исследовательские методы; использование современного программного обеспечения для экологического моделирования и управления данными.  

Основной задачей данного мероприятия по устранению разницы в уровнях навыков будет сотрудничество с университетами и НИИ, а также с ведомствами по рыболовству в Каспийском регионе и за рубежом, направленные на выделение стипендий на обучение молодых ученых навыкам необходимым для мониторинга биоразнообразия и управления биоресурсами. Такие стипендии будут сочетать в себе дистанционное обучение в участвующих внерегиональных институтах с интенсивным обучением на месте с тем, чтобы позволить ключевой группе обучающихся получить, по крайней мере, базовые и/или высшие знания региональных академических центров, в сотрудничестве с университетами и НИИ за пределами Каспийского региона. Проект также дополнит такое обучение приглашением лекторов из стран, находящихся за пределами Каспийского региона и разработкой базовых курсов обучения по управлению биоресурсами на основе экосистемного подхода.  

b) Внести свой вклад в деятельность КВБ и ее членов в интегрировании экосистемного подхода в рамках данного проекта.

Ниже представлены основные элементы, связанные с УЭП:

· Как применить современные биоэкономические модели по отношению к экономике рыболовства в Каспийском море с целью максимального повышения эффективности и устойчивости.

· Разработка практических руководств по управлению морскими биоресурсами на основе  экосистемного подхода, и разработка специфических целей с временными рамками.

· Исследование вопросов, связанных с УЭП:

- Какие ключевые трофические связи существуют и как они влияют на

  продуктивность рыбных хозяйств? 

            - Какое воздействие оказал спад промысла кильки на основных

              хищников, например Каспийского тюленя, и как учитывается их потребление при

              подсчете ОДУ?  

            - Каков уровень выживаемости мальков осетровых из рыборазводных заводов и

              естественных нерестилищ и как его можно повысить? 

· Создание каналов связи между научными институтами, проводящими исследования и мониторинг состояния биоразнообразия и биоресурсов Каспийского моря.

· Использование наилучших международных практик при проведении регионального мониторинга биоресурсов

Итог 2.  Cмягчение воздействия вселенцев на Каспийское море

Результат 4. Рекомендации по региональному управлению балластными водами в целях контроля перемещения вселенцев между Каспийским, Черным и Балтийским морями. 

Мероприятие 1. Создание Всекаспийской рабочей группы, состоящей из 2 представителей  Министерств транспорта, окружающей среды и рыбного хозяйства в каждой из стран. 

Мероприятия Рабочей группы будут включать: а) пересмотр отчета КЭП-II ММО по балластным водам с целью обсуждения основных результатов и рассмотрения основных рекомендаций; b) создание базы данных по морским сообщениям и объему балластных вод, попадающих из Каспийского в Балтийское/Черное море и наоборот; c) содействие в пересмотре национального законодательства и предоставление заинтересованным странам примеров наилучших практик;    d) разработка ряда рекомендаций по региональному управлению балластными водами совместно с другими региональными инициативами по Черному и Балтийскому морям. Рекомендации, разработанные в рамках Конвенции ММО по балластным водам, будут полезным источником в  данной работе. 

Результат 5. Процесс регионального сотрудничества по контролю за гребневиком Mnemiopsis.  
Мероприятие 1. Содействие Тегеранской Конвенции в уточнении рекомендаций по регулированию вселенцев в Каспийском море в соответствии с протоколом ТК по сохранению биоразнообразия. 

Работа по данному результату дополнит работу по гребневику Mnemiopsis, выполненную в рамках проекта КЭП/ГЭФ I и II. Для усиления регионального сотрудничества на основании правового статуса Протокола к Тегеранской Конвенции по Сохранению биоразнообразия, утверждение которого предполагается, необходимы дальнейшие мероприятия.  Работа по данному результату активизирует обсуждения и мероприятия на национальном и региональном уровнях. 

Для этого будет создана рабочая группа из видных ученых  соответствующих институтов в Прикаспийских странах, которая в течение девяти месяцев пересмотрит и доработает в соответствии с рекомендациями КЭП/ГЭФ II по управлению вселенцами и возможности биологического контроля за гребневиком Mnemiopsis. Эти рекомендации будут доработаны до конкретных мероприятий, которые будут включены в план деятельности по ТК, утверждены КС и включены в соответствующие НСПДК каждой из стран.  

Итог 3. Выполнение заинтересованными сторонами Каспийского региона стратегий и мер, направленных на повышение репродуктивности Каспийской проходной рыбы. 

Результат 6. Пилотные проекты по повышению эффективности рыборазводных заводов, включая целесообразность размещения и технологии посева. 

Мероприятие 1. Предложение технических рекомендаций по рыборазводному заводу  Каспийских лососевых на Иранском побережье Каспия.  
В рамках данного мероприятия финансирование ГЭФ будет направлено на оценку долгосрочной программы по рыборазводным заводам Каспийских лососевых и предоставление технических рекомендаций по повышению эффективности рыборазводных заводов. Сюда будет отнесена аналогичная техническая поддержка, описанная в вышеприведенном Мероприятии 1, включая: улучшение генетической изменчивости при проведении работы с крайне ограниченным числом маточного стада и анализ полного производственного цикла от выбора маточного стада до выпуска мальков; обмен информацией о мерах улучшения эффективности пополнения запасов и предоставление консультаций относительно интегрирования деятельности рыборазводных заводов с мерами по сохранению Каспийских лососевых. Данная работа основана и связана с работой, софинансируемой ФАО и описанной в Разделе IV Часть VI проектного документа.

Мероприятие 2. Разъяснение вопроса генетической изменчивости и изменчивости в пределах сохранившихся популяций приоритетных видов Каспийской рыбы и начало работ по сохранению и устойчивому использованию генетической изменчивости запасов осетровых. 
Организация семинара для разработки решений, направленных на рассмотрение и разъяснение генетической проблемы популяций Каспийских осетровых и разработки основных компонентов программы банка генов по исчезающим видам Каспийской рыбы (например, осетровым и лососевым). В то же время будет начата работа по сохранению данного генетического разнообразия в различных банках генов в Каспийском регионе.  

В рамках данного мероприятия в МНИИ по осетровым будет создан пробный банк генов с тем, чтобы способствовать сохранению и устойчивому использованию генофонда осетровых в Иране. Основные задачи данного пробного банка будут заключаться в следующем: 

· Определении стратегий и процедур для программ по искусственному разведению/пополнению запасов, основанных на генетических принципах;
· Разработке банка генетических данных для каждой пары производителей, использующихся для искусственного разведения и пополнения запасов в Иране;
· Введении конкретных маркеров для выращенных на рыбной ферме производителей по каждому виду осетровых;
· Определении генотипа производителей, использующихся для аквакультур и производства  икры из рыб, выращенных на рыбной ферме;
· Определении генетической особенности производителей, разводимых в МНИИ по осетровым и рыборазводном заводе Шахид Бехешти;
· Определении генотипа производителей и его выслеживание в выращенных на рыбной ферме мальках и икре.
Результат 7. Пробные демонстрации, направленные на определение, восстановление и/или расширение доступа к естественным нерестилищам.

Мероприятие 1. Составление Всекаспийского перечня естественных нерестилищ, местообитаний Каспийских осетровых и лососевых, расположенных перед плотинами и после них. 

Рабочая группа, состоящая из, не более, чем 5 ведущих ихтиологов из Прикаспийских стран проведет данное исследование вместе с международными учеными, рекомендованными Комиссией МСОП по Выживанию Видов. Для обеспечения точности и сокращения расходов по проведению такого исследования будет согласована общая методика.  

Мероприятие 2. Оценка и разработка рекомендаций по улучшению качества водно-болотных угодий/нерестилищ во время весенне-летних наводнений и созданию буферных зон и зон покоя вокруг наиболее ценных естественных нерестилищ.

Заинтересованные стороны сферы рыбного хозяйства и охраны окружающей среды в Прикаспийских странах определят высокоприоритетные водно-болотные угодья/нерестилища, нуждающиеся в восстановлении, и разработают конкретные доступные предложения по мерам, необходимым для восстановления нерестилищ (например, улучшение методов управления водными ресурсами). Такие мероприятия будут финансироваться ГЭФ, а реализация предложения, которое приведет к улучшению нерестилищ, будет выполнена за счет совместного финансирования страны. 
Мероприятие 3. Доступ к рыбоходам/рыбоподъемникам на пяти плотинах в основных притоках рек Каспия и к передовому международному опыту наряду с внедрением рыбоподъемников и улучшениями в увеличении численности популяции.  

При выполнении такой оценки будут рассмотрены варианты усовершенствования или строительства рыбопропускных устройств с целью облегчения прохода осетровых и других видов проходной рыбы, а также – обеспечения доступа к исторически важным местообитаниям, необходимым для восстановления таких активно мигрирующих видов Каспийского региона. Оценка приведет к разработке рекомендаций по вариантам модификации таких проходов с тем, чтобы облегчить рыбе проход к нерестилищам в верхнем течении и, следовательно, обратно в Каспийское море для питания. Данное мероприятие активизирует Национальный и Всекаспийский диалог по данному вопросу и обмену международным передовым опытом с заинтересованными сторонами Каспийского региона. 

Планируется создание Каспийской экспертной рабочей группы, состоящей из одного эксперта от каждой страны и двух международных экспертов. Основные задачи группы заключаются в следующем:

· Определении высокоприоритетных плотин для облегчения прохода рыб с использованием таких критериев, как: 1) уровень институциональной заинтересованности и финансирования для данных мероприятий; 2) количество видов, которые могли бы воспользоваться таким облегченным проходом; 3) предполагаемое воздействие облегченного прохода на увеличение численности популяции каждого вида; 4) состояние существующих устройств и оценка стоимости рекомендуемых улучшений.

· Организации миссии, которая посетит пять высокоприоритетных плотин в Каспийском регионе с целью оценки рыбопропускных устройств в каждой плотине или определения их отсутствия.  В состав рабочей группы входят экологи, специализирующиеся на мигрирующем поведении и биологических потребностях проходных видов, а также инженеры, занимающиеся строительством плотин и рыбоподъемников и осведомленные о ценах на такое строительство. 

· Подготовке отчета с подробной оценкой каждого вышеуказанного критерия, а также рекомендациями по облегчению прохода рыб на каждой из посещаемых плотин.  

· Подведении итогов по 2-3 тематическим исследованиям, выполненным за пределами Каспийского региона, в результате которых внедрение или улучшение рыбопропускных устройств на плотинах привело к увеличению численности популяции и/или увеличению уровней вылова.  

· Представлении данного отчета вниманию ответственных ведомств в каждой из Прикаспийских стран.  

Мероприятие 4. Разработка и реализация пилотного проекта, направленного на модификацию рыбопропускных устройств с целью повышения эффективности и доходности инвестиций.  

Деятельность по данному мероприятию приведет к разработке пробной демонстрации по реализации рекомендаций, сформулированных в Мероприятии 4, по крайней мере, по одной плотине в Каспийском регионе. Пробные мероприятия продемонстрируют, насколько рыбопропускные устройства могут быть изменены и усовершенствованы для того, чтобы: 

· Расширить доступ рыбы к естественным нерестилищам и, тем самым, улучшить уровни увеличения численности популяций. 

· Обеспечить проход большего числа рыб и видов, от осетровых до Каспийских лососевых и других видов проходной рыбы.  

· Способствовать генетическому здоровью популяций рыб.
Пробная демонстрация будет включать четко разработанную программу мониторинга для оценки и документирования воздействия облегченного прохода рыбы на число исторических рыбопропускных устройств и уровни увеличения численности популяции.  

Итог 4. Применение заинтересованными сторонами регионального циркум-Каспийского подхода к сохранению местообитаний на Каспии.  

Результат 8. Циркум-Каспийская сеть особо охраняемых территорий, местообитаний диких животных и основных местообитаний рыб экосистемы Каспия (ООУЭК).
При проведении нижеописанных мероприятий заинтересованные стороны применят навыки и опыт, полученные в ходе вышеуказанного тематического исследования управления биоресурсами на основе экосистемного подхода. Результаты исследования позволят им определить приоритетные зоны, которые будут способствовать не только сохранению биоразнообразия, но и – восстановлению истощенных рыбных запасов. Сеть ООУЭК будет состоять из пяти существующих особо охраняемых природных территорий (по одной в каждой из Прикаспийских стран), 10 приоритетных расположенных на берегу местообитаний, которые предстоит определить (по 2 в каждой из стран) и 10 основных местообитаний рыб (ОМР), которые предстоит определить в прибрежной зоне каждой из Прикаспийских стран, например, реки, эстуарии. 

Данный результат позволит заинтересованным сторонам в Каспийском регионе пополнить данные и улучшить понимание ситуации в отношении  находящихся под угрозой исчезновения видов на Каспии, включая возможности расширения списка таких видов. 

Мероприятие 1. Создание Циркум-Каспийской сети ООУЭК 
Мера 1: Определить одну существующую приоритетную охраняемую территорию в прибрежной части страны, в качестве основы ООУЭК. Существуют очевидно охраняемые территории, которые следует включить в сеть ООУЭК: туркменский заповедник Хазар, российский заповедник, расположенный в дельте реки Волга и казахская Акжаукская охраняемая зона в дельте реки Урал. Ведущие территории по Азербайджану и ИРИ будут определены Министерством экологии и природных ресурсов и департаментом охраны окружающей среды соответственно.  

Будет установлена эффективная малозатратная виртуальная структура сети, включая назначение сменяющегося на ротационной основе председателя, который получит ограниченную административную поддержку проекта, и будет отвечать за организацию встреч раз в два года для директоров сети ООУЭК. Кроме того, в качестве составной части Каспийского Информационного веб-центра ВСТК будет создана веб-страница сети ООУЭК. 

Мера 2: Определение и назначение приоритетных местообитаний диких животных и ОМР.  

Заинтересованные стороны воспользуются экорегиональной оценкой и инструментами экологического моделирования,  которые разработаны в соответствии с Результатом 1 и должны быть объединены с задачами по управлению биоразнообразием и рыбными ресурсами, с целью информирования относительно планирования и определения этих приоритетных                  местообитаний и ОМР. 

В ходе Меры 2 основное внимание будет сосредоточено на тюленях. Большинство важных мест щенки тюленей расположено на льдах в Казахстане. Проект обеспечит техническое содействие при проведении подготовительной работы и исследований (исходного биологического, естествоведческого и экономического), необходимых для создания Правительством Казахстана прибрежных охраняемых зон для сохранения тюленей вдоль береговой линии Каспийского моря в Казахстане. 

Большинство приоритетных мест обитания и лежки тюленей на Каспии должно быть еще полностью каталогизировано и задокументировано. Исследовательская группа МИКТ с 2005 года производит ежегодную оценку распространения детенышей тюленей и размножающихся тюленей на льду. Тем не менее, данные, получение которых ожидается в будущем, будут необходимы для понимания взаимодействия между ледовыми условиями, снижающимися цифрами по размножению и развитием промышленности. Данное мероприятие станет дополнением и продолжением работы, выполняемой наряду с другими частными и общественными партнерами. 

Выбор береговых мест лежки может до некоторой степени отражать наличие хищных видов. Окончательный выбор таких участков будет основан на типе местообитаний, присутствии тюленей и анализе участков с более высоким или низким промысловым усилием, связанным с ними. 

Также в рамках Меры 2 приоритетное внимание будет сосредоточено на Каспийских лососевых. Наряду с региональными ведомствами природных ресурсов и академическими центрами, предусматривается обзор имеющейся литературы и данных по мониторингу с целью составления отчета о распределении и численности всех видов лососевых, обитающих в Каспийском море и реках впадающих в него. С помощью таких данных специалисты определят и нанесут на карту 1-3 наиболее важных опорных бассейна, убежищ и мест нереста для местных косяков лососевых в Каспийском регионе.

Мера 3: Содействие сети ООУЭК в проведении совместных Циркум-Каспийских исследований.  

Одним из основных мероприятий сети ООУЭК станет проведение совместных Всекаспийских ежегодных исследований по проходным рыбам и тюленям. Данное мероприятие будет основано на работе, выполняемой соответствующими рыбохозяйственными ведомствами в каждой из Прикаспийских стран в отношении совместно используемых видов рыб. Оно будет также основано на существующем трансграничном исследовании живой природы, например, сотрудничестве между Хазарским заповедником Туркменистана и идентичным заповедником за границей в И. Р. Иран. Проект окажет содействие в продолжении национальных исследований МИКТ по участкам лежки тюленей в каждой из Прикаспийских стран. Данные, полученные в ходе таких исследований, будут включены в базу данных UEMP, созданную в соответствии с Итогом 1, Результатом 2.  

Мероприятие 2: Пробный план по современному управлению с использованием результатов для охраняемых территорий в дельте реки Куры. 

Вокруг Каспия будут установлены некоторые охраняемые территории. Одной из таких охраняемых территорий является дельта реки Куры в Азербайджане. Данное мероприятие поможет внедрить планирование управления с использованием результатов, и будет опираться на опыт и уроки, извлеченные из планирования управления ОТ по проектам ГЭФ в Каспийском регионе и, в частности, по проектам ПРООН-ГЭФ по Хазарскому заповеднику и дельте реки Волга с помощью учебных экскурсий и обмена персоналом. 

ИТОГ 5. АКТИВНОЕ УЧАСТИЕ ПРИБРЕЖНЫХ СООБЩЕСТВ И ИХ ИЗМЕРИМЫЙ ВКЛАД В УЛУЧШЕНИЕ МЕР ПО СОХРАНЕНИЮ БИОРЕСУРСОВ КАСПИЙСКОГО МОРЯ.

Результат 9. Программа малых совместных грантов (ПМСГ) 

Данная программа малых грантов является источником софинансирования некрупных проектов на уровне прибрежных сообществ и приведет к  умеренной поддержке усовершенствованного управления биоресурсами с использованием экосистемного подхода. Ожидается, что проекты ПМСГ будут способствовать устойчивому развитию благосостояния на уровне сообществ и активизируют вовлечение заинтересованных сторон в проект КаспЭко и выполнение Стратегической программы действий Конвенции и соответствующих национальных планов. Преимущество будет отдано проектам на уровне прибрежных сообществ, направленным на снижение нагрузки на биоресурсы и содействие здравому управлению биоресурсами, например, малая аквакультура, экотуризм, экологически безопасные сельскохозяйственные технологии, инновационное управление охраняемыми территориями и т.д. Проекты, способствующие обмену положительным опытом между сообществами внутри стран или между ними, смогут также получить софинансирование в рамках ПМСГ. 

Программа будет выполнена таким образом, чтобы использовать опыт предшествующих ПМСГ и ПМГООС, осуществляемых в рамках Каспийской Экологической Программы, и прочих программ малых грантов, например ПРООН, Всемирного банка и ЕС-Тасис. Основные моменты, которые следует включить в КаспЭко ПМСГ: 

· Акцент на руководстве для сообществ и прочих участников проекта относительно участия в ПМСГ и содействии в подготовке предложений. 

· Процедуры по рационализированному и упрощенному применению, выплате гранта и отчетности. 

· Право участия, распространяющееся на любое юридическое лицо Прикаспийских государств (например, государственные ведомства всех уровней, академии, частные компании, НПО, организации местных сообществ и партнерства между ними); право участия будут иметь и предложения от нескольких стран.

· Требование по 100% совместному вкладу наличными или в натуральной форме к лицам, выдвигающим предложение.  

· Тесная связь с программой малых совместных грантов ГЭФ в ходе осуществления. 

· С учетом преимущества мелкомасштабных общественных проектов и ограниченного финансирования, размер гранта будет составлять от $10,000 до $50,000.

· Период реализации каждого проекта должен составлять не более 12 месяцев.

· Участие региональных и международных партнеров в отборе проектов, получивших оценку технических специалистов.

· Один цикл предложений в год в первые два года КаспЭко, после которого последует оценка воздействий. Данная оценка должна совпасть со среднесрочным обзором КаспЭко и может послужить основой для регионального учебного семинара.  

· Дополнительное финансирование для расширения программы грантов будет запрошено у доноров.

Стандартные типологии проектов для общественного мониторинга, малой аквакультуры и межобщинного обучения будут разработаны до объявления первого раунда ПМСГ. Лица, выдвигающие предложение, будут руководствоваться стандартными типологиями, однако предложения не будут ограничены таковыми.   Финансирование для подготовки типологий будет выделено Всемирным банком в рамках Проекта по оказанию технической поддержки Каспийским рыбным хозяйствам.

Процедура отбора проектов:  

· Будут предприняты попытки широкого распространения информации о ПМСГ через прибрежные сообщества, а потенциальным соискателям будет предоставлена техническая поддержка для разработки технически и финансово жизнеспособных предложений. 

· Квалифицированные соискатели будут привлечены  в процесс представления проектных предложений ПМСГ в БУКП. Такие предложения пройдут техническую проверку в БУКП и будут представлены своевременно на коллективное рассмотрение и отбор стран либо по электронной почте, либо посредством регионального мероприятия. 

· Критерии оценки будут разработаны БУКП и представлены странам в течение первых шести месяцев проекта. Такие критерии, среди прочего, будут включать управление биоресурсами на основе экосистемного подхода, устойчивое благосостояние прибрежных сообществ, воспроизводимость и воздействие.

· В процессе оценки/отбора будут по возможности задействованы представители прибрежных сообществ. Процесс будет также включать вклады других аналогичных программ по грантам, в частности, Программы ГЭФ по малым совместным грантам при ее запуске.

· Победители пройдут специальный тренинг по процедурам  реализации и отчетности. 
Программа микрогрантов по охране окружающей среды (ПМГООС): ПМСГ окажет поддержку ПМГООС с целью повышения природоохранной информированности и чувствительности в Каспийском регионе среди целевых групп заинтересованных сторон, включая пользователей биоресурсами, например, кооперативы рыболовов, лидеры местных сообществ, сообщества, проживающие вокруг нерестилищ и т.д. ПМГООС будет, главным образом, преследовать те же цели, что и ПМСГ, отличаясь от последней по размеру (до $5,000) и не требуя обязательного согласования и будет сосредоточена на наращивании потенциала НПО/ организаций местных сообществ, повышении природоохранной информированности и обучении на уровне местного сообщества. ПМГООС будет отличаться упрощенными процедурами по отбору, выполнению и мониторингу, которые будут подробно изложены в течение первых шести месяцев проекта КаспЭко. Это поможет привлечь местные органы власти к реализации и оказанию поддержки программе.  

Компонент 2. укрепление Региональной Природоохранной Структуры Каспийского Моря 

Итог 1. Полное действие и устойчивость институциональных условий Тегеранской Конвенции. 

Результат 1. Координация на национальном и региональном уровнях и институциональная поддержка Тегеранской Конвенции и Протоколов к ней.
Мероприятие 1. Создание структур  национальной координации и реализации для выполнения Конвенции и  протоколов к ней, включая проект КаспЭко. 
ТК является конвенцией, связанной с обеспечением условий устойчивого развития, и рассматривающей приоритеты и интересы широкого круга государственных ведомств. Для обеспечения широкой национальной поддержки и участия в реализации Конвенции и протоколов к ней, посредством Национальных стратегических планов действий Конвенции (НСПДК) и иным способом, каждая страна разработает Механизм межведомственной координации. ВСТК при поддержке БУКП окажет содействие странам посредством разработки руководств, демонстрации наилучших практик и предоставления иных форм технической поддержки и консультаций.  

Для оказания содействия в контроле и реализации НСПДК, включая соответствующие элементы проекта КаспЭко, страны назначат Национальных координаторов (НК). Каждый НК назначит высококвалифицированного специалиста, который окажет основательную поддержку НК в выполнении обязанностей и/или выступит в качестве национального сотрудника по координации проекта КаспЭко (НСКП), координирующего одновременно реализацию СПДК, НСПДК и проекта КаспЭко на национальном уровне.  

Мероприятие 2. Назначить во всех Прикаспийских странах Национальных сотрудников по взаимосвязи с Конвенцией для формирования регионального сотрудничества. 
Согласно решению, принятому на Второй сессии Конференции Сторон, каждая из Прикаспийских стран назначит Национального сотрудника по взаимосвязи с Конвенцией (НСВК). Круг полномочий НСВК будет утвержден на региональном уровне, в нем будут определены задачи и деятельность НСВК по выполнению Конвенции и ее Программы работы (ПР), основанной на CПДК. НСВК будет получать вознаграждение за работу из взноса своей страны в бюджет Конвенции. Вознаграждение может покрывать расходы, связанные с наймом вспомогательного персонала, операционными затратами и затратами на отдельные виды деятельности. Предполагается, что принимающая страна предоставит НСВК надлежащее помещение, средства связи, офисную мебель и оргтехнику. Создание института НСВК будет иметь временный характер и будет пересматриваться на КС III или в зависимости от более раннего создания постоянного Секретариата Тегеранской Конвенции (ПСТК).    

Мероприятие 3. Получение надлежащей финансовой поддержки Прикаспийских государств для управления Конвенцией и Протоколами к ней и содействие региональным переговорам по размещению ПСТК. 
Цель данного мероприятия, основанного на Мероприятии 2, заключается в согласовании Прикаспийскими странами мер по ПСТК, включая размещение и определение принимающей организации, а также создание ПСТК при финансировании Прикаспийских правительств в Каспийском регионе. 

На КС I Министры решили продолжить обсуждения, связанные с организационными вопросами  Конвенции с целью завершения обсуждения и достижения консенсуса по данным вопросам. В своей декларации, состоящей из 25 пунктов от 16 октября 2007 года, принятой в Тегеране, Президенты Прикаспийских стран отметили необходимость урегулирования процедурных аспектов Тегеранской Конвенции в кратчайшие сроки, особенно относительно размещения постоянного Секретариата Конвенции.  

ВСТК при поддержке БУКП возьмет на себя ответственность за проведение консультаций со странами-кандидатами и между ними посредством миссий, встреч, а также с помощью вспомогательных материалов, сравнительных анализов, смет расходов и вариантов для возможного размещения и соответствующих мероприятий ПСТК, включая потенциальную принимающую страну и организационные мероприятия.   

В контексте данной деятельности и основываясь на опыте по реализации Мероприятия 2, будут разработаны и обсуждены с Прикаспийскими странами бюджетные сметы, включающие анализ затрат и прибыли и другие вспомогательные материалы, предназначенные для внутренних обсуждений в странах. Данное мероприятие будет проведено при участии Министерства Финансов с тем, чтобы страны договорились о разделении основных затрат по ПСТК и его деятельности.
Мероприятие 4:  Оказание консультационных услуг в процессе ратификации протоколов на национальном уровне и оказание поддержки в учреждении региональных структур управления протоколами.

ВСТК при поддержке БУКП организует обсуждения и предоставит пояснительные записки, включающие анализ затрат и прибыли, сравнительные анализы и вспомогательные материалы, относящиеся к результатам ратификации и выполнения Протоколов к Конвенции, с целью содействия и ускорения процессов внутреннего утверждения и ратификации в Прикаспийских странах. Для обмена мнениями и опытом могут быть организованы двусторонние и региональные консультации, которые помогут устранить препятствия в процессах утверждения и ратификации.

Мероприятие 5: Завершение работы над проектами протоколов, содействие в подготовке планов по реализации протокола и разработка новых протоколов.    

В процессе завершения находятся четыре Протокола: (i) Протокол по сохранению биоразнообразия; (ii) Протокол о региональной готовности, реагировании и сотрудничестве в случае инцидентов, вызывающих загрязнение нефтью; (iii) Протокол по защите Каспийского моря от загрязнения из наземных источников и в результате осуществляемой на суше деятельности; (iv) Протокол по оценке воздействия на окружающую среду в трансграничном контексте. Временный Секретариат Конвенции будет отвечать за содействие в дальнейших переговорах и мероприятиях по подготовке и ранней ратификации и реализации Протоколов. 
Мероприятие 6: Мониторинг и оценка прогресса, предоставление отчетов на очередных и внеочередных сессиях КС.

Данное мероприятие будет выполнено ВСТК, при поддержке БУКП и стран, предложивших организацию заседаний КС на своей территории. Оно будет состоять из обычных отчетов с использованием индикаторов ВСТК о достижениях в выполнении ПР, дополненных отчетами НК/НСКП о продвижениях по СПДК, НСПДК и КаспЭко на национальном уровне. 

Итог 2: Координация и совместная деятельность с другими проектами и мероприятиями в Каспийском регионе.

Результат 2. Формирование и работа Исполнительной структуры Конвенции, координация группы доноров и тематическое  сотрудничество.

Мероприятие 1. Поддержка в создании и работе Вспомогательного органа Конвенции, который будет включать представителей Сторон, международных партнеров, соответствующих доноров и МФИ.

На заседании Руководящего Комитета (РК) по проекту КЭП-СПД, финансируемому ГЭФ, в феврале 2008 года, Каспийские прибрежные страны договорились о проведении подготовительных встреч КС и заседаний РК в одно и то же время. Учитывая, что ограниченный по времени проект КаспЭко в основном сосредоточен на поддержке УЕП и процесса Тегеранской Конвенции  и что КС II приняла решение о проведении сессий КС в будущем каждые два года вместо ежегодных, стала очевидной необходимость во вспомогательном органе, объединяющем организационные структуры и деятельность КаспЭко и другие проекты с внешним финансированием с работой Конвенции и Протоколов к ней между КС. КС II просил временный Секретариат Конвенции провести встречи и консультаций с РК КаспЭко для анализа вопросов, представляющих взаимный интерес и подготовки предложения для комплексного межсессионного Вспомогательного органа. 

ВСТК и БУКП проекта КаспЭко помогут в предоставлении необходимых консультаций, подготовке документации и проведении внеочередных встреч ТК и РК КаспЭко с тем, чтобы интегрировать информацию о выполнении проекта КаспЭко в документацию по КС III, подготовить предложение для комплексного Вспомогательного органа с целью его утверждения РК и КС III, и обслуживания Вспомогательного органа и его заседаний после КС III.  

Мероприятие 2. Создание тематических партнерств и совместных программ в поддержку реализации Конвенции и протоколов к ней. 

Процесс подготовки протоколов и обсуждений по потенциально новым протоколам, подчеркнул острую необходимость в обмене мнениями и наращивании экспертизы и опыта, накопленных в аналогичных ведомств и организациях, включая ММО, ФАО, ЕС/ЕАОС, Конвенции Эспо; региональной программы ПРООН по морям, ЮНЕП/ГПД, Секретариат по Черному морю, ВБ, ПРООН, СИТЕС и ЮНЕСКО. Вместе с региональной программой ЮНЕП по морям и институтами по Черному морю будут рассмотрены совместные мероприятия. Будут исследованы, обсуждены и установлены тематические партнерства в области наземных источников загрязнения  (ЮНЕП/ГПД), управления рыбными хозяйствами (ФАО, ВБ), предотвращения/смягчения воздействия нефтяных загрязнений (ММО), наращивания потенциала по ОВОС в трансграничном контексте (Конвенция Эспо), ССИИОС (ЕАОС и ЮНЕСКО) и сохранения морских видов (КСБ, СИТЕС).  В случае, если КС II поддержит решение, принятое на КС I, относительно обзорного документа о взаимосвязи между рыболовством и защитой морской среды Каспийского моря, данное мероприятие получит необходимую поддержку.  

Результат 3. Сотрудничество с частным сектором, включая эффективный процесс/механизм содействия определению и финансированию инвестиционных проектов в регионе. 
В ходе обсуждений будет изучена возможность вовлечения частного сектора в определение и финансирование инвестиционных проектов в регионе, в тесном сотрудничестве с МФИ, включая ВБ и ЕБРР. С этой целью ВСТК будет совещаться с представителями специальной группы DABLAS и других соответствующих инвестиционных форумов и учреждений по региональным морям в подготовке предложения для инвестиционного форума по Каспийскому морю. Вместе с потенциальными тематическими партнерами, он также изучит возможность сбора инвестиционных портфелей и организует встречу с соответствующими представителями общественного и частного секторов с целью рассмотрения портфеля наряду с предложениями Каспийского инвестиционного форума.  

Итог 3. Выполнение на региональном уровне Прикаспийскими государствами Стратегической программы действий Конвенции (СПДК), принятой на КС II, и утверждение и выполнение НСПДК на национальном/субнациональном уровне.  

Результат 4. Разработка, введение в действие и мониторинг за проведением в жизнь обновленных СПДК и НСПДК с использованием знаний. 
Мероприятие 1. Разработка стандартных форм отчетности для простых типов технических (количественных) данных и программных (качественных) знаний, требующихся в соответствии с каждым протоколом.

Данное мероприятие будет дополнять мониторинг по проекту в соответствии с Компонентом 1, Результат 2. В тесном сотрудничестве с соответствующими государственными ведомствами ВСТК разработает систему сбора и анализа согласованных данных с тем, чтобы обеспечить надлежащий мониторинг за выполнением протокола и СПДК/НСПДК. 

Протоколы требуют сбора конкретной информации и отчетности в соответствии с форматом, который будет разработан ВСТК. Например, Протокол по сохранению биоразнообразия предусматривает мониторинг чужеродных видов, экологических систем, местообитаний,  и биологических характеристик чувствительных зон. Согласованные данные позволят странам применить общие методы и критерии в выполнении протоколов ТК. 

Мероприятие 2. Разработка НСПДК с целью оказания содействия в выполнении Тегеранской Конвенции и протоколов к ней на национальном уровне. 

В рамках данного мероприятия каждая Прикаспийская страна пересмотрит и отрегулирует существующие Национальные Каспийские Планы Действий (НКПД), разработанные в соответствии с проектом КЭП-II, с целью приведения НКПД в соответствие с задачами и требованиями СПДК и протоколов. Процесс пересмотра будет поручен каждой Договаривающейся Стороне, и будет координироваться под эгидой структуры межведомственной координации, как это описывается выше в Результате 1. Техническая и финансовая поддержка будут предоставлены ВСТК. 

Мероприятие 3. Оказание содействия по требованию стран в укреплении национального потенциала для выполнения Конвенции и протоколов к ней.

Своевременное и эффективное выполнение Конвенции и протоколов к ней может потребовать дальнейшего укрепления национальных правовых и институциональных рамок. В рамках данного мероприятия ВСТК вместе с БУКП организует семинары и предоставит техническую поддержку на региональном и национальном уровнях по наращиванию потенциала стран с целью эффективного выполнения протоколов к Конвенции. Потенциал будет наращен с помощью, среди прочего a) учебных семинаров по конкретным протоколам; b) анализа национального законодательства с целью обеспечения более организованного выполнения протокола; c) подготовки принципов по выполнению протокола. 

Результат 5. Рамки эффективного регионального Мониторинга и Оценки (МиО).
Мероприятие 1. Разработка региональных рамок по МиО с целью наблюдения за выполнением регионально согласованных мер (Протоколы, СПДК, НСПДК) с использованием серии измеримых индикаторов, включая Индикаторы ГЭФ 4 СП1.  

В рамках данного мероприятия ВСТК будет тесно сотрудничать с Министерством иностранных дел и Министерством охраны окружающей среды/департаментом охраны окружающей среды в каждой из Прикаспийских стран с целью разработки и приведения в соответствие индикаторов, необходимых для мониторинга и оценки выполнения протоколов и избранных партнерств в конкретных тематических областях.

Цель данного мероприятия – прояснить цели, основанные на результатах, по региону и перейти к усовершенствованию соответствия и принудительного применения регионально согласованных мер. Индикаторы позволят странам сосредоточить отчетность и позволить ВСТК провести более эффективный мониторинг и оценку прогресса, а также оценить прогресс и обеспечить подготовку систематических отчетов о ходе работ по Конвенции и протоколам к ней. 
Итог 4. Активное вовлечение заинтересованных сторон в процесс Тегеранской Конвенции и облегчение доступа общественности к информации о состоянии окружающей среды Каспийского моря.

Результат 6. Создание прочных региональных партнерств НПО, вовлеченных в выполнение Тегеранской Конвенции и протоколов к ней.
Мероприятие 1. Приведение в соответствие и упрощение существующей стратегии КЭП по участию общественности (СУО) с целью активной поддержки требований Конвенции и протоколов к ней.  

Данное мероприятие будет сосредоточено на приведении существующей СУО в соответствие с требованиями Конвенции и протоколами к ней, а общая цель заключается в активизации участия гражданского общества Каспийского региона в выполнении Тегеранской Конвенции. Существующая СУО будет пересмотрена в аспекте требований Тегеранской Конвенции и протоколов к ней с целью подготовки упрощенных и практических принципов вовлечения заинтересованных сторон из числа гражданского общества в процесс Тегеранской Конвенции. Принципы будут пересмотрены Договаривающимися Сторонами и послужат основой для дальнейших региональных усилий по укреплению присутствия заинтересованных сторон и их активного вовлечения в процесс Конвенции. 

Мероприятие 2.  Создание Каспийских «Виртуальных партнерств»

Необходимость в прочных и эффективных региональных сетях НПО, связанных с национальными организациями, ни раз озвучивалась в контексте Каспийской Экологической Программы. Такая же необходимость подчеркивается и в контексте процесса Конвенции, в связи с чем, этим вопросам следует уделить достаточное внимание. Первым шагом по активному вовлечению гражданского общества в процесс Конвенции является создание систематизированных, четко определенных и эффективных партнерств НПО, которые будут способствовать надлежащему и скоординированному представлению гражданского общества в контексте выполнения Конвенции и протоколов к ней. 

Конкретная поддержка в создании и поддержании деятельности таких партнерств будет предоставлена на основе виртуальных веб-партнерств, являющихся частью общего Каспийского Информационного Центра,  описанного ниже в Результате 7. Виртуальные партнерства будут включать веб-страницы и электронные почтовые реестры. Они будут стимулировать членство организаций местных сообществ и НПО (зарегистрированных и незарегистрированных). Виртуальное партнерство будет действовать на всех региональных языках, а также на английском языке, а его содержание конкретно по стране будет управляться соответственно каждой из стран. Основной акцент партнерства будет на повышении видимости местных/национальных/региональных НПО в процессе Конвенции путем выполнения небольших четко определенных пилотных проектов, сосредоточенных на достижимых совместных региональных действиях, включая мероприятия региональных НПО в поддержку Дня Каспия, отмечающегося ежегодно 12 августа. 

Мероприятие 3. Встречи региональных НПО

Дополнительная поддержка активизации участия гражданского общества в процессе Конвенции будет предоставлена на регулярных региональных встречах НПО, которые позволят региональному сообществу НПО обмениваться опытом, разрабатывать стратегию и координировать свой вклад в процесс Конвенции. Такие встречи будут, в первую очередь, проводиться в связи со Встречами Конференции сторон, а также в других предусмотренных случаях. 

Результат 7. Механизм обмена данными/информацией – Каспийский информационный веб-центр (КИЦ), включающий данные о состоянии окружающей среды Каспия.
Мероприятие 1. Активный обмен данными и информацией на основе созданного КИЦ, включающего имеющиеся данные о состоянии окружающей среды Каспийского моря 
Данное мероприятие  способствует сбору информации, проведению мониторинга и анализа, координации и связи с общественностью. Оно основано на работе, выполненной с целью создания Единой программы экологического мониторинга в соответствии с Компонентом I, Результат 2, Мероприятие 1 и работе, проделанной с целью согласования экологической отчетности в соответствии с Компонентом 2, Результат 4. Мероприятие сделает согласованные данные и соответствующие отчеты Конвенции о состоянии окружающей среды моря, размещенные в интернете, доступными и прозрачными для общественности, обеспечив их содействие эффективному региональному управлению окружающей средой и соответствие требованиям Тегеранской Конвенции, в частности Статьи 21. По просьбе КС  КИЦ разместит у себя веб-страницу Тегеранской Конвенции и вышеприведенное «Виртуальное партнерство НПО».

Мероприятие 2. Подготовка двухлетнего отчета о состоянии окружающей среды Каспийского моря и Атласа по биоразнообразию Каспийского моря.  
Просвещение общественности на государственном уровне является ключевым элементом повышенной информированности общественности относительно условий, проблем и угроз для окружающей среды Каспийского моря. Надлежащее просвещение относится ко всем заинтересованным сторонам на всех уровнях гражданского общества. Данное мероприятие будет направлено на обеспечение и повышение полезности регулярных комплексных отчетов, содержащих точную, современную и доступную информацию о состоянии окружающей среды Каспийского моря и тем самым – повысит сознательность гражданского общества. 

Отчет будет подготовлен в тесном сотрудничестве с основными заинтересованными сторонами на базе научной оценки. Мероприятие будет также способствовать подготовке другой существенной информации/учебных материалов, включая Атлас биоразнообразия Каспийского моря.

Все материалы доступны в КИЦ и будут широко распространены среди общественности. 

Итог 5: Адаптивное управление проектом КаспЭко. 

Результат 8. Бюро управления и координации проектом (БУКП) 
Мероприятие 1: Поддержка в создании БУКП в Астане, включая закупку оргтехники и проведение тренинга по наращиванию потенциала.  

Работа по данному мероприятию заключается в создании БУКП в Астане, Казахстан. Это потребует найма международного Главного Технического Советника (ГТС), национальных экспертов и вспомогательного персонала, а также Национальных сотрудников по координации проекта КаспЭко в каждой из других четырех Прикаспийских стран. ГТС организует тренинги для персонала БУКП с тем, чтобы обеспечить эффективную работу БУКП. Правительство Казахстана предоставит современное офисное помещение и оргтехнику для нового БУКП. 

Мероприятие 2:  Перевозка имущества проекта КЭП-СПД в Тегеране в БУКП в Астане. 

Проект КаспЭко рассчитан на дополнение работы, проделанной до настоящего времени в рамках КЭП I и II. Это потребует перевозки имущества проекта КЭП из ныне действующего КБП в Тегеране в новый БУКП в Астане, включая библиотеку КЭП, Каспийскую Информационную Систему, Бюро Технической Документации, а также переноса данных веб-страницы КЭП на новую веб-страницу Каспийского информационного центра. Новая веб-страница будет соответствовать директивам Сети обмена учебными ресурсами в области международных вод ГЭФ (IW: LEARN). 
 

  Результат 9: Процесс адаптивного управления 

Мероприятие 1. Проведение ежегодных заседаний Руководящего Комитета (РК), регулярного мониторинга, а также участие в Конференциях по международным водам ГЭФ, проводимых раз в два года. 

Планируется проведение ежегодных заседаний Руководящего Комитета проекта. В целях снижения затрат такие заседания совпадут с ежегодными встречами Вспомогательного органа ТК, поскольку оба комитета будут представлены одними и теми же членами. На каждом заседании Руководитель проекта будет отчитываться о прогрессе по Схеме Стратегических Результатов (ССР), а также индикаторам успешности и исходным индикаторам ежедневной деятельности по проекту. Каждый годовой рабочий план, представленный вниманию РК будет связан с индикаторами ССР. 

В целях содействия адаптивному управлению, ГТС проекта должен будет представлять вниманию РК оценку успешности и проблематичности выполнения проекта до настоящего времени наряду с рекомендациями относительно увязки проекта с успехом и трудностями с тем, чтобы обеспечить ежегодный процесс планирования работы. В дополнение, персонал проекта будет активно участвовать в мероприятиях IW:LEARN ГЭФ, и по крайней мере один представитель проекта и два представителя от страны будут принимать участие в КМВ, организовывая выставку на ней. 
Через полтора года или в середине проекта независимый эксперт проведет среднесрочный обзор проекта. Данный обзор будет сосредоточен на оценке прогресса по проекту до настоящего времени с достижением индикаторов ССР и предоставлением конкретных рекомендаций по максимальному достижению индикаторов на оставшийся второй срок выполнения проекта. Итоговая или заключительная оценка будет проведена в соответствии с нормативами ГЭФ и ПРООН по заключительной оценке.  

2.4 Индикаторы, риски и предположения проекта 

	Риск
	Оценка риска
	Мероприятия по управлению риском

	Создание и беспрепятственное функционирование постоянного Секретариата ТК чревато несколькими рисками, включая соглашение между государствами относительно его местоположения  и выполнение странами своих финансовых обязательств за счет Секретариата. 
	Н-С
	Данными рисками можно управлять несколькими способами:  а) путем оказания первоначальной поддержки по созданию Секретариата на основании международной передовой практики с соответствующими управленческими и техническими навыками для координирования региональной программы.  b) Проект поможет ВСТК применить упреждающий, экономичный пошаговый подход к странам, которые собираются стать полноправными финансовыми партнерами Секретариата ТК. 

	Протоколы к Тегеранской Конвенции могут быть утверждены странами несвоевременно.
	Н-С
	В проекте подчеркивается подготовка содействующих стран к ратификации протоколов путем оценки соответствующих законодательств и планов действий в каждой из стран с тем, чтобы позволить более полное и эффективное рассмотрение и оперативное утверждение протоколов соответствующими национальными органами. Риск оценивается как низкий, поскольку данные протоколы предусматриваются в соответствии с ранее утвержденной ТК, и  в виду того, что Президенты Прикаспийских стран потребовали их скорейшую разработку и вступление в силу на региональной встрече по проблемам Каспийского моря.   

	Недостаточная организационная поддержка для рассмотрения природоохранных вопросов на основе экосистемного подхода 
	
	Процесс подготовки Рамочной Конвенции, включая запланированную поддержку механизмов управления биоресурсами на основе экосистемного подхода, направлен на смягчение политических и институциональных рисков. 

	Экологические пертурбации могли бы оказать отрицательное воздействие на результаты по сохранению и устойчивому использованию биоресурсов.


	С-О
	Для объяснения таких пертурбаций разработаны индикаторы успеха проекта. В проекте подчеркивается информационно-адаптивное управление, которое позволит управленцам по биоресурсам отличить воздействия в результате экологических изменений от антропогенных воздействий и подготовить соответствующие меры по реагированию на них. 

	Слабая межсекторная координация, в частности слабый межсекторный подход в управлении биоресурсами. 

	В
	TК не является природоохранной конвенцией. Это – конвенция по устойчивому развитию, которая обеспечивает региональную правовую основу для снижения барьеров между окружающей средой, рыбными хозяйствами и использованием ресурсов с целью разработки совместных упреждающих программ. В проекте рассматриваются два подхода: процесс и институциональная сторона подчеркивают механизмы межсекторной и межведомственной координации, разработка которых предусматривается для наблюдения и оказания содействия в реализации ТК и выполнении проекта на национальном и региональном уровнях. На техническом уровне в проекте представлен экосистемный подход в управлении биоресурсами, основанный на применении межсекторного подхода в управлении ресурсами и их сохранении. 

	Исходное финансирование правительства может быть продолжено лишь по основным управляемым биоресурсам. 

	Н-С
	В проекте подчеркивается создание возможностей для заинтересованных сторон для работы с имеющимися в наличии ресурсами и пошаговое создание эффективной практики по сохранению ресурсов путем применения многоуровневого подхода в сохранении ресурсов и мониторинга работы. 

	У персонала по управлению Каспийскими биоресурсами могут возникнуть трудности при отказе от многолетних традиций и организационной культуры и переходе со старого подхода реагирования на новый упреждающий подход по управлению биоресурсами и их сохранению.
	О-С
	Приоритетное место в проекте отводится наращиванию возможностей посредством обучения in-situ, обмена персоналом и учебных экскурсий на участки со схожими проблемами и очень разными указаниями руководства. 

	Сложные политические проблемы в каждой из Прикаспийских стран могут отрицательно сказаться на поддержке, оказываемой со стороны доноров и частного сектора для регионального партнерства по природоохранным вопросам.   
	С
	В проекте смягчен риск, поскольку работа по проекту представляет собой региональную попытку и не сконцентрирована на какой-либо стране. Во-вторых, проект сосредоточен на неполитических природоохранных вопросах, а также вопросах, связанных с устойчивым развитием среды.  

	Неполный доступ к данным и информации может ограничить работу по проекту в области мониторинга и сохранения ресурсов. 
	С-В
	Риск в проекте смягчается тремя способами: во-первых, проект позволяет каждой из стран предоставить информацию и данные на своем «уровне комфортности» и повысить такой уровень комфортности по мере накопления доверия и опыта. Во-вторых, в проекте предпринята попытка построить работу в соответствии с потребностями в данных и информации, не считающимися странами уязвимыми. В третьих, проект будет построен на многолетней информации и данных, собранных КЭП с тем, чтобы позволить странам продолжить расширение коллективной базы данных по общему состоянию Каспийской экосистемы.    

	Климатические изменения: морская и прибрежные экосистемы наиболее восприимчивы к воздействию климатических изменений. 
	С
	Экосистемный подход в проекте подчеркивает важность укрепления устойчивости окружающей среды Каспия путем усиления связи между задачами по рыбных хозяйствам и сохранению биоресурсов. Полномасштабный проект будет включать анализ устойчивости к климатическим изменениям в программе мониторинга прибрежных охраняемых территорий. Посредством процесса ТДА/СПД проект также поможет Прикаспийским странам добиться гибкости в управлении, необходимой для адаптации к наиболее суровым сценариям климатических изменений. 

	Давление инфляции и падение курса доллара могли бы оказать значительное воздействие на исход проекта, препятствуя найму и сохранению квалифицированного персонала и финансированию мероприятий на запланированных уровнях.  
	С-В
	Бюджетные сметы в проектной документации предусматривают дополнительное падение курса доллара, а для сохранения высококвалифицированного персонала ставки окладов должны будут регулярно пересматриваться. Персонал проекта должен быть готов к адаптации к меняющимся обстоятельствам в случае необходимости.  


2.5 Пошаговая аргументация и ожидаемые глобальные, национальные и местные выгоды 

128.
В соответствии со сценарием исходной ситуации (за недостатком дополнительных инвестиций ГЭФ) Прикаспийские страны столкнутся с большими трудностями в управлении биоресурсами в связи с истощенными рыбными запасами и соответствующими проблемами, существующими в регионе. В сценарии исходной ситуации Прикаспийские страны будут продолжать работать по мере сил и возможностей с традиционными методами рыбопромыслового управления. Однако такие усилия будут тормозиться слаборазвитым трансграничным органом управления биоресурсами, значительным пробелом в технических возможностях Прикаспийских стран, знаниями и практическими барьерами, связанными с управлением экосистемой и ее устойчивостью и постепенно разрушающимся биологическим разнообразием окружающей среды Каспийского моря. Тегеранская Конвенция еще недостаточно окрепла, чтобы выжить самостоятельно без развития извне. В соответствии со сценарием исходной ситуации страны будут стремиться к завершению составления и утверждению 4-5 протоколов к Конвенции, а также – к превращению Секретариата Конвенции в устойчивую региональную единицу.  

129.
Альтернатива ГЭФ предусматривает продолжительный контроль на протяжении всего процесса Рамочной Конвенции с тем, чтобы помочь странам включить меры по восстановлению биоразнообразия в подход по интегрированному управлению экосистемой Каспийского моря. Совместно финансируемый при поддержке ГЭФ проект играет ключевую роль в достижении данной цели. Без поддержки ГЭФ Прикаспийские страны не смогут договориться о практических мероприятиях по устойчивому управлению биоресурсами на основе экосистемного подхода. Без дополнительного содействия ГЭФ и целевого совместного финансирования партнеров по проекту Прикаспийские страны не смогут консолидировать свои внушительные достижения, связанные с Тегеранской Конвенцией путем принятия и выполнения ключевых протоколов и не смогут обеспечить работу устойчивого постоянного Секретариата.  

Ожидаемые глобальные выгоды

· Улучшенное управление и понимание Каспийского моря – одного из всемирных

уникальных трансграничных закрытых водоемов.  

· Улучшенное управление истощенными трансграничными рыбными запасами совместными усилиями Прикаспийских стран; 

· Улучшенное управление и укрепление устойчивости пяти Каспийских видов осетровых, представляющих один из самых древних видов в мире и занимающих уникальное место в биоистории планеты. 

· Улучшенное управление и сохранение других эндемических видов рыб в Каспии, например трех видов Каспийской сельди. 

· Укрепление возможностей для трансграничного управления биоресурсами. 

· Укрепление Тегеранской Конвенции и ее Секретариата позволит добиться устойчивого трансграничного управления окружающей средой моря.  

· Каспий является эндемическим центром в глобальном смысле для лососевых, и данный проект привлечет необходимое внимание к Каспийским лососевым– виду, находящемуся под угрозой исчезновения. Генетическое разнообразие локально адаптированнных пород лососевых в Каспии имеет большое значение благодаря их действительной стоимости, экологической роли в пресноводных экосистемах, их ценности как источника генетического разнообразия для программ по выращиванию лосося во всем мире, и - в виду их выживаемости в более теплой воде по сравнению с европейскими породами S. trutta – их повышенной устойчивости к воздействию глобального потепления – особенности, имеющие большое значение для защиты в условиях глобального потепления.

· Улучшенное понимание устойчивости Каспийской экосистемы и ее важности в условиях нестабильности глобального климата.  
· Сохранение Каспийского тюленя и эндемических видов. 
Ожидаемые национальные и местные выгоды 

· Национальные выгоды включают помощь в восстановлении одного из наиболее ценных рыбных промыслов в мире – промысла осетровых.  

· Национальные рыбопромысловые организации извлекут пользу из повышенной эффективности рыборазводных заводов и прочной устойчивости коммерческого промысла отличных от осетровых рыб.  

· Национальные организации извлекут пользу из потенциального восстановления Каспийских лососевых– вида, пользующегося большим спросом в сфере спортивной ловли.  

· Национальные организации извлекут пользу из обучающих программ, укрепленного потенциала экосистемного управления и использования новых разработанных инструментов для поддержки принятия решения в управлении на основе экосистемного подхода.  

· Местные выгоды будут включать улучшенное понимание природоохранных вопросов целевыми группами местных заинтересованных сторон. 

2.6 Принадлежность к процессу: право страны на получение финансирования и ее стимул 

130.
Каждая из пяти стран-получателей – Азербайджан, Казахстан, Исламская Республики Иран, Российская Федерация и Туркменистан – в соответствии с параграфом 9 (b) инструмента ГЭФ имеет право на получение финансирования.  Все пять стран подписали и ратифицировали Конвенцию по биоразнообразию (КБР), четыре из пяти стран подписали Конвенцию по международной торговле исчезающими видами (СИТЕС). Обе Конвенции имеют непосредственное отношение к управлению и сохранению биоресурсов в Каспийском море. Все Прикаспийские страны обязались выполнять принципы Международного Кодекса ведения ответственного рыболовства ФАО.  

131.
Предлагаемый проект будет основан на растущих национальных и политических обязательствах, взятых на себя Прикаспийскими государствами с целью обеспечения эффективного регионального сотрудничества в области охраны окружающей среды моря. Прикаспийские страны дошли до важного этапа и продемонстрировали внушительный уровень своей принадлежности к процессу, введя в силу Тегеранскую Конвенцию в 2006 году и созвав первую Конференцию Сторон в мае 2007 года. 

132.
Прикаспийские страны также добились значительного прогресса в выполнении НКПД, включая интеграцию НКПД в национальные стратегии развития и бюджеты. Тем не менее, с учетом важных конкурирующих приоритетов развития и политической уязвимости в регионе, сотрудничество по трансграничным природоохранным проблемам, включая вопросы глобального значения, например совместные биоресурсы, биоразнообразие, вселенцев и органических загрязнителей, не носит автоматического характера. Совместные юридические обязательства стран, изложенные в Тегеранской Конвенции могут быть соблюдены лишь благодаря региональному сотрудничеству – не только представителей природоохранных организаций Прикаспийских стран, но и рыбных хозяйств, местных и региональных организаций по развитию, а также чиновников из министерства иностранных дел, как на национальном,  так и на региональном уровнях. Продолжительная поддержка ГЭФ обеспечит использование достижений последних восьми лет, полученных благодаря усилиям ГЭФ, в качестве основы для согласованных национальных и региональных действий с целью охраны уникального биоразнообразия Каспия и содействия тому, чтобы прибрежные сообщества для поддержания своего благосостояния все еще зависели от Каспийских биоресурсов.

133.
Национальная и региональная обеспокоенность состоянием окружающей среды Каспийского моря и необходимость регионального и международного сотрудничества для рассмотрения наиболее актуальных природоохранных проблем хорошо освещены в Пунктах 11 и 12 Тегеранской Декларации президентов Прикаспийских стран, принятой в октябре 2007 года:

Пункт 11: Сознавая свою ответственность перед нынешним и будущими поколениями за сохранение Каспийского моря и целостности его экологической системы, стороны подчеркивают важность расширения сотрудничества в решении экологических проблем, включая координацию национальной природоохранной деятельности и взаимодействие с международными природоохранными организациями в целях формирования региональной системы защиты и сохранения биологического разнообразия, рационального использования и воспроизводства его биологических ресурсов.  

Пункт 12: Стороны признают, что состояние природной среды Каспийского моря, его осетровой популяции, требует принятия незамедлительных совместных усилий для предотвращения нежелательных экологических последствий. В этой связи стороны продолжат формирование в приоритетном порядке необходимой договорно-правовой базы регионального природоохранного сотрудничества на основе Конвенции о правовом статусе Каспийского моря. 


134.
Соответствующие национальные планы действий стран по сохранению биоразнообразия и его устойчивому использованию выдвигают Каспийский регион как приоритетный. Национальная стратегия по сохранению биоразнообразия в России, действующая с 2002 года, относит экосистемы Каспийского моря к критическим экосистемам, а само Каспийское море – к списку «Уникальных природных комплексов, центров эндемизма и регионов ключевого значения для сохранения глобального и национального биоразнообразия». План действий Туркменистана по сохранению и устойчивому использованию биоразнообразия (1997) предусматривает сохранение биоразнообразия Каспийского моря.  

Связь проекта с CP/GCF/RCF и ЮНДАФ.

	Страна: 

	Результат(ы)/индикатор(ы) ЮНДАФ:
	Ожидаемые итоги/

индикатор(ы):
	Ожидаемые результат(ы)/

индикатор(ы):

	Азербайджан
	Охрана окружающей среды и управление природными ресурсами.
	Те же, что и по ЮНДАФ

	Механизм по управлению международными водами.



	Исламская Республика Иран
	Глобальные природоохранные проблемы и зеленые рамки, интегрированные в национальные рамки по развитию с помощью коммерческих подходов к устойчивому использованию природных ресурсов, наращиванию потенциала и устранению экономических, правовых, институциональных и технологических барьеров.
	Те же, что и по ЮНДАФ
	Решение вопроса, связанного с загрязнением прибрежной зоны с приоритетом на Каспийском море.  

	Казахстан
	Комплексный подход к SD, интегрированный в план национального развития и связанный со снижением бедности.
	Те же, что и по ЮНДАФ
	Увеличение возможностей национального совета SD и расширение сотрудничества частного сектора и прочих заинтересованных сторон в управлении природными ресурсами.


	Россия
	---
	Улучшенная природоохранная устойчивость развития/степени влияния на окружающую среду в политике развития.
	Сохраненные экосистемы рассматриваются как важный ресурс для устойчивого развития.



	Туркменистан
	Комплексный подход к экологически устойчивым принципам и методам включается в стратегии на всех уровнях и развитие сообщества и связан с улучшением социального благосостояния.
	Те же, что и по ЮНДАФ
	Стратегии охраны окружающей среды и природных ресурсов/их выполнение приведены в соответствие с глобальными природоохранными обязательствами и приоритетами национального развития.


2.7  Соответствие мандату ПРООН. 

135.
Проект разработан с целью повышения его соответствия мандату ПРООН в рамках ГЭФ. Наращивание потенциала в области управления биоресурсами на основе экосистемного подхода является ключевым элементом деятельности по проекту. Управление – еще один ключевой элемент деятельности по проекту, поддерживающий развитие Рамочной Конвенции и ее переход в устойчивость. Преодоление барьеров, связанных с участием и передачей знаний на местном уровне, также является важным элементом подхода по проекту. Приблизительно 10% проектного бюджета будет предусмотрено для Программы малых совместных грантов, которые будут сосредоточены на укреплении устойчивости экосистемы на местном уровне, путем обеспечения местного мониторинга природоохранных параметров, повышения информированности общественности среди целевых групп местных заинтересованных сторон и содействия местному населению в преодолении информационных и финансовых барьеров, а также в проведении мероприятий нового поколения, которые также окажут эффект снижения давления (на рыболовство или прочее) на приоритетные биоресурсы (например мелкомасштабную аквакультуру).  

2.8 Устойчивость

136.
Потенциал по устойчивости проектных подходов является высоким по следующим причинам: 

137. Природоохранный: подход заключается в предоставлении Прикаспийским странам возможности разработать и применить подход по управлению биоресурсами и их сохранению, сосредоточенный на здоровье экосистемы и ее устойчивости. Истощенные рыбные запасы не могут быть восстановлены лишь с помощью технологических решений: природные процессы должны быть лучше осознаны и восстановлены для достижения экологической устойчивости. Устойчивость экосистемы лучше всего сможет справиться с климатической нестабильностью. 

138. Социальный/институциональный: проект основан и действует посредством Рамочной Конвенции – внушительных региональных рамок управления (Рамочная Конвенция), ратифицированных всеми Прикаспийскими странами – единственные обязательные правовые обязательства для Прикаспийских стран. Лишь немногие региональные проекты имеют такую прочную правовую и институциональную основу, что подразумевает существенные выводы для устойчивости с учетом того, что страны обязались поддерживать и продвигать региональные природоохранные достижения. 

139. Финансовый: a) Все страны вложили и вкладывают значительные средства, которые используются в реализации НКПД. 

140. b) Страны обязались оказывать финансовую поддержку Рамочной Конвенции на сумму $360.000 в год, начиная с 2009 года. Проект разработан для оказания содействия Временному Секретариату Тегеранской Конвенции (ВСТК) в выполнении ключевых статей и протоколов к Конвенции в Каспийском регионе, начиная с 2008 года, с оказанием поддержки ВСТК на протяжении 12-18 месяцев, пока последний не перейдет на полную поддержку самих Прикаспийских стран. Экономическая эффективность мероприятий по проекту тоже будет способствовать устойчивости рекомендуемого подхода. Ценность Каспийских биоресурсов, в частности осетровых, требует продолжения вклада серьезных инвестиций в новые и улучшенные подходы по управлению биоресурсами такого типа, которые Прикаспийские страны смогут создать на основании проекта. 

2.9 Воспроизводимость проекта 

141.
Из рекомендуемого проекта можно извлечь уроки, которые могли бы быть адаптированы к другим регионам мира, в частности регионам, стремящимся к принятию подходов экосистемного управления по сохранению биоресурсов и их управлению, а также к регионам, желающим создать управляемую страной рамочную конвенцию регионального управления. Такие уроки будут задокументированы в проекте в такой форме, которая облегчит их воспроизводимость. Проект будет участвовать в мероприятиях ГЭФ и других мероприятиях, направленных на продвижение воспроизводимости и обмена опытом, например в мероприятиях Сети обмена учебными ресурсами в области международных вод ГЭФ (IW:LEARN), а также двухлетних конференциях ГЭФ по МВ. Проект также использует уроки, вынесенные из других проектов ГЭФ МВ, в частности проекта по координации доноров в Черном море, проекта Рио де ла Плата по усилению полезности веб-страниц и других коммуникационных инструментов, а также пилотных сетей по обмену информацией; проекта по Бенгальскому течению относительно отчетности по «состоянию экосистемы», заполнения пробелов в навыках в различных странах и совместном управлении запасами. Предполагаемая стоимость таких мероприятий по воспроизводимости составляет приблизительно 70.000 долларов США. 

ЧАСТЬ III: Система управления

142. ПРООН отвечает за реализацию проекта. Исполняющим агентством выступит ЮНОПС.  

143.
Бюро управления и координации проектом (БУКП) обеспечивает оперативное управление и координацию деятельности проекта. Руководителем БУКП выступит Главный технический советник (ГТС). ГТС должен иметь большой опыт в управлении проектом,  многосторонние профессиональные знания, свободно владеть английским языком, и, по меньшей мере, одним из языков стран Каспийского региона. Желательно наличие базовых знаний в области управления природными ресурсами и окружающей средой, а также осведомленность о проблемах Каспийского региона. ГТС подотчетен Региональному Советнику по международным водам ПРООН-ГЭФ в Братиславе.

144.
Основной персонал БУКП будет располагаться в офисах, предоставленных Министерством охраны окружающей среды в г. Астана, Казахстан. В состав БУКП  входит Эксперт по рыбному хозяйству и биоресурсам (ЭРХБ), сотрудник по финансовым и административным вопросам (СФАВ), сотрудник по вопросам участия гражданского общества (СУГО), и один  ассистент по операционным вопросам и материально-техническому снабжению (АОМТС), который будет оказывать поддержку в работе ГТС и сотрудника по финансовым и административным вопросам. Весь персонал комплектуется из числа местных сотрудников Казахстана. Финансирование БУКП осуществляется Правительством Казахстана (ПК) и ГЭФ. ПК предоставляет современные офисные помещения, мебель и оборудование, необходимые для работы офиса БУКП, включая компьютеры, копировальные аппараты и т.д. ГЭФ берет на себя расходы, связанные с персоналом БУКП.

145.
В состав БУКП также входят пять экспертов, нанятых в каждой прикаспийской стране, и подотчетных ГТС: в каждой стране будет нанят один Национальный сотрудник по координации проекта (НСКП), ответственный за реализацию проекта на национальном уровне. НСКП является помощником НК в своей стране. НСКП будет поддерживать тесную связь с Национальными сотрудниками по взаимосвязи с Конвенцией и кроме того, будет выполнять функции Механизма межведомственной координации (ММВК) в каждой из Прикаспийских стран. 
146.
Ожидается, что БУКП станет в значительной степени финансово независимым, имеющим возможность найма местного персонала. Для этого Исполняющее агентство разработает соответствующую административную структуру. Международные и региональные консультанты, отобранные из согласованного списка, будут оказывать поддержку в работе БУКП. 

147.
Руководящий Комитет (РК) обеспечивает общее руководство деятельностью проекта, основанное на оценках достижений проекта и связанных с ними рекомендациях БУКП. РК состоит из представителей всех пяти государств, международных партнеров и других заинтересованных сторон. РК проводит ежегодный обзор проекта и рабочих планов, технической документации, бюджета и финансовых отчетов. РК обеспечит руководство деятельностью БУКП. РК ежегодно проводит Совещания, а также принимает решения, основываясь на принципе консенсуса. Руководящий Комитет тесно связан с работой ВСТК и его Вспомогательным органом. Правила и процедуры РК будут обсуждаться на совещании, посвященном началу проекта. 

148.
Национальным Координаторам, финансируемым за счет своей страны, будет предложено создать несуществующие до сих пор ММВК с тем, чтобы содействовать реализации проекта внутри страны, а также реализации Тегеранской Конвенции и протоколов к ней. Другой важной обязанностью НК является координация соответствующих национальных проектов (финансируемых за счет государства или Доноров) с проектом ПРООН-ГЭФ, а также поддержание связи с ВСТК и Национальными сотрудниками по взаимосвязи с Конвенцией.  

149.
Успешная реализация проекта зависит от грамотного руководства, координации и содействия со стороны РК. БУКП ответственно за организацию совещаний РК, заблаговременно предоставляя материалы членам РК и определив цели совещаний. 

150.
Региональная Группа участия заинтересованных сторон (ГУЗС) создана для содействия участию гражданского общества в вопросах, связанных с биоресурсами и реализацией Тегеранской Конвенции. В состав ГУЗС будут приглашены представители прибрежных сообществ, НПО, нефтяной и рыбной промышленностей, туризма, СМИ, специалисты по охране окружающей среды и т.д. Члены ГУЗС пройдут специальный тренинг по Тегеранской Конвенции и экосистемному подходу. Встречи ГУЗС будут проводиться до или после совещаний РК, на которых будут освещаться комментарии, рекомендации или критика достижений проекта. С целью повышения прозрачности, ГУЗС представляет в РК комментарии в первоначальном виде с тем, чтобы они были приняты во внимание членами РК. ГУЗС внесет свой вклад в реализацию и планирование проекта, включая разработку НСПДК и пилотных проектов.

151.
Временный Секретариат Тегеранской Конвенции (ВСТК) будет играть важную роль в деятельности проекта по управлению окружающей средой.  Управленческие структуры проекта и организационные структуры ВСТК созданы таким образом, чтобы по возможности дополнять друг друга и сотрудничать друг с другом.
152.
В соответствии с решением, принятым на Первой Сессии Конференции сторон (КС) Тегеранской Конвенции (ТК), Программа ООН по окружающей среде/ Региональное бюро ЮНЕП для Европы выступает в роли ВСТК до тех пор, пока не будет принято решение о структуре и местоположении постоянного Секретариата Тегеранской Конвенции (ПСТК). 

153.
ВСТК будет координировать свою работу с РК и БУКП для того, чтобы обеспечить гармоничную и эффективную реализацию взаимосвязанных видов деятельности.  При осуществлении своей повседневной деятельности НСВК будет поддерживать тесный контакт с Национальным сотрудником по координации проекта КаспЭко, в частности в том, что касается выполнения СПДК и НСПДК.  В целях снижения затрат, совещания РК будут проводиться по возможности одновременно со встречами ТК.  Аналогичным образом, проект обеспечит, чтобы КС Тегеранской конвенции была соответствующим образом информирована о ходе выполнения проекта КаспЭко и его связи с процессом по Конвенции.  Целью сотрудничества процесса по Конвенции с проектом КаспЭко в долгосрочном плане является объединение обоих процессов и продолжение реализации инициатив КаспЭко в рамках процесса реализации ТК по окончанию действия проекта.

154.
В знак признательности ГЭФ за предоставленную финансовую поддержку, необходимо использовать логотип ГЭФ во всех соответствующих публикациях проекта, включая помимо прочего, оборудование и транспортные средства проекта, приобретенные на средства ГЭФ. При использовании любых материалов касательно финансируемых ГЭФ проектов, ссылка на ГЭФ обязательна. Логотип ПРООН должен быть более заметным, и, по возможности отделен от логотипа ГЭФ, так как наличие логотипа ООН необходимо с точки зрения безопасности.

ЧАСТЬ IV: План и бюджет мониторинга и оценки 

155.   Мониторинг и оценка проекта будут выполнены проектной командой и Региональным координационным бюро (РКБ) ПРООН-ГЭФ в Братиславе в соответствии с установленными ПРООН и ГЭФ процедурами. Логическая рамочная матрица обеспечивает индикаторами воздействия и результатов для выполнения проекта наряду с соответствующими способами проверки. План МиО включает следующее: исходный отчет, анализы выполнения проекта, квартальные операционные отчеты, среднесрочную и итоговую оценку и т.д. В Приложении 6 приводятся индикативные сметы, относящиеся к мероприятиям по МиО. План мониторинга и оценки по проекту будет представлен и завершен на семинаре, посвященном началу проекта после коллективного регулирования индикаторов, способов проверки и полного определения персонала по МиО и его обязанностей. 
Начальный этап проекта 

156.  Семинар,  посвященный началу проекта  будет проведен для всей проектной команды, соответствующих правительственных сторон, софинансирующих партнеров, РКБ, а также представительств ПРООН и ГЭФ (штаб-квартира) в надлежащем порядке. Основной задачей данного семинара является содействие проектной команде в понимании и принятии в собственность целей и задач по проекту, а также завершение подготовительной работы над первым годовым планом на основе проектной логической рамочной матрицы. Это будет включать обзор логической схемы (индикаторов, способов проверки, предположений), передачу дополнительной информации по мере необходимости, и на основании данного занятия завершение работы над Годовым рабочим планом (ГРБ) с точными и измеримыми индикаторами деятельности в порядке, соответствующем ожидаемым результатам по проекту. Дополнительно целью и задачами Семинара, посвященного началу проекта будут: (1) ознакомление персонала проекта с командой ПРООН-ГЭФ, которая будет поддерживать проект на стадии его выполнения, а именно ЮНОПС и ответственным штатом сотрудников РКБ; (ii) подробное описание ролей, вспомогательных услуг и дополнительных обязательств персонала ЮНОПС и РКБ перед проектной командой; (iii) предоставление подробного анализа требований ПРООН-ГЭФ по отчетности, мониторингу и оценке (МиО) с особым акцентом на Годовых обзорах осуществления проекта (ГООП) и соответствующей документации, а также среднесрочных и итоговых оценках. Равным образом семинар, посвященный началу проекта, предоставит возможность проинформировать проектную команду относительно бюджетного планирования, бюджетных обзоров и обязательных бюджетных изменений поэтапного распределения затрат. Семинар позволит также всем странам осознать свои роли, функции и обязательства в пределах управленческих структур, включая линии отчетности, связи и механизмы разрешения конфликтов. Технические задания для проектного персонала и управленческих структур будут вновь обсуждены, как это необходимо для прояснения обязательств каждой стороны на этапе выполнения проекта. Правила и процедуры совещаний РК будут также обсуждены и утверждены.

Мониторинг обязательств и событий 

157.
Руководители проекта после консультаций с партнерами по выполнению проекта и представителями заинтересованных сторон разработают подробный график обзорных встреч по проекту и включат его в Исходный отчет по проекту. Такой график будет включать: (1) предварительные временные рамки для заседаний Руководящего Комитета или прочих соответствующих консультативных и/или координационных механизмов и (2) мероприятия по мониторингу и оценке, имеющие отношение к проекту. 
158.     Повседневный мониторинг прогресса, связанного с осуществлением проекта, будет входить в обязанности Руководителя проекта на основании Годового рабочего плана и его индикаторов. Проектная команда проинформирует ПРООН о любых опозданиях или трудностях, возникших на этапе выполнения с тем, чтобы были своевременно приняты соответствующие поддерживающие или коррективные меры. Руководитель проекта отрегулирует индикаторы прогресса и деятельности/воздействия по проекту после консультаций со всеми членами проектной команды на Семинаре, посвященном началу проекта, при поддержке РКБ. На данном семинаре будут разработаны конкретные цели по индикаторам выполнения на первом году проекта наряду со способами их проверки. Они будут использованы для оценки того, происходит ли выполнение проекта в намеченном месте и в правильном направлении и будут являться частью Годового рабочего плана. Местные исполнительные агентства также примут участие в семинаре, посвященном началу проекта, на котором будет установлено общее видение проектных целей. Как часть процессов внутренней оценки и планирования, выполняемых проектной командой, ежегодно будут определяться цели и индикаторы на последующие годы. 
159.
Периодический мониторинг прогресса связан с выполнением проекта и осуществляется РКБ посредством квартальных телефонных конференций с местной группой выполнения проекта или чаще в зависимости от необходимости. Это позволит странам оценить и своевременно устранить любые проблемы, относящиеся к проекту с тем, чтобы обеспечить постоянное выполнение мероприятий по проекту. РКБ будет посещать проектные производственные участки ежегодно или чаще в соответствии с согласованным графиком, который будет подробно изложен в Исходном отчете/Годовом рабочем плане с целью оценки первичного прогресса по проекту. Любой другой член Руководящего комитета может также участвовать в таких визитах, в соответствии с решением РКБ. РКБ подготовит отчет о производственном визите, который будет передан не позднее одного месяца после визита проектной команды вниманию всех членов РК и ПРООН-ГЭФ.

160.
Годовой мониторинг будет проводиться посредством заседаний4 Руководящего комитета  проекта (РК), которые будут самыми высшими встречами сторон, непосредственно вовлеченных в выполнение проекта. Заседания РК будут проводиться, по крайней мере, один раз в год. Первое такое заседание будет проведено в течение первых двенадцати месяцев с даты начала полного выполнения проекта. Команда по выполнению проекта подготовит согласованный Годовой проектный отчет и Обзор выполнения проекта (ГПО/ОВП) и представит его региональному офису ПРООН и ПРООН-ГЭФ по крайней мере за две недели до заседания РК для рассмотрения и замечаний. ГПО/ОВП будут использоваться как одни из базовых документов для обсуждения на заседании РК. Сторона, предложившая проект, представит ГПО РК, осветив полисные вопросы и рекомендации для получения решения от членов РК.  Сторона, предложившая проект также информирует участников относительно любой договоренности, достигнутой заинтересованными сторонами во время подготовки ГПО/ОВП по решению операционных вопросов. При необходимости могут быть подготовлены также отдельные обзоры по каждому компоненту проекта.  

Отчетность по мониторингу проекта  

161.   Руководитель проекта совместно с группой ПРООН-ГЭФ будет отвечать за подготовку и представление нижеприведенных отчетов, составляющих часть процесса мониторинга. 

162.   Исходный отчет по проекту будет подготовлен сразу же после Семинара, посвященного началу проекта. Он будет включать подробный План работы по первому году, разбитый на квартальные временные рамки, описывающие индикаторы мероприятий и прогресса, которые будут направлять процесс выполнения в первый год проекта. Этот Рабочий план будет включать даты конкретных производственных визитов, миссий поддержки РКБ или консультантов, а также временные рамки встреч управленческих структур по проекту.  Отчет будет также включать подробное описание проектного бюджета по первому году выполнения, подготовленное на базе Годового плана работ и включающее любые требования по мониторингу и оценке для эффективного определения проектной деятельности в течение целевых 12 месяцев. Исходный отчет будет включать более подробную описательную часть по институциональным ролям, обязательствам, координационные мероприятия и механизмы обратной связи партнеров, имеющих отношение к проекту. Кроме того, в отчет будет включен раздел о прогрессе на сегодняшний день в создании проекта и  начальных мероприятиях, а также обновленный вариант любых измененных внешних условий, которые могут повлиять на выполнение проекта. После завершения отчет будет распространен среди участников проекта, которые должны будут представить свои замечания и вопросы в течение одного календарного месяца. До распространения отчета ОВ, документ будет рассмотрен РКБ. 

163.
ГПО/ОВП представляет собой ежегодный процесс мониторинга, порученный ГЭФ
. Он стал важным инструментом управления и мониторинга для руководителей проектов и предлагает основное средство для извлечения уроков из действующих проектов. Он также составляет часть центрального контроля, мониторинга и управления ПРООН проектом, а также представляет на обсуждение на заседаниях Руководящего комитета ключевые вопросы. Через год с даты начала выполнения проекта, ГПО/ОВП должны будут завершены РКБ наряду с проектной командой по выполнению. ГПО/ОВП могут быть подготовлены в любое время года (июль-июнь) и желательно до заседания РК. ГПО/ОВП затем должны обсуждаться на заседании РК с тем, чтобы проектный персонал, исполнительное агентство и ключевые заинтересованные стороны могли достичь по нему договоренности. До отправки группам тематических направлений в головных офисах ПРООН/ГЭФ, отдельные ГПО/ОВП собираются, рассматриваются и анализируются Региональными координаторами.

164.
Квартальные отчеты по прогрессу: краткие отчеты, излагающие последнюю информацию относительно прогресса по проекту представляются ежеквартально РКБ проектной командой в стандартном формате, который предоставляется ПРООН-ГЭФ. 


165.   По требованию ПРООН, ПРООН-ГЭФ или Партнера-исполнителя проектная команда подготовит Конкретные тематические отчеты, сосредоточенные на конкретных вопросах или областях деятельности. Просьба о подготовке Тематического отчета представляется проектной команде ПРООН в письменном виде с четким указанием на вопрос или мероприятия, которые необходимо осветить. Такие отчеты могут быть использованы в качестве обучающих упражнений, специфичного контроля в ключевых областях или упражнений на обнаружение и устранение проблем с целью оценки и устранения возникающих барьеров и трудностей. Просьба к ПРООН минимизировать свои просьбы по Тематическим отчетам, а в случае их необходимости в тематических отчетах, будут предусмотрены разумные сроки для их подготовки проектной командой. 

166.     В течение последних трех месяцев проекта проектная команда подготовит Итоговый отчет по проекту. В таком комплексном отчете будет подведен итог по всем мероприятиям, достижениям и результатам Проекта, вынесенным урокам, выполненным или невыполненным задачам, структурам и системам. Отчет будет представлять собой окончательное изложение мероприятий по проекту. В нем будут также приведены рекомендации по дальнейшим действиям, в которых может возникнуть необходимость при обеспечении устойчивости и воспроизводимости мероприятий по Проекту. 

Независимая оценка 

167.   Проект подлежит, по крайней мере, двум независимым внешним оценкам, которые приводятся ниже:

168.
Независимая Среднесрочная оценка будет выполнена в середине третьего года выполнения. Среднесрочная оценка определит прогресс, достигнутый в отношении результатов и при необходимости определит корректировку курса. Она будет сосредоточена на эффективности и своевременности выполнения проекта, выделит вопросы, требующие решений и действий, и представит первые вынесенные уроки по дизайну проекта, его выполнению и управлению. Результаты такого обзора будут включены как рекомендации в последней половине проектного срока. Организация, пределы полномочий и сроки среднесрочной оценки будут определены после консультаций между сторонами по проектному документу. Техническое задание по среднесрочной оценке будет подготовлено БУКП под руководством Регионального координационного бюро и ПРООН-ГЭФ.

169. Независимая Итоговая оценка будет проведена за три месяца до проведения завершающего заседания Руководящего комитета и будет сосредоточена на тех же вопросах, что и среднесрочная оценка. Итоговая оценка будет также рассматривать воздействие и устойчивость результатов, включая вклад в наращивание потенциала и достижение глобальных природоохранных целей. Итоговая оценка должна также излагать рекомендации по последующим мероприятиям. Техническое задание по такой оценке будет подготовлено БУКП под руководством РКБ и ПРООН-ГЭФ. 

Аудит
170.
Аудит по проекту будет проводиться в соответствии с Финансовыми положениями и правилами, а также – с политикой аудита ПРООН.
Таблица 5: Мониторинг и оценка плана и бюджета по проекту 

	Тип мероприятия по МиО
	Ответственные стороны
	Бюджет (в долларах США)

Исключая время занятости персонала по проекту
	Сроки

	Семинар, посвященный началу проекта (СНП) и соответствующие мероприятия 
	· Руководитель проекта

· Представительства ПРООН 

· ПРООН ГЭФ 
	Индикационная стоимость:
15.000
	В течение первых двух месяцев начала проекта 

	Исходный отчет
	· Проектная команда

· Представительства ПРООН 

· Консультации (при необходимости) 
	Индикационная стоимость
5.000 (консультации с заинтересованными сторонами, перевод консультаций)
	Сразу после СНП 

	Оценка средств проверки индикаторов цели проекта 
	· Руководитель проекта будет контролировать найм персонала для конкретных исследований и институтов, делегировать обязательства соответствующим членам команды, и 

· Обеспечит найм внешних экспертов, если необходимо 
	Будет завершен на начальном этапе и семинаре. 

Индикационная стоимость
12.000
	Начало, середина и конец проекта 

	Оценка средств проверки прогресса и деятельности по проекту (проводится ежегодно)  
	· Контроль техническим консультантом ГЭФ и руководителем проекта   

· Оценка региональными патрульными служащими и местными ИА 
	Будет определен как часть подготовки Годовых рабочих планов. 

Индикационная стоимость
12.000
	Ежегодно до ГПО/ОВП и до определения годовых рабочих планов 

	ГПО/ОВП
	· Проектная команда

· Представительства ПРООН 

· ПРООН ГЭФ
	Индикационная стоимость:
0
	Ежегодно

	Заседания Руководящего Комитета и соответствующие протоколы встреч 
	· Руководитель проекта 

· Представительства ПРООН 
	Индикационная стоимость:
46.000 

(расходы, связанные с поездками соответствующих заинтересованных сторон по проекту)
	После семинара, посвященного началу проекта, по крайней мере один раз в год 

	Квартальные отчеты о состоянии работ 
	· Проектная команда 
	Индикационная стоимость:
0
	Будет определен проектной командой и Представительствами ПРООН 

	Технические отчеты
	· Проектная команда

· Найм необходимых консультантов 
	Индикационная стоимость:
30.000
	Определяются проектной командой и Представительствами ПРООН

	Проектные издания (например, технические руководства, полевые справочники) 
	· Проектная команда

· Найм консультантов (при необходимости) 
	Индикационная стоимость:
40.000
	Определяются проектной командой и Представительствами ПРООН

	Среднесрочная внешняя оценка 
	· Проектная команда 

· Представительства ПРООН

· ПРООН-ГЭФ РКБ 

· Внешние консультанты (т.е. команда по оценке)
	Индикационная стоимость:
18.000 
	В середине выполнения проекта. 

	Итоговая внешняя оценка 
	· Проектная команда 

· Представительства ПРООН

· ПРООН-ГЭФ РКБ 

· Внешние консультанты (т.е. команда по оценке)
	Индикационная стоимость:
42.000
	В конце выполнения проекта 

	Итоговый отчет
	· Проектная команда 

· Представительства ПРООН

· Внешние консультанты 
	Индикационная стоимость:
5.000
	По крайней мере за месяц до конца проекта 

	Извлеченные уроки
	· Проектная команда 

· ПРООН-ГЭФ РКБ (рекомендуемые форматы для оформления передовых методов и т.д.) 
	Индикационная стоимость:
14.000 
	Ежегодно

	Аудит
	· Представительства ПРООН

· Проектная команда 
	Индикационная стоимость:
18,000 (в среднем $6000 в год) 
	Ежегодно

	Визиты на производственные участки (расходы персонала ПРООН, связанные с поездками оплачиваются как расходы ИА)
	· Региональный офис   ПРООН 

· ПРООН-ГЭФ РКБ (по обстановке)

· Представители от правительства
	Индикационная стоимость:
16.000 (в среднем один визит в год) 
	Ежегодно

	ОБЩАЯ ИНДИКАЦИОННАЯ СТОИМОСТЬ  исключая время занятости персонала ПРООН и расходы, связанные с поездками  
	 $ 283.000
	


ОБМЕН ЗНАНИЯМИ

1. Результаты проекта будут распространены как в пределах, так и вне зоны проекта, через существующие сети и форумы по обмену информацией. Кроме того: 

2. Проект будет участвовать в соответствующем порядке в финансируемых ПРООН/ГЭФ сетях, созданных для вышестоящих должностей, задействованных в схожих проектах. ПРООН/ГЭФ, IW:LEARN и другие создали ряд сетей, например, IWRM, управление озерами и бассейнами рек, Интегрированное управление экосистемой, эко-туризм, совместное управление и другие, которые будут активно функционировать на основе электронной платформы. Кроме того, проект поможет подготовить примечания по опыту IW:LEARN, создать веб-сайт и задействовать ГТС проекта и (2) представителей стран в конференциях по МВ. Приблизительно 1% проектного бюджета будет выделен на мероприятия IW:LEARN.

3. Проект определит и примет участие в научных, стратегических и/или других сетях, которые могут оказаться полезными для осуществления проекта на базе извлеченных уроков.

4. С помощью проекта будут определены, проанализированы и распределены извлеченные уроки, которые могут оказаться полезными при разработке и выполнении аналогичных проектов в будущем. Определение и анализ извлеченных уроков – непрерывный процесс, а необходимость передачи таких уроков в качестве ключевого вклада по проекту – требование, которое следует выполнять не реже одного раза в год. ПРООН/ГЭФ обеспечат формат и помогут проектной команде в классифицировании, документировании и отчетности по извлеченным урокам. С этой целью определенная часть проектных ресурсов будет отведена на такие мероприятия. 

ЧАСТЬ V: Правовой контекст  

171.
Проектный документ будет представлять собой инструмент, на который содержится ссылка в Статье 1 Стандартного соглашения об оказании базового содействия (ССБС) между подписавшимися государствами и Программой ООН по развитию, ранее подписанного Сторонами. Исполнительные агентства принимающих стран в целях ССБС обращаются за помощью к правительственным сотрудничающим агентствам, указанным в этом Соглашении.   
172.   В данном Проектном документе могут быть сделаны следующие типы исправлений за подписью Главного представителя-резидента по проекту (ГПРП) при условии наличия его/ее гарантии, что другие подписывающие Проектный документ стороны не возражают против таких исправлений:

a) Изменение или дополнение любых предложений к Проектному документу;

b) Исправления, не подразумевающие значительных изменений в неотложных задачах, результатах или мероприятиях по проекту, однако вызванные перестановкой уже согласованных вкладов или увеличением расходов в связи с инфляцией;

c) Обязательные ежегодные исправления, меняющие процесс осуществления согласованных проектных вкладов или увеличенные расходы, связанные с услугами экспертов и прочие в связи с инфляцией или учитывающие гибкость расходов агентства; и

d) Включение дополнительных приложений в строгом соответствии с порядком, предусмотренным данным Проектным документом.

РАЗДЕЛ II: СХЕМА СТРАТЕГИЧЕСКИХ РЕЗУЛЬТАТОВ 

ЧАСТЬ I: Пошаговая аргументация
173.
Исходный сценарий – краткое описание ситуации в случае отсутствия проекта.

174.
Принятие и применение Прикаспийскими странами методов управления на основе экосистемного подхода. В исходном сценарии Прикаспийские страны продолжат инвестирование крупных сумм в управление и мониторинг биоресурсов. Тем не менее, эти мероприятия не будут носить региональный характер и будут ограничиваться небольшим количеством коммерчески значимых таксонов без использования экосистемы. Усовершенствованному управлению биоресурсами в Каспийском регионе будут препятствовать низкий уровень знаний по практическим вспомогательным инструментам УЭП и способы их применения с целью объединения задач по управлению рыбными хозяйствами с задачами по сохранению биоразнообразия. В исходном сценарии Прикаспийские страны столкнуться с трудностями при генерации данных по КО в соответствии с международными стандартами. Страны также будут стремиться к применению этих данных по отношению к адаптивному управлению окружающей средой Каспия практическими способами, например, с помощью анализов экологического риска или оценки тенденций здоровья Каспийской экосистемы во времени. 

175.
Смягчение воздействия вселенцев. Сотрудничество между КЭП-2 и пилотным проектом Глобалласт завершилось рядом встреч на региональном уровне в Прикаспийских странах и рекомендациями по составлению региональной дорожной карты. В исходном сценарии не хватает договоренности относительно соответствующей меры по управлению с целью предотвращения переноса вселенцев в будущем. В этом сценарии достижению такой договоренности будет препятствовать отсутствие подробного технико-экономического обоснования по ведущим способам управления, определенным в исследовании КЭП-Фаза 2 и слабый потенциал для соблюдения и правоприменения в контексте Конвенции по ММО/УБВ. Продолжится мониторинг вселенцев и, в частности, гребневика Mnemiopsis ledyii (MЛ) в регионе со стороны непарных  групп. Например, Хазарский заповедник в Туркменистане будет контролировать МЛ ежемесячно с четырех различных станций, расположенных в заливе Туркменбаши. Тем не менее, будет отсутствовать региональный подход к такому мониторингу и разработке рекомендаций  для совместных региональных действий. 

176.
Выполнение заинтересованными сторонами Каспийского региона стратегий и мер, направленных на повышение репродуктивности Каспийской проходной рыбы. Большинство коммерчески ценных и находящихся под угрозой исчезновения видов Каспийской рыбы – проходные виды. В исходном сценарии основное внимание и инвестиции при восстановлении таких истощенных рыбных запасов будут сосредоточены на «традиционных» мерах, например, рыборазводных заводах и улучшении контроля за исполнением. Небольшое внимание будет уделено управлению биоресурсами на основе экосистемного подхода и попыткам более глубокого понимания Прикаспийскими странами экологических потребностей таких видов, а также – мерам направленным на повышении репродуктивности с помощью усиления естественной нерестовой способности.

177.
Применение заинтересованными сторонами регионального циркум-Каспийского подхода к сохранению местообитаний и основных местообитаний рыб в Каспии. В исходном сценарии продолжится применение национальных подходов в отношении сохранения биоразнообразия в прибрежной зоне каждой из Прикаспийских стран. Сохранение будет сосредоточено, в основном, на соответствующих национальных прибрежных зонах Прикаспийских стран и не будет определяться с экосистемной «Всекаспийской» точки зрения. Мероприятия по сохранению будут иметь тенденцию к сосредоточению на местообитаниях диких животных и немного – на основных местообитаниях рыб. 

178.
 Активное участие прибрежных сообществ и их измеримый вклад в  улучшение мер по сохранению биоресурсов Каспийского моря. В соответствии с исходным сценарием прибрежные сообщества по всему Каспийскому региону будут по-прежнему сталкиваться с финансовыми и информационными препятствиями на пути к активному участию в сохранении окружающей среды и усилению содействия в региональном понимании и достижении консенсуса по природоохранным вопросам.  

179.
Региональное управление окружающей средой. При отсутствии данного проекта процесс Рамочной Конвенции застопорится. Временный Секретариат будет испытывать нехватку ресурсов для укрепления базы и предоставления средств с целью приведения в полное действие и придание устойчивости региональному сотрудничеству, направленному на сохранение окружающей среды Каспийского моря. В исходном сценарии Временный Секретариат можно сравнить с саженцем, который при отсутствии постоянного ухода и полива долго не проживет и не превратится в дерево или, в нашем случае – в Постоянный Секретариат с устойчивым финансированием.  Страны, связанные обязательствами по отношению к Конвенции, будут испытывать большие трудности, пытаясь объединиться на региональном уровне с целью дальнейшего обсуждения, разработки и подведения итогов по необходимым мерам сотрудничества и корпоративным мероприятиям для режима регионального управления окружающей средой.    

Глобальные природоохранные преимущества

180.
Проект разработан в рамках тематического направления стратегической программы №1 по МВ: восстановление и поддержание прибрежных и морских рыбных запасов и связанного с ними биоразнообразия. Проект разработан в целях содействия достижению ожидаемых результатов и индикаторов СП.  

181.
В ходе выполнения проекта будет рассматриваться упадок рыбных хозяйств в Каспийском море в более широком контексте экосистемного понимания сложных взаимодействий между такими факторами, как биоразнообразие, загрязнение, вселенцы и местообитания. Укрепление институционального потенциала для совместного осуществления СПД (а в будущем СКПД) через содействие в разработке и применении протоколов и подходов по УЭП  позволит Прикаспийским странам взять на себя обязательства по совместным УЭП-ориентированным действиям, направленным на смягчение растущего антропогенного давления, проявляющегося в истощенных рыбных запасах в Каспийском море.  

182.

Глобальные природоохранные преимущества по данному проекту будут включать улучшенное региональное управление и понимание Каспийского моря – одного из уникальных трансграничных закрытых водоемов в мире. Такие преимущества будут также включать улучшенное управление истощенными трансграничными рыбными хозяйствами на основе экосистемного подхода, находящимися в совместном пользовании пяти Прикаспийских стран и усиление устойчивости пяти Каспийских видов осетровых, являющихся самым древним видом в мире и занимающих уникальное место в биологической истории планеты. Содействие проекта управлению биоресурсами на основе экосистемного подхода будет способствовать улучшению понимания устойчивости Каспийской экосистемы, а также – значения устойчивости экосистемы вопреки глобальной нестабильности климата.  

183.
Благодаря своему биологическому разнообразию Каспий и его прибрежные зоны представляют собой одну из ценнейших экосистем в мире. В Каспийском море обитает около 147 видов рыб, 450 видов, разновидностей или форм фитопланктона, 87 видов водорослей и 315 видов зоопланктона. Одной из наиболее важных особенностей биоразнообразия Каспия является относительно высокий уровень эндемизма флоры и фауны. Эндемичные виды представляют собой особое глобальное преимущество. В соответствии с недавними исследованиями высказываются предположения относительно вероятности того, что фактический эндемизм животного и растительного мира в Каспии может быть даже выше по сравнению с имеющимися данными. В настоящее время в Каспии известен 331 эндемический вид. Проект будет способствовать сохранению всех этих видов благодаря сосредоточенности на общем здоровье экосистемы и, особенно, - таких широко известных эндемичных видов, как, например, Каспийский тюлень и три вида Каспийской сельди и Каспийских лососевых. 

184.

Каспий является центром эндемизма для ручьевой форели.  Данный проект направит необходимое внимание на Каспийских лососевых, находящихся под угрозой исчезновения. Генетическое разнообразие пород ручьевой форели, приспособленных к местным условиям Каспийского региона имеет большое значение в виду их реальной стоимости, экологической роли в пресноводных экосистемах, ценности как источника генетического разнообразия для программ по созданию рыборазводных заводов лососевых во всем мире, а также – благодаря их способности к выживанию в условиях теплых вод по сравнению с другими европейскими породами кумжи – их повышенной устойчивости к эффекту от глобального потепления: особенности, которые в условиях потепления, необходимо охранять. Укрепление Тегеранской Конвенции и ее Секретариата в ходе выполнения проекта позволит осуществлять устойчивое трансграничное управление окружающей средой.  

Пошаговая аргументация

185.
В отсутствии участия ГЭФ, Прикаспийские страны продолжат инвестирование крупных сумм в управление и мониторинг биоресурсов. Тем не менее, эти мероприятия не будут носить региональный характер и будут ограничиваться небольшим количеством коммерчески значимых таксонов без использования экосистемы. Усовершенствованному управлению биоресурсами в Каспийском регионе будут препятствовать низкий уровень знаний по практическим вспомогательным инструментам УЭП и способы их применения с целью объединения задач по управлению рыбными хозяйствами с задачами по сохранению биоразнообразия. 

186.
В отсутствии данного проекта процесс Рамочной Конвенции застопорится. Временный Секретариат будет испытывать нехватку ресурсов для укрепления базы и предоставления средств с целью приведения в полное действие и придание устойчивости региональному сотрудничеству, направленному на сохранение окружающей среды Каспийского моря. В исходном сценарии Временный Секретариат можно сравнить с саженцем, который при отсутствии постоянного ухода и полива долго не проживет и не превратится в дерево или, в нашем случае – в Постоянный Секретариат с устойчивым финансированием.  Страны, связанные обязательствами по отношению к Конвенции, будут испытывать большие трудности, пытаясь объединиться на региональном уровне с целью дальнейшего обсуждения, разработки и подведения итогов по необходимым мерам сотрудничества и корпоративным мероприятиям для режима регионального управления окружающей средой.

187.
При необходимом содействии ГЭФ с 1998 года Каспийская Экологическая Программа (КЭП) добилась трех основных достижений, а именно: успешного процесса ТДА/НКПД/СПД; создания Тегеранской Конвенции, регионального природоохранного диалога и механизма управления, вступивших в силу в 2006 году и его временного Секретариата; и инициатив по мобилизации ресурсов, способствующих значительным инвестициям в охрану окружающей среды Прикаспийскими странами и партнерами по развитию, а также скромным инвестициям со стороны частного сектора.

188.
С учетом такой прочной основы пошаговое участие ГЭФ необходимо с тем, чтобы: 1) оказать содействие странам в реверсировании происходящего в настоящее время снижения уровня трансграничных биоресурсов и восстановлении истощенных рыбных запасов в Каспийском море; 2) позволить странам объединить их достижения в отношении Тегеранской Конвенции и протоколов к ней и обеспечить устойчивый, действующий в полную силу и эффективный региональный механизм управления окружающей средой.

189.

Сотрудничество в области управления рыбными хозяйствами в регионе чревато политической сенситивностью. Как и в каждом регионе в мире, основная часть инвестиций и финансирования в Каспии отводится национальным рыбным хозяйствам и – на мероприятия по сохранению: небольшая часть финансирования выделяется на решение региональных, трансграничных вопросов и совместные ресурсы. Несмотря на то, что другие доноры все-таки оказывают некоторое краткосрочное техническое содействие, процессу Рамочной Конвенции необходимо уделить устойчивое внимание с тем, чтобы помочь государствам объединить меры по восстановлению рыбных хозяйств с комплексным подходом по управлению экосистемой в Каспийском регионе. Проект, финансируемый ГЭФ, является ключем к достижению данной задачи. Без внешней поддержки ГЭФ, вероятность того, что Прикаспийские государства смогут достичь согласия относительно практических мер по устойчивому управлению общими биоресурсами, мала. Кроме того, несмотря на значительный прогресс, достигнутый Прикаспийскими государствами в отношении введения в силу Рамочной Конвенции, для приведения в полное рабочее состояние и придания устойчивости функциональному Секретариту РК, необходимо постоянное финансирование со стороны ГЭФ и международного сообщества. Вполне вероятно, что без такой активной поддержки будет потерян импульс, а сотрудничество по обширной программе, изложенной в СПД, застопорится.  
Софинансирование 

Софинансирование в размере $324,502,000  предоставлено из различных источников и описано ниже в Таблице 6:

Таблица 6: Источники софинансирования

	Источник софинансирования
	Тип 
	Сумма

	Взносы государств
	
	

	Азербайджан
	Параллельное финансирование

	6,000,000

	
	Наличными 
	876,000

	Иран 
	Параллельное финансирование
	47,000,000

	
	Наличными/ в натуральной форме
	876,000

	Казахстан 
	Параллельное финансирование
	17,000,000

	
	Наличными/ в натуральной форме
	1,094,000

	Россия 
	Параллельное финансирование
	70,000,000

	
	Наличными и в натуральной форме 
	612,000

	Туркменистан
	Параллельное финансирование
	176,000,000

	
	Наличными
	839,000

	Организации ГЭФ
	
	

	- ПРООН
	В натуральной форме
	500,000

	Двусторонние и многосторонние организации 
	
	

	- ЕС
	В натуральной форме
	1,400,000 (подлежит уточнению)

	- ФАО
	В натуральной форме
	300,000

	- ВБ
	В натуральной форме
	830,000

	- МАГАТЭ
	В натуральной форме
	120,000

	- ЮНЕП
	В натуральной форме
	205,000

	Частный сектор
	
	

	Бритиш Петролеум
	В натуральной форме
	150,000

	РИГЛАРН
	В натуральной форме
	700,000

	Аджип KCO
	В натуральной форме
	Подлежит уточнению

	ИТОГО
	
	324,502,000


ЧАСТЬ II: СХЕМА СТАТЕГИЧЕСКИХ РЕЗУЛЬТАТОВ (ССР)
	Проектная стратегия
	Объективно измеряемые показатели

	Цель
	Индикатор
	Основание 
	Цель
	Источники измерения
	Риски и предположения

	Задача:  Финансирование мероприятий  прибрежных стран по восстановлению истощенных рыбных запасов в Каспийском море, а также приведение в полное рабочее состояние и укрепление региональной природоохранной структуры Каспия.
	1) Стратегическая Программа Действий Тегеранской Конвенции (СПДК).  
 
2) Национальные Стратегические Планы Действий Конвенции (НСПДК) до конца проекта.

	Не утверждены/ не приняты.
	Утверждение/принятие и использование до конца проекта
	Протоколы Конференций Сторон; 
Подтверждающее письмо национального координатора.

	Региональное сотрудничество в области  управления биоресурсами и их сохранения находится в Каспийском регионе на ранней стадии. 

	
	3) Финансовая устойчивость Секретариата Тегеранской Конвенции (СТК); 
 

	Отсутствие финансирования стран.
	Годовые вклады на сумму 72.000 до конца первого года. 
	Бюджет СТК отражает новые вклады стран. 
	 Страны не привыкли к предоставлению финансовых вкладов для таких региональных органов, как ВСТК, и данный факт может привести к задержкам при фактической выплате  денежных средств.

	
	4) Внести свой вклад в деятельность Комиссии по Водным Биоресурсам Каспийского моря (КВБ) 
 
 
5) Число протоколов к ТК, ратифицированных в каждой из пяти Прикаспийских стран. 

	Отсутствие правового статуса. 
 
 
 
 Отсутствие ратифицированных протоколов.

	Правовой статус, полученный в рамках ТК.
По меньшей мере, 3 до конца проекта 
 
По меньшей мере, четыре протокола, ратифицированных до конца проекта 

	Соглашение по институциональному статусу КВБ; уведомления относительно ратификации Протокола.
	

	
	6) Число дополнительных охраняемых природных территорий в Каспийском регионе; 
 

	Подлежит уточнению
	 По меньшей мере 1 дополнительная охраняемая территория до конца проекта; 
 

	Документы по ЕОП (Ежегодный отчет по проекту); Документы по юридическому назначению Страны или документы, связанные с изменениями в программах руководства.
	

	
	7) Надлежащая оценка и картирование Основных Местообитаний рыб (ОМР)
	Отсутствие ОМР
	По  меньшей мере 6 ОМР до конца третьего года проекта 
 

	Карты ОМР и документ по оценке местообитаний; рекомендации по более качественной оценке рыбных запасов.
	

	Компонент № 1: 
	Управление водными биоресурсами Каспийского моря на основе экосистемного подхода.
	
	
	
	Разногласия стран по правовому статусу Каспия могли бы помешать качественному совместному управлению биоресурсами.  
 


	Итог 1: 

Принятие и применение Прикаспийскими странами методов управления на основе  экосистемного подхода 

	1) Рекомендация новой методики оценки запасов для рассмотрения КВБ (или ее утверждение КВБ) и ее использование в ряде стран 
	 Отсутствие изменений в методике оценки запасов на протяжении более 10 лет.
	Рекомендуется до конца первого года, и будет использоваться во всех пяти Прикаспийских странах до конца проекта
	Результаты семинара по оценке запасов и отчет ФАО;
	Поддержка страны в усовершенствовании существующих методик оценки запасов. 
 


	
	2) Число СТК и партнеров стран, пользующихся инструментами для моделирования экосистемы и вспомогательными данными для сохранения биоресурсов и управления ими. 
	Отсутствие модели, применения
	Использование модели по меньшей мере пятью пользователями до конца первого года
	Отчет СТК для Конференции Сторон; Программа работ КС; ЕОП; Региональная оценка сохранения;
	Учреждения в регионе получат право собственности на подходы по экосистемному планированию и управлению.

	
	3) Процентное улучшение знаний по ключевым техническим аспектам управления биоресурсами на основе экосистемного подхода; 
 
Число людей, прошедших подготовку по биоэкономическому моделированию 

Число людей, прошедших подготовку по управлению экосистемой; 
Число людей, прошедших подготовку по экологическому мониторингу и оценке риска.

	Уровень знаний подлежит уточнению в начале обучения; 
 
 
 0
 
 0
 
 
0

	По меньшей мере 30%-ное улучшение 
 
 
 
 По меньшей мере, 12 человек;
 
 
По меньшей мере, 12 человек;
 
По меньшей мере, 12 человек до конца проекта.

	До/после тестов.
 
 
 
Отчеты по тренингу; ЕОП/ОРП (Обзор реализации проекта)
 
 

	

	
	4) Уровень сотрудничества между СТК и КВБ. Число совместных мероприятий или действий.

	Отсутствуют
	МоВ до конца первого года.
По меньшей мере, три ежегодно или до конца проекта 

	Подписанный Меморандум о Взаимопонимании.  ЕОП/ОРП
	Рыбные хозяйства- «больной» вопрос и согласие всех пяти Прикаспийских стран по всем вопросам, несмотря на проблематичность, возможно.

	
	5) Число национальных ведомств, пользующихся единой системой мониторинга окружающей среды
	Отсутствуют
	Пять до конца второго года 
	Протоколы Конференции Сторон; Подтверждающее письмо.
 
.
	Расчет времени подходит для эффективного сотрудничества национальных ведомств по мониторингу окружающей среды при повышении уровня финансирования, улучшении оборудования и возможностей персонала.

	
	6) Число оценок экологического риска, выполненных Прикаспийскими государствами на основании данных по мониторингу окружающей среды.
	Отсутствуют
	По меньшей мере, 2 до конца первого года; 4 до конца проекта 
	
	

	Итог 2:   Смягчение воздействия вселенцев на Каспийское море
	1) Утверждение Регионального Плана Действий (РПД) по Контролю за вселенцами и Предотвращению их попадания  в морскую среду на III Сессии Конференции Сторон и Мин. Транспорта Российской Федерации; 
	Отсутствуют
	Утверждение до конца проекта 
 

	Протоколы решений III Сессии Конференции Сторон.  
 
Официальный меморандум Министерства Транспорта РФ.

	Россия готова рассмотреть более детально вопрос очистки балластных вод для судов, проходящих по Каспийскому морю.

	
	2) Число судов, проходящих через Волго-донской канал со всей необходимой документацией по балластным водам
	Подлежит уточнению
	Уменьшение/увеличение не наблюдается.
	База данных по балластным водам от Мин.Транспорта  России.
	

	Итог 3: Выполнение заинтересованными сторонами Каспийского региона стратегий и мер, направленных на повышение репродуктивности Каспийской проходной рыбы.
	1) Число рыборазводных заводов, перенимающих более эффективные и привлекательные с точки зрения сохранения биоразнообразия методы до конца проекта 
	Отсутствуют
	 2 (необходимо уточнить у Эми/Федры)
	Проектные отчеты; научные командировки; программные отчеты по рыборазводным заводам. 
	 Рыбохозяйственные ведомства и Министерство Экологии смогут эффективно сотрудничать в каждой из стран. 

	
	2) Стратегия по поддержанию генетической устойчивости в поддержку способности рыбных хозяйств к восстановлению, подтвержденная КВБ. 
 

	Стратегия/ее реализация отсутствуют.
	 Реализация стратегии начинается на втором году проекта
	Документ по стратегии и Протокол встречи КВБ.
	Страны желают применить новые подходы по улучшению деятельности рыборазводных заводов.

	
	3) Площадь земельных участков (в гектарах)/протяженность рек (в км), в отношении которых применяются методы управления естественными нерестилищами/местообитаниями до конца проекта.
	Подлежит уточнению
	Подлежит уточнению
	Научные командировки; отчеты по пилотным проектам; официальные документы/законодательные уведомления в соответствующих странах. 
	

	
	4) Площадь водно-болотных угодий (в гектарах) с улучшенным режимом заводнения на Волге.
	Подлежит уточнению
	Подлежит уточнению
	Официальные документы/законодательные уведомления. 
	

	
	5) Увеличение числа рыбопропускных устройств вокруг плотин Каспийских рек с тем, чтобы осетровые могли проходить вверх по течению к другим нерестилищам.  
	Отсутствуют
	По меньшей мере, 1 до конца проекта 
	
	

	Итог 4: Применение заинтересованными сторонами регионального циркум-каспийского подхода к сохранению местообитаний на Каспии.
	1) Площадь прибрежной зоны (в гектарах), находящейся под особой охраной до конца проекта.
	 Подлежит уточнению
	По меньшей мере, 25.000 га дополнительно до конца проекта
	Каспийский Информационный Центр; Интерактивные карты.
	

	
	2) Число Циркум-Каспийских совместных исследований, проведенных по приоритетным территориям, включенным  в ООУЭК до конца проекта. 
	Отсутствуют
	По меньшей мере, 2 до конца проекта
	Отчеты по исследованиям; ЕОП/ОРП на второй и третий год проекта.

	

	
	3) Активность в обмене информацией между персоналом ПООТ в Каспийском регионе повышена на существующих исходных уровнях за счет электронных почтовых реестров и веб-блогов. 

	Регулярный обмен информацией отсутствует.
	По меньшей мере, 5 запросов в месяц; регулярные сообщения в блогах
	Архив данных по электронным почтовым реестрам; сообщения веб-блогов и обмен информацией.
	

	Итог 5: Активное участие прибрежных сообществ и их измеримый вклад в улучшение мер по сохранению биоресурсов Каспийского моря.
	1) число финансируемых проектов, получивших умеренную поддержку для укрепления восстановительных функций социальной и экологической системы Каспийского моря в виде: 
 - более активного трансграничного участия общественности;
- увеличения занятости и уменьшения стресса для бывших рыбаков, занятых аквакультурой;
- повышенной информированности целевых групп.
	Отсутствуют
	6-8 до конца проекта
	
	

	Компонент 2: 
	Укрепление региональной природоохранной структуры Каспийского моря.
	
	
	
	

	Итог 6.  Функционирующий Секретариат Тегеранской Конвенции (СТК), и, по меньшей мере, 4 протокола, находящихся в стадии реализации.
	1) Бюджет СТК отражает финансовые вклады всех Прикаспийских стран до настоящего времени.  
 

	$0.00/страна/год
	По меньшей мере $72,000 от каждой страны в год до конца второго года
	Бюджет/отчет о доходах СТК.
	Страны готовы предоставить необходимые средства на ТК и устойчивую работу СТК 



	
	2) Соглашение стран о местонахождении Секретариата ТК. 
	Местонахождение Временного Секретариата в Женеве.
	Местонахождение Постоянного Секретариата в Каспийском регионе.
	
	

	
	3) Число протоколов, принятых Конференцией Сторон и ратифицированных каждой из пяти Прикаспийских стран. 
 

	Отсутствие протоколов, принятых Конференцией Сторон и ратифицированных  каждой из пяти Прикаспийских стран.
	Два протокола, принятых на II Сессии Конференции Сторон; Два протокола, принятых на III Сессии Конференции Сторон; четыре протокола, ратифицированных каждой из пяти Прикаспийских стран до конца третьего года.
	Уведомление депозитарием Протоколов всех стран и Секретариата о получении ратифицированных документов от каждой из стран.
	

	
	4) Число созданных Каспийских Межведомственных Комитетов.
	1 в Каспийском регионе (ТК)
	Всего 4 (АЗ, ИРИ, КЗ, РФ) до начала проекта.
	Отчет о начале реализации проекта; отчет ЕОП-ОРП по первому году.
	

	
	5) Число партнерств между ТК и донорским сообществом. 
 

	Отсутствуют
	По меньшей мере, 1 до конца проекта.

	Отчет СТК для Конференции Сторон; Интервью с СТК и Донорами.
	

	Итог 7. Утверждение и реализация прибрежными странами Стратегической Программы Действий Конвенции (СПДК) на региональном уровне, а также утверждение и реализация НСПДК на национальном/субнациональном уровнях. 
	1) Утверждение СПДК на II Сессии Конференции Сторон.  
2) Число НСПДК со стратегией по выполнению протокола по конкретной стране, находящейся в стадии реализации. 
 

	Отсутствует подтверждение/НСПДК
	Реализация СПДК начинается в первый год проекта; 

2 НСПДК до конца второго года; 4 до конца проекта.

	Протокол второй Сессии Конференции Сторон; отчеты о встречах; документация по НСПДК 
 

	

	Итог 8. Облегчение доступа заинтересованных сторон к информации о состоянии окружающей среды Каспийского моря.
	1) Существование и функционирование  КИЦ и число запросов, рассматриваемых ежегодно КИЦ
 

	Не установлены.

	Установлены и действуют до конца первого года.
 
По меньшей мере 100 до конца проекта.

	ЕОП-ОРП на первый год; Фактическая веб-страница.
	

	
	2) Число посещений веб-страницы заинтересованными сторонами Прикаспийских стран обратившихся в Каспийской Информационный Центр (КИЦ)
	Отсутствуют
	Увеличение уровня во второй и третий годы проекта.
	Отчеты по веб-страницам.
	

	
	3) Число организаций в Каспийском регионе, воспользовавшихся первым ежегодным отчетом «Состояние окружающей среды Каспийского моря» на русском и английском языках (университеты, библиотеки, местные и национальные государственные ведомства, административные органы и школы) в каждой из Прикаспийских стран.
	Отчет отсутствует
	Опубликование до конца второго года; предоставление  по меньшей мере 100 отчетов 40 учреждениям до конца проекта; скачивание  каждой страной по меньшей мере 10 отчетов в год до конца проекта в формате PDF.
	Сам отчет; список организаций, получивших документ; отчет в формате PDF на русском и английском языках на вебсайте.
 

	

	
	4) Число мероприятий НПО, финансируемых в рамках проекта.
	Отсутствуют.

	По меньшей мере, 15 до конца проекта, включая форум НПО, малые совместные гранты.
	Документация по встречам;
	

	
	5) Число организаций и партнеров – участников сообщества «Друзья Каспия»
	Отсутствуют.

	По меньшей мере, 5 до конца первого года; по меньшей мере, 10 до конца проекта
	Список членов сообщества; Документация по мероприятиям сообщества.
	


Раздел III: Общий бюджет и рабочий план 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Award ID:
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Award Title:
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Business Unit:
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Название проекта:
	Каспийское море: восстановление рыбных запасов и создание постоянной региональной природоохранной структуры
	

	Номер проекта :
	4058
	
	
	
	
	
	
	
	

	Исполняющее агентство:
	ЮНОПС
	
	
	
	
	
	
	
	

	Итог ГЭФ / Мероприятие в системе Атлас
	Ответственная организация / исполняющее агентство
	Фонд
	Имя донора
	Код бюджетной линии в системе Атлас
	Описание бюджетной линии в системе Атлас 
	Сумма в первый год (в долларах США)
	Сумма во второй год (в долларах США)
	Сумма в третий год (в долларах США)
	ИТОГО (в долларах США)
	Строка бюджета

	Итог 1: 

Результат 1:  Новые аналитические модели и средства поддержки принятия решений для УЭП
	
	62000
	ГЭФ
	71200
	Межд. Консультанты
	20,000
	20,000
	16,000
	56,000
	1

	
	
	
	
	71300
	Местные консультанты
	27,000
	22,000
	23,000
	72,000
	2

	
	
	
	
	71600
	Командировки
	0
	0
	0
	0
	3

	
	
	
	
	72100
	Услуги оформления контрактов
	30,000
	20,000
	0
	50,000
	4

	
	
	
	
	72200
	Оборудование
	10,000
	0
	0
	10,000
	5

	
	
	
	
	74500
	Разное- Тренинги
	15,000
	15,000
	15,000
	45,000
	6

	
	
	
	
	74500
	Разное - Услуги
	4,000
	4,000
	2,000
	10,000
	7

	
	
	
	
	Общая сумма по Результату 1:
	106,000
	81,000
	56,000
	243,000
	8

	Результат 2: Действие единой программы мониторинга окружающей среды
	
	62000
	ГЭФ
	71200
	Межд. Консультанты
	26,000
	27,000
	27,000
	80,000
	9

	
	
	
	
	71300
	Местные консультанты
	38,000
	30,500
	30,500
	99,000
	10

	
	
	
	
	71600
	Командировки
	0
	0
	0
	0
	11

	
	
	
	
	72100
	Услуги оформления контрактов
	 
	 
	 
	 
	12

	
	
	
	
	72200
	Оборудование
	10,000
	 
	 
	10,000
	13

	
	
	
	
	74500
	Разное- Тренинги
	15,000
	75,000
	 
	90,000
	14

	
	
	
	
	74500
	Разное - Услуги
	4,000
	4,000
	2,000
	10,000
	15

	
	
	
	
	Общая сумма по Результату 2:
	93,000
	136,500
	59,500
	289,000
	16

	Результат 3: Наращивание потенциала для управления биоресурсами.
	 
	62000
	ГЭФ
	71200
	Межд. Консультанты
	12,000
	21,000
	15,000
	48,000
	17

	
	
	
	
	71300
	Местные консультанты
	15,000
	15,000
	15,000
	45,000
	18

	
	
	
	
	71600
	Командировки
	10,000
	5,000
	5,000
	20,000
	19

	
	
	
	
	72100
	Услуги оформления контрактов
	 
	 
	 
	 
	20

	
	
	
	
	72200
	Оборудование
	 
	 
	 
	 
	21

	
	
	
	
	74500
	Разное- Тренинги
	25,000
	25,000
	25,000
	75,000
	22

	
	
	
	
	74500
	Разное - Услуги
	4,000
	4,000
	2,000
	10,000
	23

	
	
	
	
	Общая сумма по Итогу  3:
	66,000
	70,000
	62,000
	198,000
	24

	Итог 2:  Результат 4: Совместный план действий по балластным водам.
	 
	62000
	ГЭФ
	71200
	Межд. Консультанты
	 
	5,000
	5,000
	10,000
	25

	
	
	
	
	71300
	Местные консультанты
	30,000
	30,000
	15,000
	75,000
	26

	
	
	
	
	71600
	Командировки
	0
	0
	0
	0
	27

	
	
	
	
	72100
	Услуги оформления контрактов
	 
	 
	 
	 
	28

	
	
	
	
	72200
	Оборудование
	 
	 
	 
	 
	29

	
	
	
	
	74500
	Разное- Тренинги
	15,000
	15,000
	15,000
	45,000
	30

	
	
	
	
	74500
	Разное - Услуги
	4,000
	4,000
	2,000
	10,000
	31

	
	
	
	
	Общая сумма по Итогу 4:
	49,000
	54,000
	37,000
	140,000
	32

	Результат 5:  Процесс регионального сотрудничества по контролю за вселенцами.
	 
	62000
	ГЭФ
	71200
	Межд. Консультанты
	 
	 
	21,000
	21,000
	33

	
	
	
	
	71300
	Местные консультанты
	15,000
	30,000
	30,000
	75,000
	34

	
	
	
	
	71600
	Командировки
	 
	0
	0
	0
	35

	
	
	
	
	72100
	Услуги оформления контрактов
	 
	 
	 
	 
	36

	
	
	
	
	72200
	Оборудование
	 
	 
	 
	 
	37

	
	
	
	
	74500
	Разное- Тренинги
	 
	15,000
	20,000
	35,000
	38

	
	
	
	
	74500
	Разное - Услуги
	4,000
	4,000
	2,000
	10,000
	39

	
	
	
	
	Общая сумма по Итогу 5:
	19,000
	49,000
	73,000
	141,000
	40

	Итог 3 Результат 6: Пилотные проекты по повышению эффективности рыборазводных заводов.
	 
	62000
	ГЭФ
	71200
	Межд. Консультанты
	20,000
	20,000
	16,000
	56,000
	41

	
	
	
	
	71300
	Местные консультанты
	15,000
	15,000
	15,000
	45,000
	42

	
	
	
	
	71600
	Командировки
	 
	 
	 
	 
	43

	
	
	
	
	72100
	Услуги оформления контрактов
	40,000
	30,000
	 
	70,000
	44

	
	
	
	
	72200
	Оборудование
	 
	 
	 
	 
	45

	
	
	
	
	74500
	Разное- Тренинги
	15,000
	15,000
	15,000
	45,000
	46

	
	
	
	
	74500
	Разное - Услуги
	4,000
	4,000
	2,000
	10,000
	47

	
	
	
	
	Общая сумма по Итогу 6:
	94,000
	84,000
	48,000
	226,000
	48

	Результат 7:  Пробные демонстрации, направленные на определение, восстановление и/или расширение доступа к естественным нерестилищам.
	 
	62000
	ГЭФ
	71200
	Межд. Консультанты
	20,000
	40,000
	8,000
	68,000
	49

	
	
	
	
	71300
	Местные консультанты
	45,000
	60,000
	38,000
	143,000
	50

	
	
	
	
	71600
	Командировки
	5,000
	10,000
	5,000
	20,000
	51

	
	
	
	
	72100
	Услуги оформления контрактов
	60,000
	40,000
	20,000
	120,000
	52

	
	
	
	
	72200
	Оборудование
	 
	 
	 
	 
	53

	
	
	
	
	74500
	Разное- Тренинги
	15,000
	15,000
	 15,000
	45,000
	54

	
	
	
	
	74500
	Разное - Услуги
	4,000
	4,000
	2,000
	10,000
	55

	
	
	
	
	Общая сумма по Итогу 7:
	149,000
	169,000
	88,000
	406,000
	56

	Итог 4 Результат 8:  Сеть ООУЭК
	 
	62000
	ГЭФ
	71200
	Межд. Консультанты
	24,000
	24,000
	10,000
	58,000
	57

	
	
	
	
	71300
	Местные консультанты
	45,000
	87,000
	75,000
	207,000
	58

	
	
	
	
	71600
	Командировки
	10,000
	5,000
	5,000
	20,000
	59

	
	
	
	
	72100
	Услуги оформления контрактов
	60,000
	40,000
	 
	100,000
	60

	
	
	
	
	72200
	Оборудование
	 
	 
	 
	 
	61

	
	
	
	
	74500
	Разное- Тренинги
	15,000
	15,000
	 
	30,000
	62

	
	
	
	
	74500
	Разное - Услуги
	4,000
	4,000
	2,000
	10,000
	63

	
	
	
	
	Общая сумма по Итогу 8:
	158,000
	175,000
	92,000
	425,000
	64

	Итог 5 Результат 9:  Активное участие прибрежных сообществ и их измеримый вклад в улучшение мер по сохранению биоресурсов Каспийского моря.
	 
	62000
	ГЭФ
	71200
	Межд. Консультанты
	 
	 
	
	0
	65

	
	
	
	
	71300
	Местные консультанты
	33,000
	33,000
	33,000
	99,000
	66

	
	
	
	
	71600
	Командировки
	5,000
	5,000
	5,000
	15,000
	67

	
	
	
	
	72100
	Услуги оформления контрактов
	200,000
	150,000
	 
	350,000
	68

	
	
	
	
	72200
	Оборудование
	 
	 
	 
	 
	69

	
	
	
	
	74500
	Разное- Тренинги
	15,000
	15,000
	15,000
	45,000
	70

	
	
	
	
	74500
	Разное - Услуги
	4,000
	4,000
	2,000
	10,000
	71

	
	
	
	
	Общая сумма по Итогу 9:
	257,000
	207,000
	55,000
	519,000
	72

	Общий итог по Компоненту 1
	 
	62000
	ГЭФ
	71200
	Межд. Консультанты
	122,000
	157,000
	118,000
	397,000
	73

	
	
	
	
	71300
	Местные консультанты
	263,000
	322,500
	274,500
	860,000
	74

	
	
	
	
	71600
	Командировки
	30,000
	25,000
	20,000
	75,000
	75

	
	
	
	
	72100
	Услуги оформления контрактов
	390,000
	280,000
	20,000
	690,000
	76

	
	
	
	
	72200
	Оборудование
	20,000
	0
	0
	20,000
	77

	
	
	
	
	74500
	Разное- Тренинги
	130,000
	205,000
	120,000
	455,000
	78

	
	
	
	
	74500
	Разное - Услуги
	36,000
	36,000
	18,000
	90,000
	79

	
	
	
	
	Общая сумма по Компоненту 1
	991,000
	1,025,500
	570,500
	2,587,000
	80

	
	
	
	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Итог 1: Координация на национальном и региональном уровнях
	 
	62000
	ГЭФ
	71200
	Межд. Консультанты
	25,000
	25,000
	22,000
	72,000
	81

	
	
	
	
	71300
	Местные консультанты
	35,000
	35,000
	25,000
	95,000
	82

	
	
	
	
	71600
	Командировки
	10,000
	10,000
	10,000
	30,000
	83

	
	
	
	
	72100
	Услуги оформления контрактов
	55,000
	55,000
	55,000
	165,000
	84

	
	
	
	
	72200
	Оборудование
	10,000
	10,000
	 
	20,000
	85

	
	
	
	
	74500
	Разное- Тренинги
	15,000
	15,000
	15,000
	45,000
	86

	
	
	
	
	74500
	Разное - Услуги
	3,000
	3,000
	3,000
	9,000
	87

	
	
	
	
	Общая сумма по Итогу 1:
	153,000
	153,000
	130,000
	436,000
	88

	Итог 2: Координация и совместная деятельность. Результат 2. Координация группы доноров
	 
	62000
	ГЭФ
	71200
	Межд. Консультанты
	10,000
	15,000
	10,000
	35,000
	89

	
	
	
	
	71300
	Местные консультанты
	 
	 
	 
	 
	90

	
	
	
	
	71600
	Командировки
	10,000
	10,000
	5,000
	25,000
	91

	
	
	
	
	72100
	Услуги оформления контрактов
	25,000
	25,000
	25,000
	75,000
	92

	
	
	
	
	72200
	Оборудование
	 
	 
	 
	 
	93

	
	
	
	
	74500
	Разное- Тренинги
	 
	 
	 
	 
	94

	
	
	
	
	74500
	Разное - Услуги
	 
	 
	 
	 
	95

	
	
	
	
	Общая сумма по Итогу 2:
	45,000
	50,000
	40,000
	135,000
	96

	Результат 3:  Сотрудничество с частным сектором 
	 
	62000
	ГЭФ
	71200
	Межд. Консультанты
	12,000
	12,000
	12,000
	36,000
	97

	
	
	
	
	71300
	Местные консультанты
	0
	0
	0
	0
	98

	
	
	
	
	71600
	Командировки
	2,000
	2,000
	2,000
	6,000
	99

	
	
	
	
	72100
	Услуги оформления контрактов
	10,000
	10,000
	10,000
	30,000
	100

	
	
	
	
	72200
	Оборудование
	 
	 
	 
	 
	101

	
	
	
	
	74500
	Разное- Тренинги
	 
	 
	 
	 
	102

	
	
	
	
	74500
	Разное - Услуги
	2,000
	2,000
	2,000
	6,000
	103

	
	
	
	
	Общая сумма по Итогу 3:
	26,000
	26,000
	26,000
	78,000
	104

	Итог 3: Результат 4: Обновленные СПДК и НСПДК с использованием знаний
	 
	62000
	ГЭФ
	71200
	Межд. Консультанты
	17,000
	21,000
	18,000
	56,000
	105

	
	
	
	
	71300
	Местные консультанты
	20,000
	20,000
	20,000
	60,000
	106

	
	
	
	
	71600
	Командировки
	5,000
	10,000
	5,000
	20,000
	107

	
	
	
	
	72100
	Услуги оформления контрактов
	15,000
	15,000
	20,000
	50,000
	108

	
	
	
	
	72200
	Оборудование
	 
	 
	 
	 
	109

	
	
	
	
	74500
	Разное- Тренинги
	15,000
	15,000
	15,000
	45,000
	110

	
	
	
	
	74500
	Разное - Услуги
	2,000
	2,000
	2,000
	6,000
	111

	
	
	
	
	Общая сумма по Итогу 4:
	74,000
	83,000
	80,000
	237,000
	112

	Результат 5: Рамки эффективного регионального МиО
	 
	62000
	ГЭФ
	71200
	Межд. Консультанты
	14,000
	14,000
	14,000
	42,000
	113

	
	
	
	
	71300
	Местные консультанты
	3,000
	3,000
	3,000
	9,000
	114

	
	
	
	
	71600
	Командировки
	 
	 
	 
	 
	115

	
	
	
	
	72100
	Услуги оформления контрактов
	 
	25,000
	 
	25,000
	116

	
	
	
	
	72200
	Оборудование
	 
	 
	 
	 
	117

	
	
	
	
	74500
	Разное- Тренинги
	15,000
	15,000
	15,000 
	45,000
	118

	
	
	
	
	74500
	Разное - Услуги
	2,000
	2,000
	2,000
	6,000
	119

	
	
	
	
	Общая сумма по Итогу 5:
	34,000
	59,000
	34,000
	127,000
	120

	Итог 4: Активное вовлечение заинтересованных сторон 

Результат 6:   Создание прочных региональных партнерств НПО
	 
	62000
	ГЭФ
	71200
	Межд. Консультанты
	9,000
	9,000
	10,000
	28,000
	121

	
	
	
	
	71300
	Местные консультанты
	23,000
	17,000
	17,000
	57,000
	122

	
	
	
	
	71600
	Командировки
	 
	 
	 
	 
	123

	
	
	
	
	72100
	Услуги оформления контрактов
	 
	20,000
	25,000
	45,000
	124

	
	
	
	
	72200
	Оборудование
	 
	 
	 
	 
	125

	
	
	
	
	74500
	Разное- Тренинги
	25,000
	25,000
	25,000
	75,000
	126

	
	
	
	
	74500
	Разное - Услуги
	2,000
	2,000
	2,000
	6,000
	127

	
	
	
	
	Общая сумма по Итогу 6:
	59,000
	73,000
	79,000
	211,000
	128

	Результат 7:  Механизм обмена данными/информацией
	 
	62000
	ГЭФ
	71200
	Межд. Консультанты
	
	 
	 
	0
	129

	
	
	
	
	71300
	Местные консультанты
	20,000
	20,000
	20,000
	60,000
	130

	
	
	
	
	71600
	Командировки
	10,000
	10,000
	10,000
	30,000
	131

	
	
	
	
	72100
	Услуги оформления контрактов
	0
	50,000
	50,000
	100,000
	132

	
	
	
	
	72200
	Оборудование
	10,000
	10,000
	0
	20,000
	133

	
	
	
	
	74500
	Разное- Тренинги
	0
	15,000
	15,000
	30,000
	134

	
	
	
	
	74500
	Разное - Услуги
	2,000
	2,000
	2,000
	6,000
	135

	
	
	
	
	Общая сумма по Итогу 7:
	42,000
	107,000
	97,000
	246,000
	136

	Итог 5: Адаптивное управление проектом.  Результаты 8 и 9 
	 
	62000
	ГЭФ
	71200
	Межд. Консультанты
	12,000
	18,000
	42,000
	72,000
	137

	
	
	
	
	71300
	Местные консультанты
	8,000
	
	
	8,000
	138

	
	
	
	
	71600
	Командировки
	30,000
	15,000
	30,000
	75,000
	139

	
	
	
	
	72100
	Услуги оформления контрактов
	 12,000
	12,000 
	13,000 
	37,000 
	140

	
	
	
	
	72200
	Оборудование
	 
	 
	 
	 
	141

	
	
	
	
	74500
	Разное- Тренинги
	10,000
	 
	 
	10,000
	142

	
	
	
	
	74500
	Разное - Услуги
	5,000
	6,000 
	5,000 
	16,000
	143

	
	
	
	
	Общая сумма по Итогу 8:
	77,000
	51,000
	90,000
	218,000
	144

	Общий итог по Компоненту 2
	 
	62000
	ГЭФ
	71200
	Межд. Консультанты
	99,000
	114,000
	128,000
	341,000
	145

	
	
	
	
	71300
	Местные консультанты
	109,000
	95,000
	85,000
	289,000
	146

	
	
	
	
	71600
	Командировки
	67,000
	57,000
	62,000
	186,000
	147

	
	
	
	
	72100
	Услуги оформления контрактов
	117,000
	212,000
	198,000
	527,000
	148

	
	
	
	
	72200
	Оборудование
	20,000
	20,000
	0
	40,000
	149

	
	
	
	
	74500
	Разное- Тренинги
	80,000
	85,000
	85,000
	250,000
	150

	
	
	
	
	74500
	Разное - Услуги
	18,000
	19,000
	18,000
	55,000
	151

	
	
	
	
	Общая сумма по Компоненту 2
	508,000
	605,000
	575,000
	1,688,000
	152

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	 

	ОБЩИЙ ИТОГ ПО КОМПОНЕНТАМ           I И II
	 
	62000
	ГЭФ
	71200
	Межд. Консультанты
	219,000
	274,000
	244,000
	738,000
	153

	
	
	
	
	71300
	Местные консультанты
	372,000
	417,500
	359,500
	1,149,000
	154

	
	
	
	
	71600
	Командировки
	97,000
	82,000
	82,000
	261,000
	155

	
	
	
	
	72100
	Услуги оформления контрактов
	507,000
	492,000
	218,000
	1,217,000
	156

	
	
	
	
	72200
	Оборудование
	40,000
	20,000
	0
	60,000
	157

	
	
	
	
	74500
	Разное- Тренинги
	210,000
	290,000
	205,000
	705,000
	158

	
	
	
	
	74500
	Разное - Услуги
	54,000
	55,000
	37,000
	145,000
	159

	
	
	
	
	Общая сумму по Компонентам
	1,499,000
	1,630,500
	1,145,500
	4,275,000
	160

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Затраты на управление проектом 
	 
	62000
	ГЭФ
	71200
	Межд. Консультанты
	24,000
	24,000
	24,000
	72,000
	161

	
	
	
	
	71300
	Местные консультанты
	100,000
	100,000
	106,000
	306,000
	162

	
	
	
	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	163

	
	
	
	
	71600
	Командировки
	11,000
	12,000
	12,000
	35,000
	164

	
	
	
	
	72100
	Услуги оформления контрактов
	 
	 
	 
	 
	165

	
	
	
	
	72200
	Оборудование
	 
	 
	 
	 
	166

	
	
	
	
	74500
	Разное- Тренинги
	 
	 
	 
	 
	167

	
	
	
	
	74500
	Разное - Услуги
	4,000
	4,000
	4,000
	12,000
	168

	
	
	
	
	Итого по Компоненту 2
	139,000
	140,000
	146,000
	425,000
	169

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	ОБЩИЙ ИТОГ
	 
	62000
	ГЭФ
	71200
	Межд. Консультанты
	243,000
	298,000
	268,000
	809,000
	170

	
	
	
	
	71300
	Местные консультанты
	472,000
	517,500
	465,500
	1,455,000
	171

	
	
	
	
	71600
	Командировки
	108,000
	94,000
	94,000
	296,000
	172

	
	
	
	
	72100
	Услуги оформления контрактов
	518,000
	504,000
	230,000
	1,252,000
	173

	
	
	
	
	72200
	Оборудование
	40,000
	20,000
	0
	60,000
	174

	
	
	
	
	74500
	Разное- Тренинги
	220,000
	280,000
	170,000
	670,000
	175

	
	
	
	
	74500
	Разное - Услуги
	58,000
	59,000
	41,000
	158,000
	176

	
	
	
	
	Итого по Компоненту 2
	1,638,000
	1,770,500
	1,291,500
	4,700,000
	177


Примечание к бюджету: 

	Строка бюджета

#
	Бюджет

	1
	Технический вклад ГТС (56 тыс.)

	2
	Местные консультанты для поддержки УЭП (21 неделя); ЭРХБ (7 месяцев); НСКП –БУКП (10 месяцев)

	3
	Не применимо (НП)

	4
	Вклад эксперта по разработке инструментов/моделей УЭП (17 недель). 

	5
	Программное обеспечение по УЭП 

	6
	Три региональных семинара по УЭП 

	7
	Составление карт, расходы на перевод 

	8
	НП

	9
	Технический вклад ГТС (29 тыс.); 51 тыс. на найм международного эксперта по мониторингу (17 недель). 

	10
	Рабочая группа национальных экспертов по мониторингу состояния окружающей среды – по одному из каждой страны (60 недель). ЭРХБ (8 месяцев). НСКП -БУКП (10 месяцев).

	11
	НП

	12
	НП

	13
	Обновление оборудования баз данных; материально-техническое обеспечение.

	14
	Лабораторные эксперименты ОЭР в поддержку тренинга по оценке экологического риска МАГАТЭ и обучающих курсов в данной области в Каспийском регионе (64 тыс.); Проведение обсуждений/тренинга с участием всех пяти стран по ЕПМЭ (30 тыс.).

	15
	Материально-техническое обеспечение семинаров. 

	16
	НП

	17
	10,000 ГТС. Экономист по рыбному хозяйству совместно с КВБ в работе по биоэкономическому моделированию (8 недель).  Эксперт по оценке требований в обучении (8 недель). 

	18
	Национальный эксперт по биоэкономическому моделированию (5 месяцев). НСКП -БУКП (10 месяцев)

	19
	Командировочные расходы международного эксперта; национальных экспертов с КВБ.  

	20
	НП

	21
	НП

	22
	Краткосрочные стипендии для прохождение тренинга 

	23
	Переводы, публикации и переводы на обучающих семинарах 

	24
	НП

	25
	Вклад ГТС. 

	26
	1 рабочая группа, состоящая из 10 человек, четыре недели каждая группа (40 недель). НСКП -БУКП(15 месяцев или  45 тыс.). 

	27
	НП

	28
	НП

	29
	НП

	30
	Обучающий семинар по балластным водам, 1 региональный обучающий семинар.

	31
	Переводы, публикации, распространение отчета по балластным водам и переводы на обучающих семинарах.

	32
	НП

	33
	Вклад ГТС. 

	34
	1 рабочая группа, состоящая из 10 человек, четыре недели каждая группа (40 недель). НСКП -БУКП (15 месяцев или 45 тыс).

	35
	НП

	36
	НП

	37
	НП

	38
	2 региональных семинара по обсуждению/предоставлению результатов исследований вселенцев. 

	39
	Переводы, публикации, распространение отчета по вселенцам и переводы на обучающих семинарах. 

	40
	НП

	41
	20,000 вклад ГТС; международный эксперт по рыборазводным заводам/ генетике рыб (12 недель или 36 тыс). 

	42
	НСКП -БУКП (15 месяцев или 45 тыс).

	43
	НП

	44
	Контракт на выполнение работы по генетической изменчивости и изменчивости популяций Каспийских осетровых. 

	45
	НП

	46
	Региональные семинары по обмену результатами исследований эффективности рыборазводных заводов и работе по генетической изменчивости. 

	47
	Переводы, публикации, распространение отчета по генетической изменчивости и переводы на обучающих семинарах.

	48
	НП

	49
	20,000 вклад ГТС; эксперт по характеру нереста осетровых/лососевых (16 недель или 48 тыс.).

	50
	Рабочая группа, состоящая из 5 экспертов по составлению списка приоритетных нерестилищ (40 недель);  оценка потребностей в области восстановления нерестилищ (40 недель). Рабочая группа, состоящая из 5 экспертов по составлению многозвенного списка рыб и оценке прохода приоритетных видов– (12 недель каждая или 60 недель). НСКП -БУКП (15 месяцев или 45 тыс.).

	51
	Командировки внутри региона в поддержку данных мероприятий.  

	52
	Субконтракт по оценке перспектив улучшения сообщения между проходными рыбами рек и Каспийского моря: эксперт по миграции рыб/ характеру прохода рыб, и эксперт по строительству рыбопропускных сооружений (40 недель).  

	53
	НП

	54
	2 региональных семинара для предоставления результатов работы по нерестилищам и рекомендаций по проходу рыб. 

	55
	Переводы, публикации, распространение отчета по проходу рыб и переводы на обучающих семинарах.

	56
	НП

	57
	10,000 ГТС; работа эксперта по лососевым совместно с рабочей группой по определению основных видов лососевых (20 недель).

	58
	Рабочая группа, состоящая из 10 экспертов (120 недель); рабочая группа, состоящая из 3 экспертов по изучению охраняемых территорий реки Кура (36 недель). НСКП -БУКП (30 месяцев или 90 тыс.).

	59
	Командировки внутри региона в поддержку данных мероприятий.  

	60
	Субконтракты на разработку веб-страницы виртуальной сети ООУЭК (20 тыс);  исследования приоритетных мест обитания тюленей (75 тыс).

	61
	НП

	62
	2 региональных семинара для предоставления сети ООУЭК, а также результатов исследования по управлению охраняемыми территориями реки Куры. 

	63
	Переводы, публикации, распространение отчета по сети ООУЭК и переводы на обучающих семинарах.

	64
	НП

	65
	Вклад ГТС; 

	66
	Технический контроль сотрудника по вопросам участия гражданского общества (18 месяцев или 54 тыс). НСКП -БУКП (15 месяцев или 45 тыс).

	67
	Командировки внутри региона в поддержку данных мероприятий.  

	68
	Малые совместные гранты и микро-гранты. 

	69
	НП

	70
	3 региональных семинара по обмену опытом среди местных сообществ 

	71
	Переводы, публикации, распространение отчета по малым совместным грантам и переводы на обучающих семинарах.

	72
	НП

	73
	Промежуточный итог по Компоненту I

	74
	Промежуточный итог по Компоненту I

	75
	Промежуточный итог по Компоненту I

	76
	Промежуточный итог по Компоненту I

	77
	Промежуточный итог по Компоненту I

	78
	Промежуточный итог по Компоненту I

	79
	Промежуточный итог по Компоненту I

	80
	Промежуточный итог по Компоненту I

	81
	27 тыс. ГТС; помощь консультанта в окончательном составлении проектов протоколов (15 недель или 45 тыс)

	82
	45 тыс. НСКП -БУКП; техническая/экспертная поддержка обзора протоколов и процесса принятия протоколов (50 недель или 50,000) 

	83
	Командировки в поддержку укрепления природоохранной структуры. 

	84
	Субконтракт по укреплению природоохранной структуры/ поддержке Тегеранской Конвенции; Региональное бюро ЮНЕП для Европы

	85
	ВСТК – базовое оборудование.

	86
	3 региональных семинара.

	87
	Переводы, публикации, распространение протоколов и материалов к ним, и переводы на обучающих семинарах.

	88
	НП

	89
	Вклад ГТС

	90
	НП

	91
	Командировки, связанные с Исполнительным органом Конвенции и созданием тематических партнерств. 

	92
	Субконтракт в поддержку работы Тегеранской Конвенции по укреплению ее структуры и созданию тематических партнерств. 

	93
	НП

	94
	НП

	95
	НП

	96
	НП

	97
	Вклад ГТС;

	98
	НП

	99
	Командировки, связанные с укреплением частных партнерств.

	100
	Субконтракт в поддержку работы Тегеранской Конвенции по формированию партнерств с частным сектором. 

	101
	НП

	102
	НП

	103
	Переводы, публикации, распространение материалов по частному партнерству (например, для частного сектора России).

	104
	НП

	105
	Вклад ГТС (35 тыс); международный консультант по разработке форматов и критериев отчетности протоколов (7 недель или 21тыс.)

	106
	Разработка НКПД; окончание сбора данных и составление форматов отчетности. 

	107
	Командировки, связанные с оказанием помощи странам в разработке и окончательном составлении НСПДК 

	108
	Субконтракт в поддержку работы Тегеранской Конвенции по созданию и применению подхода, основанного на результатах, в реализации Конвенции. 

	109
	НП

	110
	3 региональных семинара по наращиванию потенциала стран в реализации протоколов к Конвенции. 

	111
	Переводы, публикации, распространение документов СПДК и НСПДК, переводы на семинарах.

	112
	НП

	113
	30 тыс. ГТС; международный консультант по разработке индикаторов МиО и тренинг (4 недель).  

	114
	Работа ЭРХБ совместно с Межд. консультантом по разработке индикаторов и МиО (3 месяца);

	115
	НП

	116
	Субконтракт в поддержку работы Тегеранской Конвенции по созданию эффективных МиО. 

	117
	НП

	118
	Региональные обучающие семинары по МиО  

	119
	Переводы, публикации, распространение руководства по МиО и других материалов, переводы на семинарах.

	120
	НП

	121
	10 тыс. вклад ГТС; Межд. консультант по согласованию СУО с требованиями Конвенции. Межд. консультант по содействию проведению региональных встреч НПО. (3 недели каждый). 

	122
	Работа с Межд. консультантом по согласованию СУО с требованиями Конвенции (8 недель). Создание виртуальной сети на соответствующих языках и определение формата участия (20 недель). Сотрудник БУКП по вопросам участия гражданского общества (12 месяцев или 36 тыс).

	123
	НП

	124
	Субконтракт в поддержку работы Тегеранской Конвенции по установлению прозрачности и участию заинтересованных сторон. 

	125
	НП

	126
	«Круглые столы» НПО и практические занятия виртуальной сети. 

	127
	Переводы, публикации, распространение материалов по участию заинтересованных сторон/ НПО, переводы на семинарах.

	128
	НП

	129
	НП 

	130
	Создание и техническое обслуживание КИЦ на русском и фарси (24 недели или 24 тыс.); ЭРХБ (12 месяцев или 36 тыс). 

	131
	Участие в ежегодных конференциях по обмену опытом и информацией. 

	132
	Субконтракт по подготовке первого отчета «Состояние окружающей среды Каспийского моря»; субконтракт по подготовке Атласа по биоразнообразию и рыбным запасам Каспийского моря. 

	133
	Необходимое электронное оборудование для обмена данными БУКП/Конвенции. 

	134
	Тренинг по использованию КИЦ для персонала БУКП и Секретариата Тегеранской Конвенции. 

	135
	Переводы, публикации, распространение данных и информации, переводы веб-страницы.

	136
	НП

	137
	ГТС (12 тыс.). Среднесрочная оценка (18 тыс.). Итоговая оценка (42 тыс.)

	138
	Перенос веб-страницы и библиотеки КЭП - 8 недель.  

	139
	1 ежегодное заседание РК.  Командировочные расходы на участие, по меньшей мере, 3 участников из региона в КМВ IW-LEARN. 

	140
	НП

	141
	НП

	142
	Тренинг персонала БУКП; 

	143
	Другие расходы, связанные с переездом офиса КЭП из Тегерана в Астану. Аудиты в поддержку адаптивному управлению.

	144
	НП

	145
	Промежуточный итог по Компоненту II

	146
	Промежуточный итог по Компоненту II

	147
	Промежуточный итог по Компоненту II

	148
	Промежуточный итог по Компоненту II

	149
	Промежуточный итог по Компоненту II

	150
	Промежуточный итог по Компоненту II

	151
	Промежуточный итог по Компоненту II

	152
	Промежуточный итог по Компоненту II

	153
	Промежуточный итог по Компонентам I и II  без учета затрат на управление проектом 

	154
	Промежуточный итог по Компонентам I и II  без учета затрат на управление проектом 

	155
	Промежуточный итог по Компонентам I и II  без учета затрат на управление проектом 

	156
	Промежуточный итог по Компонентам I и II  без учета затрат на управление проектом 

	157
	Промежуточный итог по Компонентам I и II  без учета затрат на управление проектом 

	158
	Промежуточный итог по Компонентам I и II  без учета затрат на управление проектом 

	159
	Промежуточный итог по Компонентам I и II  без учета затрат на управление проектом 

	160
	Промежуточный итог по Компонентам I и II  без учета затрат на управление проектом 

	161
	16% от времени ГТС. 

	162
	Руководство БУКП (16% от времени) включая НСКП

	163
	НП

	164
	Командировки в регион, связанные с руководством 

	165
	НП

	166
	НП

	167
	НП

	168
	Расходы на переводческие услуги, связанные с общением ГТС в Казахстане и регионе (при необходимости); расходы небольшого офиса.  
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Квартальный рабочий план проекта КаспЭко

	Квартальный рабочий план
	К4

(08)
	К1

09
	К2
	К3
	К4
	К1

10
	К2
	К3
	К4
	К1

11
	К2
	К3
	К4

	Мероприятие
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Компонент 1: Управление водными биоресурсами Каспийского моря на основе экосистемного подхода
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Итог 1.  Принятие и применение Прикаспийскими странами методов управления на основе экосистемного подхода.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Результат 1, Мероприятие 1. Тематическое исследование: новые аналитические модели и средства поддержки принятия решений для УЭП.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Результат 2, Мероприятие 1. Разработка единой, интегрированной и допустимой программы мониторинга экосистемы Каспия (ПМЭ)    
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Мероприятие 2. Проведение тренинга по оценке экологического риска.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Результат 3, Мероприятие 1а. Увеличение эффективности и укрепление потенциала в области управления биоресурсами путем устранения разницы в уровнях навыков по сохранению и управлению биоресурсами в Прикаспийских странах.
	
	
	
	
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	Мероприятие 1b. Внести свой вклад в деятельность КВБ и ее членов в интегрировании экосистемного подхода.
	
	
	
	
	
	
	
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	Итог 2. Смягчение воздействия вселенцев на Каспийское море.
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	Результат 4, Мероприятие 1. Рекомендации по региональному управлению балластными водами, совместно с ГлоБалласт. 
	
	
	
	
	
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	Результат 5, Мероприятие 1. Содействие Тегеранской Конвенции в уточнении рекомендаций по регулированию вселенцев в Каспийском море в соответствии с Протоколом ТК по сохранению биоразнообразия.
	
	
	
	
	
	
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	Итог 3. Выполнение заинтересованными сторонами Каспийского региона стратегий и мер, направленных на повышение репродуктивности Каспийской проходной рыбы.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Результат 6, Мероприятие 1. Предложение технических рекомендаций по рыборазводному заводу Каспийских лососевых на Иранском побережье Каспия. 
	
	
	
	
	
	
	-
	-
	
	
	
	
	

	Мероприятие 2. Разъяснение вопроса генетической изменчивости и изменчивости в пределах сохранившихся популяций приоритетных видов Каспийской рыбы и начало работ по сохранению и устойчивому использованию генетической изменчивости запасов осетровых.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Результат 7, Мероприятие 1.  Составление Всекаспийского перечня естественных нерестилищ, местообитаний Каспийских осетровых и лососевых, расположенных перед плотинами и после них.
	
	
	
	
	-
	-
	
	
	
	
	
	
	

	Мероприятие 2. Оценка и разработка рекомендаций по улучшению качества нерестилищ. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Мероприятие 3. Доступ к рыбоходам/ рыбоподъемникам на пяти плотинах в основных притоках рек Каспия и к передовому международному опыту наряду с внедрением рыбоподъемников и улучшениями в увеличении численности популяции. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Мероприятие 4. Разработка и реализация пилотного проекта, направленного на модификацию рыбопропускных устройств с целью повышения эффективности и доходности инвестиций. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	-
	-
	-

	Итог 4. Применение заинтересованными сторонами регионального циркум-Каспийского подхода к сохранению местообитаний на Каспии. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Результат 8, Мероприятие 1. Создание Циркум-Каспийской сети ООУЭК
	
	
	
	
	
	
	
	
	-
	-
	-
	-
	-
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	Мероприятие 2. Пробный план по современному управлению и использованием результатов для охраняемых территорий в дельте реки Куры. 
	
	
	
	
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	
	
	

	Итог 5. Активное участие прибрежных сообществ и их измеримый вклад в улучшение мер по сохранению биоресурсов Каспийского моря.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Результат 9, Мероприятие 1. Реализация Программы малых совместных грантов в прибрежных областях Прикаспийских стран.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Компонент 2. Укрепление региональной природоохранной структуры Каспийского моря
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Итог 1.  Полное действие и устойчивость институциональных условий Тегеранской Конвенции.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Результат 1, Мероприятие 1. Создание структур национальной координации и реализации для выполнения Конвенции и протоколов к ней , включая проект КаспЭко.
	
	
	
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	Мероприятие 2. Назначение Национальных сотрудников по взаимосвязи с Конвенцией (НСВК) в каждой прикаспийской стране
	
	
	
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	Мероприятие 3. Получение надлежащей финансовой поддержки Прикаспийских государств для управления Конвенцией и Протоколов к ней, и содействие региональным переговорам по размещению ПСТК.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Мероприятие 4. Оказание консультационных услуг в процессе ратификации протоколов на национальном уровне и оказание поддержки в учреждении региональных структур управления протоколами.
	
	
	
	
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	Мероприятие 5. Завершение работы над проектами протоколов, содействие в подготовке планов по реализации протокола и разработка новых протоколов.
	
	
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	Мероприятие 6. Мониторинг и оценка прогресса, предоставление отчетов на очередных и внеочередных сессиях КС.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Итог 2. Координация и совместная деятельность с другими проектами и мероприятиями в Каспийском регионе.
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	Результат 2, Мероприятие 1. Поддержка в создании и работе Вспомогательного органа Конвенции, который будет включать представителей Сторон, международных партнеров, соответствующих доноров и МФИ.
	
	
	-
	-
	
	-
	-
	-
	
	-
	-
	-
	

	Мероприятие 2. Создание тематических партнерств и совместных программ в поддержку реализации Конвенции и протоколов к ней.
	
	
	-
	-
	
	-
	-
	-
	
	-
	-
	-
	

	Результат 3. Партнерство с частным сектором, включая эффективный процесс/механизм содействия определению и финансированию инвестиционных проектов в регионе.  
	
	
	-
	-
	
	-
	-
	-
	
	-
	-
	-
	

	Итог 3. Выполнение Прикаспийскими государствами СПДК, принятой на КС II, и утверждение/выполнение НСПДК на национальном уровне.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Результат 4, Мероприятие 1. Разработка стандартных форм отчетности для простых типов технических (количественных) данных и программных (качественных) знаний, требующихся в соответствии с каждым протоколом.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Мероприятие 2. Разработка НСПДК с целью оказания содействия в выполнении Тегеранской Конвенции и протоколов к ней на национальном уровне.
	
	
	
	
	
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	Мероприятие 3. Оказание содействия по требованию стран в укреплении национального потенциала для выполнения Конвенции и протоколов к ней.
	-
	-
	
	-
	-
	-
	
	-
	-
	-
	
	-
	-

	Результат 5, Мероприятие 1. Разработка региональных рамок по МиО с целью наблюдения за выполнением регионально согласованных мер (Протоколы, СПДК, НСПДК) с использованием серии измеримых индикаторов, включая Индикаторы ГЭФ 4 SP1. 
	
	
	
	
	
	-
	-
	-
	
	-
	-
	-
	

	Итог 4. Активное вовлечение заинтересованных сторон в процесс Тегеранской Конвенции и облегчение доступа общественности к информации о состоянии окружающей среды Каспийского моря.  
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Результат 6, Мероприятие 1. Приведение в соответствие и упрощение существующей стратегии КЭП по участию общественности (СУО) с целью активной поддержки требований Конвенции и протоколов к ней.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Мероприятие 2. Создание региональных партнерств НПО и Каспийских «виртуальных партнерств»
	
	
	-
	-
	
	-
	-
	-
	
	-
	-
	-
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	Мероприятие 3. Встречи региональных НПО.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Результат 7, Мероприятие 1. Активный обмен данными и информацией на основе созданного КИЦ.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Мероприятие 2. Подготовка двухлетнего отчета о состоянии окружающей среды Каспийского моря и Атласа по биоразнообразию Каспийского моря.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Итог 5. Адаптивное управление проектом КаспЭко.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Результат 8, Мероприятие 1. Создание БУКП в Астане.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Мероприятие 2. Перевозка имущества проекта КЭП-СПД в Тегеране в БУКП в Астане.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Результат 9, Мероприятие 1. Проведение ежегодных заседаний Руководящего Комитета (РК), регулярного мониторинга, а также участие в Конференциях по международным водам ГЭФ, проводимым раз в два года.  
	
	
	-
	-
	-
	
	-
	-
	-
	
	-
	-
	


РАЗДЕЛ IV: ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ ИНФОРМАЦИЯ

ЧАСТЬ I: Финансовые обязательства  

Прилагаются в отдельном документе.

 ЧАСТЬ II: Технические задания основного персонала проекта 

Основной персонал БУКП будет размещаться в офисах Министерства охраны окружающей среды, в Астане, плюс по одному сотруднику в каждой Прикаспийской стране.   

Персонал БУКП:

Международный персонал: 

· Главный технический советник (ГТС)

Региональный персонал:

· Сотрудник по финансовым и административным вопросам (СФАВ)

· Ассистент по операционным вопросам и материально-техническому снабжению (АОМТС)

· Эксперт по рыбному хозяйству и биоресурсам (ЭРХБ)

· Сотрудник по вопросам участия гражданского общества (СУГО)

Национальный персонал: 

· Национальный сотрудник по координации проекта (НСКП) (по одному в каждой из стран)

Главный Технический Советник

Астана, Казахстан

Главный Технический Советник (ГТС) отвечает за необходимый технический вклад в осуществление проекта и общее управление и контроль за проектом ГЭФ. Он/она будет руководить и обеспечивать общий контроль за персоналом ГЭФ в Бюро управления и координации проектом (БУКП); поддерживать связь непосредственно с Региональным координатором ПРООН-ГЭФ, Национальными координаторами (НК) и партнерами по проекту с целью разработки годового рабочего плана по проекту. 

ГТС подотчетен Региональному Советнику по международным водам ПРООН-ГЭФ в Братиславе. ГТС будет консультироваться и координировать свои действия с Главным постоянным представителем проекта, ведущими представителями организаций-партнеров, а также – с соответствующими сотрудниками ПРООН в Прикаспийских странах. 

Обязанности:

ГТС будет выполнять следующие конкретные обязанности:

Управление: 

· Контролировать и координировать проект с целью согласования его результатов с проектным документом, а также – с правилами и процедурами, изложенными в руководстве ПРООН по планированию;

· Обеспечивать руководство проектом КаспЭко – в отношении как организационных, так и других основных вопросов – составления бюджета, планирования и общего мониторинга проекта, БУКП, его персонала в Прикаспийских странах, их бюджета и фондов текущих расходов;

· Обеспечивать надлежащий информационный поток, обсуждения и обратную связь между разными заинтересованными сторонами по проекту;

· Готовить годовые рабочие планы и выполнять мероприятия по проекту, подробно консультируясь с РК и Временным секретариатом Тегеранской Конвенции. Рабочий план позволит руководить текущим процессом подготовки проектного документа, отмечая при этом необходимость общей координации с другими проектами и объединение различных параллельных инициатив, финансируемых донорами;
· Катализировать адаптивное управление проектом КаспЭко путем активного мониторинга прогресса в достижении проектных задач по согласованным индикаторам прогресса и применять полученные знания в текущей деятельности по проекту; обеспечивать строгое соблюдение рабочего плана по проекту, при необходимости готовить пересмотренные варианты рабочего плана;

· Отвечать за надлежащее управление материально-техническим обеспечением при проведении семинаров и других мероприятий по проекту;

· Готовить квартальные проектные отчеты ГЭФ о ходе выполнения работ, а также другие отчеты, запрашиваемые Исполнительным агентством ПРООН;

· Направлять работу консультантов и субподрядчиков, а также контролировать соблюдение согласованного плана работ;

· Осуществлять контроль за расходами, обязательствами и балансом финансовых средств в соответствии со статьями бюджета проекта и осуществлять пересмотр бюджета;

· Отвечать за выполнение финансовых целей, изложенных в согласованных годовых рабочих планах, отчитываясь о финансовых средствах по проекту и их учете;

· Поддерживать связь с партнерами по проекту с тем, чтобы обеспечить поступление их  вкладов в рамках софинансирования в согласованные сроки.

Технический вклад: 

· Обеспечивать необходимый существенный технический вклад, связанный с охраной окружающей среды и природных ресурсов в осуществление проекта на основании профессионального опыта. Такой технический вклад должен быть согласован и подробно обговорен с ПРООН на начальной стадии проекта;

· Обеспечивать общее техническое управление и последовательность взглядов, связанных с управлением на основе экосистемного подхода, и подтверждающихся разработкой соответствующей субподрядной документации; 

· Эффективно осуществлять деятельность по проекту, связанную с достижением изложенных в нем задач и всеми основными отчетами руководства и финансовыми отчетами по проекту;

· Участвовать в конструктивном диалоге с НК и партнерами по проекту во всем мире с целью обеспечения максимальной последовательности и сочетаемости между различными компонентами проекта;

· Обеспечивать технический вклад и отвечать за разработку Технических Заданий для консультантов и подрядчиков; 

· Организовывать своевременное заключение контрактов на предоставление качественных услуг и оборудования, а также – выполнение деятельности по проекту в соответствии с применимыми правилами, предписаниями и стандартами; 

· Поощрять и устанавливать наилучшие из практически опробованных технических связей с другими Каспийскими инициативами и, при необходимости, с другими региональными программами по Международным водам;

· Взаимодействовать на техническом уровне с Временным секретариатом Тегеранской Конвенции и ее Вспомогательным органом с целью усиления устойчивости проектных результатов под долгосрочной защитой ВСТК; 

· Ускорять процесс создания партнерств частного сектора для выполнения дополнительных технических мероприятий и усиления устойчивости деятельности по проекту;  

· Обеспечивать общее техническое руководство с целью поддержания и разработки веб-страницы проекта путем поиска и включения данных и информации, полученных от всех партнеров по проекту;

· Обеспечивать общее техническое руководство с целью разработки Каспийского информационного центра на базе сети Интернет и Отдела технической документации БУКП;

· Представлять проект на заседаниях Руководящего Комитета, технических совещаниях и прочих соответствующих встречах;

· По требованию ПРООН выполнять любую другую деятельность по проекту.

Необходимые навыки и опыт:

Высшее образование (со степенью выше бакалавра) в области управления и рациональным использованием окружающей среды, либо в непосредственно связанной с ним области, например – прикладной морской науке, экономике природных ресурсов; минимум 15 лет опыта в областях, связанных с назначением, включая 10 лет опыта на позициях старшего руководящего персонала по проекту. Навыки в предоставлении технических и руководящих вкладов в выполнение проекта в соответствии с Компонентами 1 и 2. Дипломатические навыки, а также навыки по ведению переговоров; знание задач и процедур международных организаций, в частности партнеров ГЭФ; отличное владение английским языком; знание Прикаспийских стран; приветствуется знание одного из языков Прикаспийских стран.

Место службы: Астана, Казахстан

Срок:   три года по контракту с закрытой датой

Предлагаемый уровень:  Подлежит уточнению

Сотрудник по финансовым и административным вопросам (СФАВ)
Астана, Казахстан

СФАВ под руководством Главного технического советника по проекту (ГТС) будет управлять текущими операциями БУКП, в частности, вопросами финансирования, технических услуг, снабжения и кадров, которые будут решаться в тесном сотрудничестве с коллегами из ЮНОПС и местным отделением ПРООН в Астане. Сотрудник будет осуществлять основную связь между БУКП и офисом ЮНОПС по всем финансовым и административным вопросам. 

Обязанности

СФАВ будет иметь следующие конкретные обязанности: 

· Обеспечивать надлежащее текущее функционирование БУКП, осуществляя контроль за всеми необходимыми поставками и услугами, включая контракты на техническое обслуживание, канцелярские товары и систему связи. Он/она будет лично контролировать работу АОМТС, а также отвечать за правильное использование и обслуживание аппаратуры БУКП, включая компьютеры, копировальные устройства и т.д.;

· Осуществлять пересмотр бюджета, консультируясь с ЮНОПС и ГТС;

· Управлять мелкой наличностью и авансовым счетом от имени ГТС и готовить соответствующую документацию, включая ежемесячные отчеты о состоянии наличности, заявки на пополнение средств и пересмотр бюджета. Он/она будет контролировать деятельность Помощника администратора в финансовым вопросах. СФАВ будет также отвечать за организацию выплат в обусловленные сроки;  

· Помогать ГТС в подготовке специального бюджета и финансовых отчетов для совещаний Руководящего Комитета, доноров и других заседаний, а также регулярно информировать ГТС относительно финансового состояния проекта;

· Помогать персоналу БУКП в решении кадровых вопросов, связанных с выполнением служебных обязанностей. Данная работа при поддержке АОМТС будет включать получение виз для официальных миссий и содействие прибывающему или отъезжающему персоналу в перевозке личного имущества, открытии банковских счетов и т.д. СФАВ будет также следить за учетом времени и посещаемости, информировать персонал относительно отпусков и выполнять любые другие административные функции ПРООН по просьбе ГТС;
· Выполнять все обязанности, связанные с закупками на месте при поддержке АОМТС.  Он/она будет вести учет поставщиков, получать конкурентные предложения для рассмотрения ГТС и собирать соответствующую документацию, включая информацию относительно состояния налогообложения БУКП. СФАВ, при необходимости, будет заниматься вопросами таможенной очистки. Он/она будут вести точный учет всех закупок, поддерживать в надлежащем состоянии инвентарь оборудования, а также обеспечивать правильное этикетирование и запись оборудования, доставленного на участок.

Требования, связанные с навыкам и опытом 

Высшее образование в области администрирования или непосредственно связанной с ним области; трехлетний опыт администрирования и управления бюджетом; знание английского и русского языков; умение пользоваться компьютером или другим офисным оборудованием; хорошее знание  правил и процедур ПРООН.

Место службы: Астана, Казахстан

Срок:   три года 

Предлагаемый уровень:  Подлежит уточнению

Ассистент по операционным вопросам и материально-техническому снабжению (АОМТС)

Астана, Казахстан

Ассистент по операционными вопросам и материально-техническому снабжению (АОМТС) под руководством Главного технического советника по проекту (ГТС) будет оказывать поддержку ГТС и помогать СФАВ в выполнении возложенных на него/нее обязанностей. 

Обязанности

АОМТС будет выполнять следующие конкретные обязанности:

· Оказывать общую административную поддержку с тем, чтобы обеспечить ровную работу БУКП;

· Оказывать материально-техническую поддержку СФАВ и ГТС, а также консультантам  проекта при проведении различных проектных мероприятий (тренингов, семинаров, совещаний заинтересованных сторон, организации стажировок и т.д.); 

· Подготавливать и вести местный учет проектных счетов, в частности, счетов, имеющих отношение к авансовому счету. Он/она будет заниматься подготовкой всей соответствующей документации для администрирования авансового счета с целью их окончательного утверждения ГТС в соответствии с условиями финансовых правил Исполнительного агентства. АОМТС будет готовить банковские выверки и данные по общим проектным расходам, включая по возможности подробные данные относительно вкладов своих коллег в проект;

· Контролировать проектные расходы со ссылкой на утвержденный бюджет. Он/она будет заниматься подготовкой бюджетных предложений и рассмотрением всех финансовых и бюджетных аспектов осуществления программы, включая следующие конкретные обязанности;

· Контролировать расходы, сопряженные с мониторингом Межведомственных соглашений, просматривать  финансовые записи исполнительного агентства по расходам статей бюджета;

· Оказывать содействие персоналу по проекту в подготовке бюджетов для встреч и мероприятий, а также проверять поступающие разрешения с целью обеспечения надлежащей учетной записи по статьям бюджета;

· Во время визитов иностранных экспертов отвечать за оказание визовой поддержки, организацию транспорта, размещение в гостинице и т.д.;

· Оказывать содействие в контроле за бюджетными расходами, занимаясь подготовкой документов на оплату и составлением финансовых отчетов;

· Вести учет расходов в главной книге и журнале, а также обновлять файлы с проектной документацией и отчетами экспертов;

· Разрабатывать, редактировать и публиковать в электронном виде на веб-странице регулярный информационный бюллетень по проектной деятельности, включая обновленные календари мероприятий;

· Выполнять переводы с/на английский язык по мере надобности; 

· Разрабатывать проект корреспонденции и документов; оформлять административную корреспонденцию; редактировать форму и содержание отчетов и прочей документации;

· Организовывать командировки;

· Отвечать на телефонные звонки, факсовые, почтовые сообщения и электронную почту и координировать встречи;

· Выполнять любые другие административные/финансовые обязанности в соответствии с требованиями ГТС;

· Организовывать и координировать услуги и товары, поставляемые в соответствии с проектом.
Требования, связанные с навыками и опытом 

Высшее образование в соответствующей области; опыт работы в бухгалтерии; свободное владение английским и русским языками; опыт работы на компьютере или другом офисном оборудовании; хорошее знание правил и процедур ПРООН.

Место службы: Астана, Казахстан

Срок: три года 

Предлагаемый уровень: подлежит уточнению

Эксперт по рыбным хозяйствам, биоресурсам и управлению данными (ЭРХБ) 

Астана, Казахстан
Эксперт по рыбным хозяйствам, биоресурсам и управлению данными (ЭРХБ) отвечает за контроль и оказание технического вклада в проектные мероприятия по управлению биоресурсами на основе экосистемного подхода, а также – деятельность по управлению соответствующими данными и информацией.  Это будет включать сбор и обмен информацией, а также налаживание связей между многочисленными участниками проекта, включая правительственных лиц, международных партнеров, ученых, неправительственные организации и широкую общественность. Он/она будет тесно сотрудничать с институциональными координаторами, партнерами по проекту, международными и национальными НПО, представителями промышленности, научных сообществ и общественности, а также – сотрудничать и стимулировать деятельность других партнеров в данной области. Он/она будет работать непосредственно под руководством Главного технического советника по проекту (ГТС) в БУКП.

Обязанности

ЭРХБ будет выполнять следующие конкретные обязанности:

· Тесно сотрудничать с ГТС при выполнении проектных мероприятий по управлению на основе экосистемного подхода, мониторингу, наращиванию потенциала и сохранению местообитаний;

· Играть ведущую роль при налаживании и создании прочных рабочих взаимоотношений с коллегами по управлению биоресурсами во всех Прикаспийских странах в открытой и объективной форме;

· Следить за осуществлением мероприятий по биоресурсам в соответствии с годовым рабочим планом по проекту; 

· Разрабатывать и поддерживать УЭП-элементы веб-страницы проекта, созданной полностью на основе материалов веб-страницы КЭП, тесно сотрудничая с ВСТК в этом отношении; 

· Вносить ощутимый технический вклад и выполнять руководство проектной работой во всех Прикаспийских странах при разработке Единой программы мониторинга экосистемы (ЕПМЭ), тесно сотрудничая с этой целью с региональными и международными экспертами;

· Определить источники данных и информации и организовать их сбор, хранение и обновление в электронном и напечатанном виде; 

· Способствовать и контролировать обмен данными и поддерживать коммуникационную сеть данных по биоресурсам среди сотрудничающих учреждений во всех Прикаспийских странах; 

· Контролировать создание Отдела технической документации в БУКП;

· Поддерживать связь с партнерами по проекту, донорами, определенными агентствами ООН, международными и национальными НПО, научными сообществами, представителями промышленности и прочими заинтересованными сторонами в области управления биоресурсами на основе экосистемного подхода;

· Играть ведущую роль и активно участвовать в мероприятиях по наращиванию потенциала в информационных технологиях согласно проекту, включая организацию тренингов; 

· Помогать в решении прочих информационно-технических вопросов по просьбе ГТС.

Требования, связанные с навыками и опытом 

Ученая степень в области биоресурсов, рыбных хозяйств или морской науке, либо в другой непосредственно связанной с таковыми области; минимум пять лет опыта на подобных международных должностях, связанных с устойчивым использованием и сохранением биоресурсов/биоразнообразия; опыт в области компьютерных баз данных, ГИС. Приветствуется опыт создания веб-страниц. Опыт работы в подготовке других специалистов, свободное владение английским и русским языками, включая навыки письма и редактирования; знание проблем и возможностей в Каспийском регионе будет служить основным преимуществом.

Место службы: Астана, Казахстан

Срок:   тридцать месяцев

Предлагаемый уровень:  подлежит уточнению

Сотрудник по вопросам участия гражданского общества (СУГО)

   Астана, Казахстан
СУГО будет отвечать за составные части проекта, разработанные с целью продвижения участия гражданского общества и укрепления его потенциала за счет деятельности в рамках проекта, поддерживающей сеть НПО, Программу малых совместных грантов (ПМСГ) и Стратегию участия общественности, совмещенную с Тегеранской Конвенцией.  

Он/она будет тесно сотрудничать с государственными ведомствами, НПО, муниципальными учреждениями Прикаспийских стран и сообществами, представителями разных отраслей промышленности, средств массовой информации, а также – будет поддерживать связь с соответствующими мероприятиями других партнеров по проекту в данной области, особенно на региональном руководящем уровне с ВСТК.  

СУГО будет работать под руководством Главного технического советника по проекту (ГТС), являясь при этом ключевым лицом команды БУКП в Астане. Он/она будет координировать свою работу с Экспертом по рыбным хозяйствам и биоресурсам (ЭРХБ) при распространении всей информации, а также – с соответствующим НСКП в Каспийской регионе.

Обязанности

СУГО будет выполнять следующие конкретные обязанности:

· Руководить процессом реализации ключевых мероприятий гражданского общества в соответствии с проектом КаспЭко, в частности по Компоненту 1, Итога 5 (Результата 9) и Компоненту 2, Итогу 4 (Результата 6); 

· Руководить и тесно сотрудничать с ВБ и другими партнерами по развитию и осуществлению Программы малых совместных грантов и микро грантов по охране окружающей среды; 

· Тесно сотрудничать с ГТС, ВСТК и прочими партнерами по проекту, адаптировать и приводить стратегию КЭП по участию общественности в соответствие с требованиями Тегеранской Конвенции;  

· Поддерживать активную связь с НПО во всех Прикаспийских странах, оказывая с этой целью руководство процессом создания сети НПО с использованием интернет технологии и организацией соответствующих семинаров и совещаний за круглым столом; 

· Установить и координировать техническую поддержку и мероприятия по наращиванию потенциала, нацеленные на местные сообщества и органы власти, а также Прикаспийские НПО, включая эффективное использование микро грантов, выделенных в соответствии со стратегией участия общественности;

· Тесно сотрудничать с НСКП, организовывать и участвовать в программах поддержки ПМСГ для потенциальных получателей грантов; готовить материалы и документацию, включая объявления, рекламные листовки, пакеты заявок, критерии оценки по ПМСГ и микро грантам; организовывать и участвовать в процессе оценки и присуждения грантов, включая технический обзор на этапе предварительного отбора предложений для представления их на рассмотрение Оценочной комиссии ПМСГ; тщательно контролировать использование присужденных грантов;    

· Тесно сотрудничать с ЭРХБ с целью предоставления информации по проекту вообще и по проекту и ПМСГ в частности для заинтересованных сторон и других лиц в Каспийском регионе; 

· Поддерживать связь с другими партнерами по проекту (например, Всемирным Банком) при выполнении проектов, направленных на поддержку участия/информированности общественности в Каспийском регионе. 

Требования, связанные с навыками и опытом 

Высшее образование в природоохранных сферах, экономике, финансах или непосредственно связанной с ними области; минимум два года опыта в создании и управлении НПО; знание проблем и возможностей в Каспийском регионе; свободное владение (письменное и устное) английским и русским языками. Приветствуется знание фарси.
Место службы: Астана, Казахстан

Срок:   три года

Предлагаемый уровень:  подлежит уточнению

Национальный сотрудник по координации проекта (НСКП)
(во всех Прикаспийских странах)

Успешное осуществление такого регионального проекта, как, например, КаспЭко в значительной степени зависит от эффективного осуществления деятельности, связанной с проектом на национальном и местном уровнях. Каждый Национальный сотрудник по координации проекта (НСКП) будет находиться в штате проекта КаспЭко в каждой из Прикаспийских стран. НСКП будет отвечать за эффективное выполнение проекта на национальном уровне, включая: рост участия заинтересованных сторон; наращивание потенциала и эффективную мобилизацию ресурсов. 

Он/она будет подотчетен ГТС. НСКП будет нанят на полный рабочий день в офис, предоставленный НК.  Он будет тесно сотрудничать с коллегами в БУКП, а также – с соответствующим региональным офисом ПРООН и с Национальным сотрудником по взаимосвязи с Тегеранской Конвенции в своей стране. 

Обязанности

НСКП будет выполнять следующие конкретные обязанности:

· Контролировать выполнение проекта на соответствующем национальном уровне. Сюда входят следующие обязанности:

· Работа с ГТС, разработка национальных рабочих планов для КаспЭко и обеспечение поддержки такого плана со стороны соответствующих национальных партнерских организаций;  

· Мониторинг процесса выполнения проекта на национальном уровне путем оценки прогресса в соответствии с установленными индикаторами; определение возможностей. 

· Тесно сотрудничать с НК, оказывать содействие в реализации проекта на национальном уровне при управлении процессом найма национального консультанта в соответствии с бюджетом и временными рамками согласно правилам и процедурам ПРООН, координировать планирование совместной деятельности с важными правительственными лицами и партнерами из числа гражданского общества, обеспечить своевременную сдачу необходимых договорных национальных вкладов, итогов и результатов;

· Помогать НК и национальным органам власти в работе с БУКП с целью обеспечения самой эффективной межведомственной координации между различными Министерствами для эффективного управления биоресурсами. С этой целью оказывать содействие в работе ММВК;

· Эффективно и регулярно сотрудничать с ГТС и коллегами из БУКП, соответствующими НК, международными партнерскими организациями, действующими в стране НКРП; 

· Играть ключевую роль в команде БУКП, облегчать работу персонала БУКП в своей стране в отношении участия гражданского общества, управления данными и информацией, а также малыми грантами;

· Тесно сотрудничать с ГТС и сотрудником по вопросам участия гражданского общества при разработке и контроле за эффективной реализацией ПМСГ и структуры ПМГООС в своей стране. При необходимости сюда можно отнести тесное сотрудничество с Программой малых грантов ПРООН/ГЭФ на национальном уровне;  

· Катализировать развитие сети  НПО внутри страны, а также участие такой сети в совещаниях на региональном уровне и занятиях по наращиванию потенциала в соответствии с проектом КаспЭко; 

· Установить и координировать техническую поддержку и инициативы по наращиванию потенциала, нацеленные на местные сообщества и органы власти, а также Каспийские НПО, включая эффективное использование микро грантов в соответствии со стратегией участия общественности в своей стране назначения;

· Катализировать деятельность в рамках программы помощи потенциальным получателям по ПМСГ и микро грантам; принимать активное участие в стимулировании подачи заявок на гранты от местных органов власти, сообществ и НПО; оказывать содействие в предоставлении грантов грантосоискателям и тщательно контролировать использование присужденных грантов;

· Тесно сотрудничать с ЭРХБ в распространении информации по проекту вообще, и по проекту и ПМСГ в частности, среди заинтересованных сторон и прочих лиц в Каспийском регионе. 
· Оказывать содействие НК в выполнении официальных обязанностей, связанных с осуществлением и контролем за проектом на национальном уровне;  

· Участвовать в организации мероприятий по наращиванию потенциала, тренингов и направлять участников в процессе осуществления проекта;

· Сотрудничать с партнерами по Тегеранской Конвенции в инициировании и разработке проектных предложений по Каспийскому региону; разрабатывать проекты протоколов и региональных соглашений;

· Оказывать содействие партнерам по проекту в сборе данных и информации для проектных исследований, изучений и мероприятий и для обновления веб-страницы проекта; сотрудничать с партнерами по проекту при выполнении и/или пересмотре стратегических исследований, включая СПДК и НСПДК;

· Оказывать содействие партнерам по проекту, в частности, НК, при проведении мероприятий по мобилизации ресурсов для реализации СПДК и НСПДК; 

· Помогать НК в проведении межведомственных и межминистерских координационных мероприятий, включая организацию встреч и предоставление БУКП своевременных отчетов по ним.

Требования, связанные с навыками и опытом:

Высшее образование в области охраны окружающей среды. Опыт управления, координирования, связей с общественностью и административной работы. Навыки работы на компьютере и знание общих компьютерных программ. Навыки использования факса, электронной почты и интернета. Навыки письменной/разговорной речи на английском языке. 

Свободное владение русским языком – в бывших союзных странах и фарси – в Иране. 

Место службы: одна из Прикаспийских стран

Срок:   три года 

Предлагаемый уровень:  подлежит уточнению

ЧАСТЬ III: План участия заинтересованных сторон 

A) Резюме по распространению информации, консультациям и аналогичным мероприятиям, имевшим место во время подготовки ГПП.

Заинтересованные стороны приняли активное участие в ГПП.  

Во-первых, до проведения семинара посвященного началу ГПП, вопросник был переведен и направлен заинтересованным сторонам в Прикаспийских странах. Во-вторых, в Баку был организован семинар, в роли принимающей стороны которого выступило Министерство экологии и природных ресурсов Азербайджана. На семинаре заинтересованные стороны представили и обсудили ответы в вопроснике и проект в целом. Состоялись внутренние консультации с ключевыми заинтересованными сторонами в Министерствах охраны природы, рыбного хозяйства, транспорта и портов, а также Министерстве иностранных дел и офисах базисной программы по управлению биоразнообразием и рыбопромыслами. В-третьих, консультации ГПП с должностными лицами администрации рыбных хозяйств были прикреплены к уже запланированному техническому семинару по управлению рыбопромыслами на основе экосистемного подхода с ФАО в Риме. В-четвертых, черновые разделы проектного документа были распространены для получения замечаний и дополнительных вкладов до перевода и распространения предварительного проекта. В-пятых, предварительный проект был представлен на рассмотрение и для внутренних консультаций до проведения итогового семинара. В-шестых, был проведен итоговый семинар с целью обсуждения предварительного проекта, решения нерешенных вопросов и обеспечения основы для утверждения проектного документа страной. 

B) Определение заинтересованных сторон – список групп заинтересованных сторон и их вовлечение в предлагаемый проект.

Российская федерация (РФ)

	Название ведомства 
	Обязательства, относящиеся к итогам/результатам проекта КаспЭко

	Роли в проекте КаспЭко

	Министерство Иностранных Дел (МИД) 
	Отвечает за проведение переговоров по Тегеранской Конвенции и протоколам к ней. Играет ключевую роль в определении участия России в региональном сотрудничестве по устойчивому развитию и охране окружающей среды Каспийского моря. 
	Представитель страны в Исполнительном комитете ТК.

Председатель предполагаемого Механизма Национальной Координации ТК и КаспЭко. 

Совместная руководящая роль в следующих результатах: 

Компонент 2: 

№1: Региональная и национальная многосекторная институциональная и финансовая поддержка ТК.

№2: Координационная Группа Доноров 

№5: Рамки Мониторинга и Оценки для согласованных на региональном уровне мер.

	Министерство Природных Ресурсов и Экологии (МПРЭ) 


	Отвечает за разработку и выполнение государственной стратегии и нормативно-правовых правил по охране окружающей среды, включая мониторинг, использование, воспроизведение и охрану природных ресурсов и окружающей среды, в том числе диких животных и их местообитаний. Отвечает за сеть федеральных особо охраняемых природных территорий в России, включая множество зон в Каспийском регионе. Выполняет функции Национального Координатора по ТК.


	Член Механизма Национальной Координации ТК и КаспЭко.

Ведущее ведомство по нижеприведенным результатам в соответствии с Компонентом 1: 

№2 Единая Программа Мониторинга Экосистемы (ЕПМЭ);

Совместная ведущая роль с ФАР или Министерством Транспорта (МТ) по Компоненту 1:

№1 Тематическое исследование с целью объединения задач по сохранению биоразнообразия и рыбным хозяйствам в ТК 

№4: Совместный План Действий по управлению балластными водами.

№5 Процесс регионального сотрудничества по гребневику Мнемиопсис.

№7: Облегчение доступа к естественным нерестилищам. 

№8: сеть ООУЭК. 

Компонент 2: 

№2: Создание Координационной группы доноров.

№5: Рамки Мониторинга и Оценки по регионально согласованным мерам. 

№6: Укрепление сети заинтересованных сторон из числа гражданского общества. 

№7 Веб-механизм по обмену данными и информацией.

	-Департамент по международному сотрудничеству, Отдел по Конвенциям и Международным Организациям 


	Отвечает за связи с МФ и международными организациями по соответствующим международным конвенциям и проектам. Главное связующее звено между MПРЭ и ВСТК.  
	- Сыграет важную роль в составе Российской делегации на Конференции Сторон Тегеранской Конвенции и соответствующих мероприятиях по разработке протоколов и планов действий; 

- Поддерживает связь с проектом КаспЭко.  



	- Федеральная служба Гидрометеорологии и Экологического Мониторинга 
	Поддерживает государственный водный кадастр по водоемам, а также выполняет мониторинг поверхностных вод, воздуха, континентального шельфа и эксклюзивной экономической зоны. Определяет требования по природоохранным исследованиям и занимается сбором и распространением информации. Поддерживает Единый Государственный Фонд Данных по состоянию окружающей среды. 
	Результаты: 

№2 Единая Программа Мониторинга Экосистемы (ЕПМЭ);

	- Федеральное Агентство по Охране Природы (Россприроднадзор) 
	Занимается контролем и надзором за охраной, использованием и воспроизводством диких животных и местообитаний; управляет национальной системой федеральных охраняемых территорий.
	№1 Тематическое исследование с целью объединения задач по сохранению биоразнообразия и рыбным хозяйствам в ТК 
№7: Облегчение доступа к естественным нерестилищам. 

№8: сеть ООУЭК. 

	- Федеральное Агентство по Водным Ресурсам 
	Управление федеральными водными ресурсами; Разработка и выполнение соглашений по восстановлению и охране водоемов бассейнов рек; Надзор за контролем качества воды; Государственный мониторинг водоемов.
	Не определены – Могут быть несущественными.

	Астраханский государственный биосферный заповедник 


	Считается самым крупным заповедником Каспийского региона России.
	Центральная организация в РФ по: 

№8: сети ООУЭК – станет основой сети ООУЭК. 



	Дагестанский Государственный Природный Заповедник 
	
	Центральная организация в РФ по: 

№8: сети ООУЭК – станет основой сети ООУЭК. 

	Государственный Океанографический Институт (ГОИН); 

Каспийский Морской Научно-Исследовательский Центр (КаспМНИЦ) 
	
	Ведущее ведомство РФ по следующим результатам: 

№2 Создание Единой Программы Мониторинга Экосистемы (ЕПМЭ); 

Ведомство, сотрудничающее с ГОИН по №2.



	Министерство Сельского Хозяйства 
	Отвечает за разработку и выполнение государственной стратегии по рыбным хозяйствам и правил управления рыбными хозяйствами, изучение и охрану, переработку рыбы, а также – за водные и морские биоресурсы.
	

	Федеральное Агентство по Рыболовству (ФАР)
	Отвечает за рациональное использование, изучение, сохранение и воспроизводство водных биоресурсов и их местообитаний; комплексное изучение водных биоресурсов, включая оценку запасов; представляет Россию в КВБ; 

Выполняет фундаментальные и прикладные научные исследования, связанные с рыбными хозяйствами и рыболовством; мониторинг водных биоресурсов и исследование активности рыболовных судов; искусственное воспроизводство водных биоресурсов; восстановление водных ресурсов и их местообитаний, разрушенных в результате стихийных бедствий и по другим причинам; выполнение решений, принятых международными комиссиями и организациями по рыболовству.
	- Член Национального Каспийского Комитета по ТК и проекту ГЭФ. 

- Ведущая и со-ведущая организация (наряду с MПРЭ) по ряду Результатов проекта (№) Компонентов 1 и 2: 

Компонент 1:  Ведущая роль:

№3: Совместный анализ методов оценки запасов, использующихся в Каспийском регионе. 

№6: Повышение эффективности рыборазводных заводов; 

№8: Определение основных местообитаний рыб (ОМР) 

Компонент 1 Совместная ведущая роль: 

№1: Тематическое исследование с целью объединения задач по сохранению биоразнообразия и рыбным хозяйствам в ТК 
№3: Наращивание потенциала для участия КВБ в тренингах и содействие в устранении разницы в уровне навыков. 

№7: Улучшение качества водно-болотных угодий/нерестилищ России для осетровых и другой проходной рыбы в Каспийском море.  

Компонент 2: 

№1: Региональная и национальная многосекторная поддержка ТК и протоколов к ней.



	- Всероссийский НИИ Рыбного Хозяйства и Океанографии (ВНИРО) 
	
	№3: Совместный анализ методов оценки запасов, применяющихся в Каспийском море. 

№3: Наращивание потенциала для участия КВБ в тренингах и содействие в устранении разницы в уровне навыков. 



	- Каспийский НИИ Рыбного Хозяйства КаспНИРХ 
	
	№3: Совместный анализ методов оценки запасов, применяющихся в Каспийском море. 

	Министерство Транспорта
	Отвечает за разработку государственной стратегии по управлению и поддержанию транспортной инфраструктуры. Мероприятия включают инспекцию, проектирование, строительство, реконструкцию, текущий ремонт водных путей и судоходных гидротехнических сооружений, морских и речных портов.
	

	Морская Государственная Аварийная и Спасательно-координационная служба (Госморспасслужба)
	Отвечает за вопросы, связанные со смягчением последствий нефтяных разливов, поисково-спасательными работами, экологическим контролем за морскими транспортными организациями, включая вопросы, связанные с балластными водами и вселенцами.  
	Будет выполнять функции ведущего ведомства РФ по: 

№4: Совместному плану действий по управлению балластными водами.  

	Российская Академия Наук (РАН) 

 
	Институт водных проблем, Институт океанологии 

Институт проблем экологии и эволюции им. А. Н. Северцова 


	Организация, оказывающая содействие по нижеприведенным результатам: 

№1: Тематическое исследование с целью объединения задач по сохранению биоразнообразия и рыбным хозяйствам.

№2 Единая Программа Мониторинга Экосистемы (ЕПМЭ).

№3 Наращивание потенциала для Каспийского региона.

№5 Региональное сотрудничество по борьбе с гребневиком Мнемиопсис.



	Различные университеты:
	Московский Государственный Университет им. М. В. Ломоносова 

Дагестанский Государственный Университет 

Астраханский Государственный Технологический Университет 

Астраханский Государственный Университет 
Калмыцкий Государственный Университет 

Институт Прикладной Экологии Республики Дагестан
	Университеты/центры, которые могут быть задействованы в проекте в рамках Результата №4.  

	НПО и ОМС (организации местных сообществ)
	
	Вовлечение прибрежных НПО/сообществ в процесс реализации проекта, в частности в отношении следующих Компонентов/Результатов: 

Компонент 1, Результаты: 

№8: сеть ООУЭК; определение приоритетных особо охраняемых территорий и местообитаний; 

№9 Программа малых совместных грантов.  

Компонент 2: Результаты: 

№6: Укрепление сети заинтересованных сторон из числа гражданского общества и учебных материалов для общественности.

№7: Каспийский Информационный Веб-центр (КИЦ). 




Азербайджан

	Название ведомства
	Обязательства, относящиеся к итогам/результатам проекта КаспЭко
	Роли в проекте КаспЭко

	Министерство Иностранных Дел; 

Управление международного права и договоров 


	Отвечает за проведение переговоров по Тегеранской Конвенции и протоколам к ней. Играет ключевую роль в определении участия Азербайджана в региональном сотрудничестве по устойчивому развитию и охране окружающей среды Каспийского моря.    
	Представитель страны в Исполнительном комитете ТК.

Председатель предполагаемого Механизма Национальной Координации ТК и КаспЭко. 

Совместная ведущая роль в следующих результатах: 

Компонент 2: 

№1: Региональная и национальная многосекторная институциональная и финансовая поддержка ТК.

№2: Координационная Группа Доноров 

№5: Рамки Мониторинга и Оценки для согласованных на региональном уровне мер.

	Министерство Экологии и Природных Ресурсов (МЭПР) 
	Выполняет функции Национального Координатора ТК.

Национальный Координатор ГЭФ. 


	Ведущее ведомство и Национальный руководитель  проекта КаспЭко.

Член Механизма Национальной Координации ТК, КаспЭко.

Ведущее ведомство по нижеприведенным результатам: 

№2 Единая Программа Мониторинга Экосистемы (ЕПМЭ);

Совместная ведущая роль с Министерством Транспорта (МТ) по:

№1 Тематическое исследование с целью объединения задач по сохранению биоразнообразия и рыбным хозяйствам в ТК 

№4: Совместный План Действий по управлению балластными водами.

№5 Процесс регионального сотрудничества по борьбе с гребневиком Мнемиопсис.

№7: Облегчение доступа к естественным нерестилищам. 

№8: сеть ООУЭК. 



	Департамент по воспроизводству и охране водных биоресурсов


	Отвечает за управление рыбными хозяйствами, включая рыборазводные заводы.  

Воспроизводство и охрана водных биоресурсов, а также регулирование их использования.
	- Член Национальной Каспийской Комиссии по ТК и проекту ГЭФ. 

- Ведущая организация в АЗ по Компоненту 1 по ряду проектных Результатов; со-ведущая вместе с МЭПР организация по другим проектным результатам. 

№3: Совместный анализ методов оценки запасов, применяющихся в Каспийском море (КМ). 

№1: Тематическое исследование с целью объединения задач по сохранению биоразнообразия и рыбным хозяйствам в ТК.  

№3: Наращивание потенциала для участия КВБ в тренингах и содействие в устранении разницы в уровнях навыков. 

№6: Повышение эффективности рыборазводных заводов; 

№7: Улучшение качества водно-болотных угодий/нерестилищ в Азербайджане осетровых и другой проходной рыбы в Каспийском море.  

№8: Определение основных местообитаний рыб (ОМР).

	Научно-исследовательский Институт Рыбного хозяйства Министерства экологии и природных ресурсов


	Проведение исследований по оценке состояния среды обитания и запасов промысловых видов рыб.
	№3: Совместный анализ методов оценки запасов, применяющихся в Каспийском море (КМ). 

№1: Тематическое исследование с целью объединения задач по сохранению биоразнообразия и рыбным хозяйствам в ТК.  



	Управление комплексного экологического мониторинга Каспийского моря (УКЭМК)


	Проведение экологического мониторинга в Азербайджанском секторе моря, в береговой полосе, а также на предприятиях и объектах, расположенных на море и плавсредствах.  
	Со-ведущий отдел АЗ по следующим результатам: 

№2 Создание Единой Программы Мониторинга Экосистемы (ЕПМЭ)

	Департамент по сохранению биоразнообразия и развитию особо охраняемых природных территорий Министерства экологии и природных ресурсов
	Управление  и развитие ООПТ, охрана биоразнообразия, а также изучение и защита биоразнообразия в водоемах, в том числе в Каспийском море.
	Ведущая организация в АЗ по следующим Результатам:

№ 8 Определение приоритетных местообитаний и улучшение управления ОТ.


Исламская Республика Иран

	Название ведомства
	Обязательства, относящиеся к итогам/результатам проекта КаспЭко
	Роли в проекте КаспЭко

	Министерство Иностранных Дел; 

Международные экономические отношения и специализированные организации 

Секретариат по вопросам Каспийского моря 
	Выполняет функции Национального Координатора ГЭФ в ИРИ. 

Отвечает за проведение переговоров по Тегеранской Конвенции и протоколам к ней. Играет ключевую роль в определении участия Ирана в региональном сотрудничестве по устойчивому развитию и охране окружающей среды Каспийского моря.    

	Председатель механизма национальной координации в Иране по КаспЭко и ТК. 

Представитель Ирана в Исполнительном Комитете по ТК. 

Компонент 2: 

№1: Региональная и национальная многосекторная институциональная и финансовая поддержка для ТК.

№2: Координационная Группа Доноров 

№5: Рамки Мониторинга и Оценки для согласованных на региональном уровне мер.

	Департамент охраны окружающей среды (ДООС) 
	Управление мероприятиями по охране живой природы, охрана и управление окружающей средой моря, управление охраняемыми территориями, экологический мониторинг и правоприменение. Выполняет функции национального координатора по ТК.


	Ведущее агентство для Члена Национальной Каспийской Комиссии по ТК и проекту ГЭФ.

Ведущее агентство ИРИ по нижеприведенным результатам: 

№2 Создание ЕПМЭ; 

№5: Региональное сотрудничество по контролю за гребневиком Мнемиопсис;

№8: сеть ООУЭК; определение приоритетных охраняемых территорий и местообитаний; 

Со-ведущая роль наряду с ИОР/ ИНИИРХ, ОПС: 

№1 Тематическое исследование с целью объединения задач по сохранению биоразнообразия и рыбным хозяйствам в ТК. 

№3: Наращивание потенциала для участия КВБ в тренингах и содействие в устранении разницы в уровнях навыков. 

№4: Совместный План Действий по управлению балластными водами с Глобалласт.

№7: Пилотные проекты по определению, восстановлению и расширению доступа к естественным нерестилищам. 



	Министерство сельского хозяйства и джихада  
	Внутреннее министерство ИОР и ИНИИРХ.
	

	- Иранская Организация по Рыбному хозяйству (ИОР)


Заместитель директора по рыбному хозяйству и рыбным гаваням 


Заместитель директора по восстановлению рыбных ресурсов 

Рыбнадзор

Директора рыбных хозяйств в провинциях Гилан, Мазандаран и Голестан.
	ИОР отвечает за управление всеми рыбными хозяйствами в Иранской части Каспия (дополните данный пункт) 
	- Член Национальной Каспийской Комиссии по ТК и проекту ГЭФ. 

- Ведущая организация Ирана в соответствии с Компонентом 1 по ряду проектных результатов; со-ведущее агентство наряду с ДООС по другим результатам проекта. 

№1: Тематическое исследование с целью объединения задач по сохранению биоразнообразия и рыбным хозяйствам.  

№3: Совместный анализ методов по оценке запасов, применяющихся в Каспийском регионе.  

№3: Наращивание потенциала для участия КВБ в тренингах и содействие в устранении разницы в уровнях навыков. 

№6: Повышение эффективности рыборазводных заводов; 

№7: Улучшение качества водно-болотных угодий/нерестилищ в Иране Каспийских лососевых и другой проходной рыбы.  

№8: Определение основных местообитаний рыб (ОМР).



	- Иранский научно-исследовательский институт рыбного хозяйства (ИНИИРХ)


	Управляет всеми научно-исследовательскими проектами, например, проектами по оценке запасов или гребневика Мнемиопсис Лейди, банка генов и т.д. 
	№3: Совместный анализ методов по оценке запасов, применяющихся в Каспийском регионе.  

№1: Тематическое исследование с целью объединения задач по сохранению биоразнообразия и рыбным хозяйствам.  

№2: ЕПМЭ

№3: Наращивание потенциала для участия КВБ в тренингах и содействие в устранении разницы в уровнях навыков. 

№6: Повышение эффективности рыборазводных заводов; 

№7: Улучшение качества водно-болотных угодий/нерестилищ в Иране для проходной рыбы.  

№8: Определение основных местообитаний рыб (ОМР).



	- Международный НИИ по Осетровым
	Главный центр исследований и воспроизводства осетровых в Иране, расположенный на иранском побережье Каспия.  
	№3: Совместный анализ методов по оценке запасов, применяющихся в Каспийском регионе.  

№2: ЕПМЭ

№3: Наращивание потенциала для участия КВБ в тренингах и содействие в устранении разницы, связанной с уровнем навыков. 

№6: Повышение эффективности рыборазводных заводов; 

 

	Министерство Дорожного Хозяйства и Транспорта  

Организация портов и судоходства (ОПС)
	ОПС разработает совместный план действий по Черному и Балтийскому морям в партнерстве с Глобалласт с целью контроля движения видов-вселенцев между морями.
	ОПС также будет являться членом национальной Каспийской комиссии по ТК. 

ОПС будет ведущей организацией в Иране по Результату №4, связанному с балластными водами.

	Министерство Энергетики
	Отвечает за управление плотинами и водой, поступающей с них. Будет отвечать за надлежащее водоснабжение в нужные сроки согласно пилотному плану по рекам.
	Сотрудничество с проектом по оценке рыбоподъемников или их потенциала в соответствии с Результатом 7 по проекту.  



	НПО, ОМС (Кооперативы рыболовов);


	Сохранение тюленей, пилотный проект по рекам и естественным нерестилищам. 
	Вовлечение прибрежных НПО/сообществ в процесс реализации проекта, в частности в отношении Компонентов/Результатов: 

Компонент 1, Результаты: 

№8: сеть ООУЭК; определение приоритетных особо охраняемых территорий и местообитаний; 

№9 Программа малых совместных грантов.  

Компонент 2: Результаты: 

№6: Укрепление сети заинтересованных сторон из числа гражданского общества и учебных материалов для общественности.

№7: Каспийский Информационный Веб-центр (КИЦ). 




Казахстан

	Название ведомства
	Обязательства, относящиеся к итогам/результатам проекта КаспЭко
	Роли в проекте КаспЭко

	Министерство Иностранных Дел
	Отвечает за проведение переговоров по Тегеранской Конвенции и протоколам к ней. Играет ключевую роль в определении участия Казахстана в региональном сотрудничестве по устойчивому развитию и охране окружающей среды Каспийского моря.    
	Участвует в Механизме Национальной координации ТК и КаспЭко. 

Участвует в следующих результатах: 

Компонент 2: 

Результат 1: Региональная и национальная многосекторная институциональная и финансовая поддержка ТК и протоколов к ней.



	Министерство охраны окружающей среды (МООС) 
	Государственный мониторинг и контроль за состоянием окружающей среды, экспертная оценка проектов. 

Выполняет функции Национального Координатора по ТК, а также – по проекту ГЭФ в Казахстане. 

	Член Национальной Каспийской Комиссии по ТК и проекту ГЭФ.

Ведущее агентство в Казахстане по нижеприведенным результатам: 

№2 Создание Единой Программы Мониторинга Экосистемы (ЕПМЭ); 

Со-ведущая роль наряду с КРХ и КЛОХ по: 

№1: Тематическое исследование с целью объединения задач по сохранению биоразнообразия и рыбным хозяйствам.  

№3: Наращивание потенциала для участия КВБ в тренингах и содействие в устранении разницы, связанной с уровнем навыков. 

№5 Региональное сотрудничество по гребневику Мнемиопсис.

№8: Сеть ООУЭК; охраняемые территории /местообитания; 

	Министерство Сельского Хозяйства 
	
	

	Комитет рыбного хозяйства (КРХ) 
	Государственный мониторинг, контроль и управление рыбными ресурсами Урало-каспийского бассейна.
	- Член Национальной Каспийской Комиссии по ТК и проекту ГЭФ. 

- Ведущая организация Казахстана в соответствии с Компонентом 1 по ряду проектных результатов; со-ведущее агентство наряду с МООС по другим результатам проекта. 

№3: Совместный анализ методов по оценке запасов, применяющихся в Каспийском регионе. 

 №1: Тематическое исследование с целью объединения задач по сохранению биоразнообразия и рыбным хозяйствам.  

№3: Наращивание потенциала для участия КВБ в тренингах и содействие в устранении разницы, связанной с уровнями навыков. 

№6: Повышение эффективности рыборазводных заводов; 

№8: Определение основных местообитаний рыб (ОМР).

	Комитет по лесному и охотничьему хозяйству (КЛОХ)
	Государственный мониторинг, контроль и управление биоресурсами Урало-каспийского бассейна, за исключением рыбных ресурсов (мигрирующих птиц); отвечает за национальную сеть охраняемых территорий, за исключением морских зон.
	Сыграет ключевую роль в предоставлении данных и информации, связанной с проектными результатами: 

№1: Тематическое исследование с целью объединения задач по сохранению биоразнообразия и рыбным хозяйствам.  

№8: Определение основных местообитаний рыб (ОМР).

	РГП «Казгидромет» 
	Государственный гидрометеорологический мониторинг. 
	Сыграет ключевую роль в Результате: 

№2 Единая Программа Мониторинга Экосистемы (ЕПМЭ); 



	Акиматы Атырауской и Мангистауской области 
	Подготовка сообщений по охране окружающей среды, включая биоразнообразие. Изучение рыбных ресурсов. 


	Разработка предложений к Стратегическому Плану Действий по Конвенции в Казахстане. 

Участие в реализации пилотных проектов, представление данных и информации. 

Участие в оценке рыбных запасов. 

Оценка эффективности естественного разведения осетровых.

	Республиканское Государственное Коммунальное Предприятие «Атырауский осетровый рыбоводный завод»   
	Разведение осетровых.
	Участие в подготовке и реализации пилотных проектов по развитию коммерческого разведения осетровых.  

	Академия Наук: 

Институт Географии 

Институт Ботаники 

Институт Зоологии
	Научные исследования по вопросам рационального использования и охраны природных ресурсов, включая биологические ресурсы Каспийского моря.  


	Участие в подготовке и проведении научных исследований.

	Казахское Агентство Прикладной Экологии 
	Подсчет биологических ресурсов Каспийского моря и оценка объема вылова. 


	Аренда научно-исследовательского судна. 

Организация и выполнение полевых исследований.



	Другие частные компании (на конкурсной основе)
	Мониторинг и оценка состояния биоресурсов. 
	Участие в подготовке к реализации пилотных проектов.


Туркменистан

	Название ведомства
	Обязательства, относящиеся к итогам/результатам проекта КаспЭко
	Роли в проекте КаспЭко

	Министерство Иностранных Дел
	Министр Иностранных Дел выступает в качестве председателя недавно учрежденной Межведомственной Комиссии по вопросам Каспийского моря при Президенте Туркменистана. Отвечает за реализацию НКПД. МИД также отвечает за проведение переговоров по Тегеранской Конвенции и протоколам к ней. 
	Представитель страны в Исполнительном комитете ТК. Председатель предполагаемого Механизма Национальной Координации для ТК и КаспЭко. 

Совместная ведущая роль в следующих результатах: 

Компонент 1:

Поддержка в вопросе вовлечения Государственного комитета рыбного хозяйства в проект КаспЭко, в качестве контрольного органа.

Компонент 2: 

№1: Региональная и национальная многосекторная институциональная и финансовая поддержка для ТК.

№2: Координационная Группа Доноров. 

№5: Рамки Мониторинга и Оценки для согласованных на региональном уровне мер.

	Государственное Предприятие по вопросам Каспийского моря (ГПВК) при Президенте Туркменистана
	Отвечает за координирование межсекторной деятельности в прибрежной зоне Каспия и стимулирование интегрированного управления прибрежной зоной.  
	Ключевое участие в следующих мероприятиях: 



	Министерство Финансов


	Выделение средств на реализацию мероприятий НКПД. Перевод денежных средств, предназначенных для природоохранных мероприятий в Каспийском регионе и перечисление средств на функционирование Секретариата Тегеранской Конвенции. 


	Компонент 2: 

№1: Региональная и национальная многосекторная институциональная и финансовая поддержка для ТК.

№2: Координационная Группа Доноров.  

	Государственный комитет рыбного хозяйства Туркменистана 
	Отвечает за управление рыбным хозяйством в Туркменистане и рыбопромысловые мероприятия вдоль Каспийского побережья. Главная задача заключается в снабжении рыбой жителей Туркменистана. Комитет ответственен за управление рыборазводными предприятиями и рыбопродукцией.  

Учреждение нового научно-исследовательского института и управление вновь приобретенным рыбопромысловым потенциалом.  


	Ключевое участие в следующих мероприятиях: 

· Разработка протокола к ТК по рыбным хозяйствам;

· Устранение разницы в уровнях потенциала между странами за счет деятельности по наращиванию потенциала в рамках проекта;

· Выполняет функции КВБ и является важным партнером по управлению и сохранению биоресурсов по КаспЭко. 

· Предоставление информации о вылове рыбы, а также информации, связанной с охраной рыбных запасов и т.д.;

· Разработка и применение новых методов вылова осетровых Прикаспийскими государствами.



	Инспекционная служба по рыболовству 
	Главная задача заключается в обеспечении соблюдения законов по рыболовству и охране рыбных запасов в туркменских водах, включая Каспийское море. В работу Службы входит повышение рыбных запасов и усовершенствование искусственного разведения /аквакультуры.


	ИСР является важным партнером в укреплении мер по управлению рыбными хозяйствами в продуктивном секторе прибрежной зоны. 
Предоставление необходимой информации относительно вылова, состояния запасов, мест зимовья и нагула рыбы, меры по охране и т.д.;

	Министерство охраны природы  
	Выполняет функции Национального Координатора по ТК, а также Координатора ГЭФ в Туркменистане. 
	Ведущее агентство для Члена Национальной Каспийской Комиссии по ТК и проекту ГЭФ.

Ведущее агентство по нижеприведенным результатам: 

№2 Создание ЕПМЭ; 

№5: Региональное сотрудничество по контролю за гребневиком Мнемиопсис;

№8: сеть ООУЭК; определение приоритетных охраняемых территорий и местообитаний; 

Со-ведущая роль в следующих мероприятиях: 

№1 Тематическое исследование с целью объединения задач по сохранению биоразнообразия и рыбным хозяйствам в ТК. 

№3: Наращивание потенциала для участия КВБ в тренингах и содействие в устранении разницы в уровнях навыков. 

№4: Совместный План Действий по управлению балластными водами с Глобалласт.

№7: Пилотные проекты по определению, восстановлению и расширению доступа к естественным нерестилищам. 



	Каспийская Экологический контроль (КаспЭкоКонтроль)
	Отвечает за мониторинг экологического состояния туркменских прибрежных вод.  
	Будет играть ведущую роль в нижеприведенных Результатах: 

Компонент 1:

№2 Создание ЕПМЭ и участие в тренинге по оценке экологического риска. 

Компонент 2: 

Участие в реализации протокола к ТК по наземным источникам загрязнения.

	Хазарский государственный заповедник 
	Управляет сотнями тысяч гектаров охраняемой земли вдоль туркменского Каспийского берега, на которой расположены основные местообитания мигрирующих птиц, а также места вылова и питания Каспийского тюленя и ключевые Основные Местообитания Рыб для питания и размножения. В настоящее время участвует в совместном исследовании с Мазандаранской провинцией Ирана по мигрирующим птицам. 
	· Будет выполнять ведущую роль в сети ООУЭК и создании сети мониторинга биоразнообразия циркум-Каспийской зоны по ключевым охраняемым зонам.  

· Участие в процессе разработки Соглашения о мерах по биоконтролю гребневика МЛ; разработка Регионального Плана Действий по управлению вселенцами и т.д.;

· Участие в реализации протокола ТК 

	Национальный институт пустынь, растительного и животного мира
	Ведущий НИИ экологии и живой биологии в Туркменистане.  
	Непосредственное участие в следующих мероприятиях: 

· Укрепление информационной базы по биоразнообразию; 

· Предоставление экспертов по реализации проекта;
· Участие в реализации протокола ТК по сохранению биоразнообразия.

	Морские и речные пути Туркменистана 
	Отвечает за управление судоходством и портами на Туркменском побережье Каспийского моря.  
	· Участие в создании субрегиональной Специальной Комиссии для определения зон, представляющих общий интерес и разработки Совместного Плана Действий по перемещению вселенцев между морями;

· Пересмотр отчета МMO по вселенцам и включение в него рекомендаций; 
· Участие в реализации ТК по реагированию на нефтяные разливы. 

	ГПО «Балканбалык» (ББ) 
	Работа на судне для выполнения Региональной программы мониторинга загрязнения: отбор проб воды и донных отложений.
	Участие в Итоге 3 в качестве рынка для улова рыболовных кооперативов, а также предоставление экспертной оценки по маркетингу и переработке рыбных ресурсов.

	Министерство водного хозяйства 
	Ответственно за нормальное состояние естественных нерестилищ. Вовлечено в регулярную очистку бассейна Аджияп и прилегающих нерестилищ. 
	· Предложение мер по восстановлению естественных нерестилищ;
· Участие в проектах по восстановлению естественных нерестилищ и речных экосистем.

	Туркменкартография 
	Официальная картографическая организация. Разрабатывает карты для правительственных нужд и является экспертом по возбуждению исков по программному обеспечению ГИС и другому программному обеспечению для картографических целей.  
	· Будет предоставлять картографические услуги и прочую экспертную оценку для разработки карт для зонирования и экспертов для рабочих групп.

	Эмерол Ойл (частная компания) 
	Результат 4 
	Предоставит данные по экологическим параметрам заливов Туркменбаши и Саймонова в качестве составной части мероприятий Туркменистана по Результату №3.   

	Драгон Ойл (частная компания) 
	Результат 4.
	Предоставит данные по экологическим параметрам в качестве составной части мероприятий Туркменистана по Результату №3.  

	Городская администрация Балканского региона 
	Итоги 6,7, 8.  

Результаты 7, 8, 9, 10
	Партнер по укреплению особо охраняемых территорий. 

	Неправит. организации (НПО/ОМС (организации местных сообществ) 
	Потенциал НПО в регионе отличается в каждой из стран. Число НПО и ОМС, занимающихся вопросами сохранения ресурсов и природоохранными вопросами вокруг Каспийского моря, увеличивается. 

 
	Участие прибрежных НПО/сообществ в процессе реализации проекта, в частности в отношении нижеприведенных Компонентов/Результатов: 

Компонент 1, Результаты: 

№10 Программа малых совместных грантов.  

Компонент 2: Результаты: 

№6: Укрепление сети заинтересованных сторон из числа гражданского общества и учебных материалов для общественности.

№7: Каспийский Информационный Веб-центр (КИЦ). 




Международные Партнеры

	Название ведомства
	Обязательства, относящиеся к итогам/результатам проекта КаспЭко
	Роли в проекте КаспЭко

	Продовольственная и сельскохозяйственная организация Объединенных Наций (ФАО) / Всемирный Банк (ВБ)
	Партнер по управлению биоресурсами в Каспийском регионе посредством семинаров, технического содействия и тренингов. ВБ оказывает совместное финансирование мероприятий ФАО в соответствии с настоящим проектом по оказанию технической поддержки.  
	Сыграет ведущую или вспомогательную роль в следующих результатах: 

№1: Совместный анализ методов оценки запасов, использующихся в Каспийском море. 

№4: Наращивание потенциала по управлению биоресурсами для КВБ; содействие в устранении разницы в уровнях навыков. 

№7: Усиление эффективности существующих рыборазводных заводов.

№8: Определение, восстановление и/или расширение доступа к естественным нерестилищам. 

	Программа ООН по окружающей среде (ЮНЕП)

Региональное бюро ЮНЕП для Европы 
	Деятельность ЮНЕП с региональными природоохранными властями имеет непосредственное отношение к проекту, а ЮНЕП принимает активное участие в Каспийском регионе по проектам ГЭФ КЭП I  и КЭП II.

ПРООН в Женеве выполняет функции Временного Секретариата Тегеранской Конвенции. 


	ЮНЕП сыграет ведущую роль по Компоненту 2 проекта в соответствии с каждым Результатом.  

ЮНЕП выступит как софинансирующий орган, так и поставщик экспертизы.  

	-Временный Секретариат Тегеранской Конвенции
	
	Со-ведущая роль с государствами-членами ТК по каждому Результату в соответствии с Компонентом 2: 



	Международное Агентство по Атомной Энергии 

Морская экологическая лаборатория (МЭЛ)
 
	МАГАТЭ МЭЛ является единственной морской лабораторией в системе ООН. Ее уникальность заключается в том, что помимо выполнения своей основной программы, МАГАТЭ МЭЛ предназначено для рассмотрения запросов по оказанию технического содействия, поступающих из других агентств и программ ООН.  МАГАТЭ сыграла важную роль в  мониторинге загрязнения в рамках прошлых проектов ГЭФ, включая Каспийскую Экологическую Программу. 
	МАГАТЭ выступит как со-финансирующий орган, так и поставщик экспертизы в области оценки экологического риска.  

Сыграет ведущую роль в следующих Результатах:

№3 Создание Единой Программы Мониторинга Экосистемы (ЕПМЭ). Мероприятие 3: Оценка Экологического Риска; 

№4 Наращивание потенциала по управлению биоресурсами. 

	Международное исследование каспийского тюленя 

Проект по каспийскому тюленю при финансировании Дарвин Инишиатив 

Каспийская сеть по сохранению Каспийского тюленя при финансировании Дарвин Инишиатив (КССТ)


	На первой встрече по проекту по каспийскому тюленю, состоявшейся в Баку в сентябре 2006 года, КССТ была утверждена в качестве рабочей сети. Она представляет собой сеть ученых со всего Каспийского региона и за его пределами, сотрудничающих в исследованиях по тюленям и мероприятиях по их сохранению.  
	Партнеры по разработке сети местообитаний Каспийского тюленя в рамках сети ООУЭК, Компонент 1, Результат №9.  


C) Участие заинтересованных сторон – долгосрочное участие в принятии решений и их выполнении; 

Роли и обязательства соответствующих заинтересованных сторон в выполнении проекта излагаются выше. Долгосрочное участие в процессе принятия решений и их выполнении будет стимулироваться требованиями Тегеранской Конвенции и поддержкой страны, а также участием в выполнении статей и протоколов к Конвенции. Например, каждая из Прикаспийских стран создаст Механизм межведомственной координации (ММВК) с тем, чтобы привлечь и обеспечить широкую национальную поддержку и участие в выполнении проекта и Конвенции, а также протоколов к ней.  

Данный ММВК будет дополнен другими мероприятиями по участию заинтересованных сторон. Параллельно с совещаниями Руководящего комитета и КС будут организованы регулярные встречи НПО и представителей гражданского общества. Это позволит сообществу НПО обмениваться опытом и координировать свой вклад в процесс выполнения проекта, а также процесс Конвенции. Цель заключается в превращении процесса в неотъемлемую часть долгосрочной практики, выходящей за пределы продолжительности проекта ГЭФ 

D) Социальные вопросы – воздействие на бенефициаров и уязвимые группы, особенно на местные сообщества, женщин и переселенцев. Опишите предполагаемое участие маргинальных групп в выполнении проекта.

Проект не окажет никакого воздействия на местные сообщества и переселенцев. Женщины сыграли важную роль в осуществлении предыдущих инициатив ГЭФ/КЭП и продолжат свой вклад как часть КапЭко. Женщины будут вовлечены в выполнение проекта несколькими способами. Во-первых, обычная практика найма ПРООН подчеркивает равенство полов в процессе найма и, следовательно, женщины будут включены в штат проекта и число экспертов-консультантов. Во-вторых, женщины как официальные лица будут продолжать существенным образом дополнять вклад правительств своих стран для КаспЭко в виде экспертной информации и руководства. В-третьих, женские группы будут широко представлены среди получателей грантов, как часть Программы малых совместных грантов и Программы по микрогрантам в соответствии с Компонентом I проекта. 

Часть IV:  Анализ стресса на здоровье Каспийской экосистемы/источники стресса и первопричины. 

Общая проблема:  Потеря биоразнообразия и снижение устойчивости экосистемы

	Сектор
	Стресс
	Источник
	Первопричины/барьеры

	1. Рыбные хозяйства
	1.1 Генетическая деградация диких генотипов.  

Интрогрессивная гибридизация.

Аутбредная депрессия.

Модифицированный рост, выживаемость, репродуктивное поведение.  

Снижение пригодности в связи с инбредной депрессией и сниженной общей гетерозиготностью у потомства.
	Рыборазводные заводы
	· Нарушение основных экологических правил по генетике рыборазводных заводов частично посредством использования небольшого числа маточных рыб. 

· Рыборазводные заводы смешивают генетически разные дикие популяции, что приводит к гибридизации и снижению пригодности. 

· Предположение о том, что рыборазводные заводы могут успешно заменить естественные нерестилища и обеспечить здоровый рыбопромысел.

· Система сертификации рыборазводных заводов отсутствует, что затрудняет не только контроль, но и обмен новыми и более эффективными/экологически дружественными методами.  

	
	1.2 Снижение числа популяций и производителей в популяции.
-- дисбаланс в трофической иерархии Каспийского моря. 

-- сокращение числа нерестилищ и следовательно устойчивости приоритетных видов рыб к разрушениям, вызванным вселенцами и т.д.


	Чрезмерный вылов рыбы (легальный и нелегальный).


	· Отсутствие интегрированного или экосистемного подхода к управлению рыбными хозяйствами (например, единый таксон управления коммерчески ценными видами рыб не учитывает взаимосвязи между запасами рыб и пищевой цепью) 

· Слабый потенциал региональных органов управления и значительная разница в потенциале 5 Прикаспийских стран, связанном с управлением биоресурсами, мешает эффективному сотрудничеству. 

· Квоты на вылов не базируются на обновленных точных оценках популяции по целевым видам. 

· Управление рыбопромыслами сосредоточено на максимизации продукции одного вида/запаса, а не здоровья экосистемы. 

· Мясо рыб и икра – два наиболее прибыльных природных ресурса, доступных местным сообществам и организованным браконьерским группам.  

· Минимальное сдерживающее средство для незаконного рыболовства/браконьерства в виде юридического наказания или других средств.  

· Быстрое ухудшение социо-экономических условий в странах бывшего Советского Союза. Прибрежное население столкнулось с почти тотальной безработицей из-за закрытия государственных колхозов.

	
	1.3 Снижение устойчивости к климатическим изменениям; снижение способностей популяций рыб к адаптации к изменяющимся условиям окружающей среды.  


	Усредненные генетические различия между дикими популяциями и популяциями рыборазводных заводов. 
	· Единые таксоно-ориентированные производственные методы управления рыбопромыслами не учитывают экологического контекста или последствий предпринимаемых действий.  

	2. Управление речной водой 
	2.1 Сокращение числа генетически отличных субпопуляций и снижение доли успешных попыток по естественному воспроизведению/нересту видов рыб. 

Снижение генетического разнообразия в пределах вида снижает объем икры, уровень выживаемости и размер популяций у рыб.


	Потеря процессов связности и естественного отбора означает сокращение числа генетически отличных популяций.

Блокирование миграции вверх и вниз по рекам и доступа к водным нерестилищам для полупроходных видов в Каспийском море.  


	· Проход в приоритетных реках, блокирующийся дамбами без рыбоподъемников отличается неполноценным дизайном и устраняет очень ценные естественные ареалы нереста в верхнем течении, блокируя рыбе проход.

· Низкий уровень осведомленности о том, что старые рыбопроходные устройства на старых дамбах должны быть спроектированы и/или модифицированы таким образом, чтобы обеспечить проход разных видов, включая осетровых.

· Поддержание природных прибрежных экосистем не является приоритетом для рыбы и органов природоохранного управления; 

· Прибрежные экосистемы неправильно понимаются местными органами власти; восприятие рек как природных живых систем, связанных экологически с Каспийским морем находится на минимальном/нулевом уровне.

· По некоторым течениям не утверждены законы о загрязнении воды, что ухудшает качество воды. 

· Входной поток в некоторых реках во время нереста отсутствует.

	3.  Судоходство и эксплуатация ресурсов в море вдоль побережья 


	3.1  Видоизмененная функция экосистемы и ее целостность; 
	Вселенцы 

Оказывают основное воздействие на функцию экосистемы и изменчивость ее состояния.  

Могут вызвать трофические каскады и привести к фундаментальному сдвигу режима экосистемы.  
	· Отсутствует консенсус по предотвращению дополнительного введения вселенцев в Каспий или консенсус относительно того, что подразумевается точно под «проблемой» в отношении попадания балластных вод в Каспий из других водоемов.  

· 

	
	3.2 Вторжение в живую природу в приоритетных местообитаниях затрудняет возможности, связанные с отдыхом, питанием и рождаемостью.  
	
	· Некоторые вторжения неизбежны.  

· Особенно опасное вторжение может иметь место в связи с неправильным разграничением приоритетных местообитаний по Каспийскому биоразнообразию и неправильной охраной таких местообитаний, хотя таковые могут быть сезонными или постоянными.  

	
	3.3 Хронические или катастрофические разливы нефти и опасных веществ.


	В краткосрочном/незамедлительном отношении: смертность из-за пропитанного нефтью оперения или меха или смертельное отравление.  

Долгосрочные и хронические воздействия: 

Медленное отравление: a) снижает репродуктивный потенциал взрослых видов, b) влияет на естественное соотношение полов у потомства, c) сокращает уровень выживаемости молоди и d) влияет на наличие добычи и пищевых ресурсов.
	· Человеческая ошибка.  Все нефтегазовые операции в Каспии должны проводиться в соответствии с наиболее современными экологически благоприятными методами.  Но почти наверняка в какой-то момент будет допущена ошибка и произойдет разлив нефти.  

· Утечка нефти из оставленных десятки лет тому назад скважин (убывающая проблема).

	4. Сельское хозяйство и промышленность
	· 4.1 Видоизмененная динамика сообщества водных животных и растительности.Видоизмененная динамика сообщества водной растительности.

· Снижение репродуктивности у личинок рыб, видоизмененное соотношение полов. 

· Медленный рост личинок рыб и повышение смертности придонной и рыбной фауны.


	Загрязнение гербицидами /пестицидами/промышленными соединениями. 

____ число пестицидов, находящихся в пользовании очень токсично для водных организмов и природной среды; __ число пестицидов заявлено как «высоко опасное» для воды.  


	· Пестициды могут классифицироваться как приемлемые с точки зрения здоровья человека, оказывая в то же самое время токсичный эффект на водные организмы. Стандарты испытаний по пестицидам в Прикаспийских странах не учитывают параметров здоровья экосистемы. 

· Неправильное использование/чрезмерное использование пестицидов; 

· Барьер: отсутствие понимания интегрированного управления вредителями или экономического ущерба, пороговый принцип управления вредителями и минимизация использования и расходов, связанных с пестицидами. 

· Слабое внедрение правил по пестицидам в Прикаспийских странах из-за неадекватных децентрализированных возможностей центральных министерств и региональных органов (другие причины?).




Часть V:  Параллельная деятельность партнеров проекта

Продовольственная и сельскохозяйственная организация ООН (ФАО)
300,000

Региональная программа технического сотрудничества (ПТС) проекта «Создание потенциала по восстановлению и регулированию численности осетровых промыслов в Каспийском море» (TCP/INT/3101)

Мероприятие 1: Страны Каспийского региона и ФАО проведут совместный обзор существующих методик оценки осетровых запасов.

Совместно с членами КВБ и СИТЕС ФАО проведет семинар по оценке запасов с тем, чтобы провести обзор существующих методик оценки запасов, и при необходимости, определить и внести изменения в существующие методики, используемые при подсчете общего допустимого улова (ОДУ). Отчет будет представлен Комитету СИТЕС до следующей встречи. Улучшенная методика, представленная ФАО, может быть протестирована в водах, по меньшей мере, одной Прикаспийской страны, по запросу и получению финансирования из этой страны. 

Мероприятие 2: Предоставление технических рекомендаций по повышению эффективности рыборазводных заводов осетровых в каждой из Прикаспийских стран. 

ФАО проведет работу с экспертами рыборазводных заводов в каждой из Прикаспийских стран для того, чтобы: (i) предоставить технические рекомендации рыборазводным заводам с целью улучшения биотехнических практик, включая повышение генетической изменчивости при работе с ограниченным маточным стадом (например, полный цикл производства, от отбора маточного стада до выпуска мальков); (ii) обмениваться информацией о мерах повышения эффективности рыборазводных заводов (например, размер мальков при выпуске, место и время выпуска, мечение, безопасное извлечение икры); (iii) обмениваться информацией о финансировании работы рыборазводных заводов, маркетинге продукции; (iv) давать консультации, как сделать рыборазводные заводы экологически и биологически благоприятными и безопасными.
Мероприятие 3: Укрепление регионального сотрудничества в борьбе с браконьерством и незаконной торговлей осетровой продукцией. 

ФАО будет сотрудничать в СИТЕС в организации семинара с участием представителей рыбных хозяйств и правоохранительных органов Каспийского региона и международных экспертов. В ходе семинара будет рассмотрен международный опыт борьбы с браконьерством и незаконной торговлей с тем, чтобы определить новые методы для использования в Каспийском регионе.  

Международное агентство по атомной энергии (МАГАТЭ) 

Морские экологические лаборатории в Монако
$120,000

Соответствует Компоненту 1, Результат 2, Мероприятие 2 проекта КаспЭко. Проведение тренинга по оценке экологического риска.

Совместно с МАГАТЭ, проектная команда разработает и выполнит учебную программу оценки текущего риска для личинок, мальков рыб и их кормовой базы от уровней загрязняющих веществ в воде и донных отложениях, которые были замерены в Основных Местообитаниях Рыб (ОМР), например, местах кормления или нерестилищах. 


На основе данного мероприятия можно будет оперативно продемонстрировать, как изменение одного параметра может принести пользу биоресурсам. В ходе мероприятия будут получены данные об исходном состоянии ОМР, по отношению к которым будут определяться оптимальные пилотные участки и измеряться успешность мер по восстановлению. Эта деятельность также зависит от точных измерений ГК, проводимых региональными лабораториями с помощью межрегиональных работ по сравнению. 

Вклад МАГАТЭ 

1) первый год: проведение тренинга по оценке экологического риска в Монако для 15-20 экспертов; транспортные расходы и пособие: $60, 000.

Тренинг для национальных инструкторов включает:

a) введение в принципы оценки экологического риска (ОЭР),

b) проведение ОЭР с использованием данных о загрязняющих веществах воды и донных отложений в отношении рыб, личинок и их кормовой базы,

c) практический анализ ОЭР для различных категорий загрязняющих веществ (органические вещества, металлы и т.д.) в отношении местообитаний рыб, нерестилищ,

d) практический анализ ОЭР по Каспийскому морю, основанный на имеющихся данных по загрязняющим веществам,

e) использование ОЭР в управлении окружающей средой для небольших баз данных, 

f) разработка национальных проектов по ОЭР в Прикаспийских странах (дополнительные средства на поддержание проектов будут предоставлены МАГАТЭ и нефтяными компаниями),

g) Программное обеспечение ОЭР для участников.

2) второй год: последующий семинар по оценке экологического риска, проведенный в регионе, для 15-20 человек: $60, 000.

Тренинг для национальных инструкторов включает:

a) ОЭР, основанная на исследовании остатков тканей рыб, личинок и их кормовой базы (мероприятие 3 в поддержку данного мероприятия) 

b) отчеты национальных проектов ОЭР и деятельности национальных инструкторов. 

Другие мероприятия будут включены по окончанию первого семинара, на котором будут определены потребности региона.

Проект Всемирного Банка “Управление рыбными хозяйствами Каспийского моря” 


                                                                                                                                                           $300 000
Трастовый фонд для экологически и социально устойчивого развития (ТФЭСУР)

Цель проекта заключается в содействии восстановлению запасов осетровых Каспийского моря и устойчивому управлению рыбными хозяйствами, а также представлении экономически целесообразных альтернатив неустойчивым практикам ведения рыбного промысла на уровне местных сообществ. 

Предлагаемый проект a) окажет поддержку Комиссии по водным биоресурсам Каспийского моря (КВБ), и заинтересованным сторонам в поиске решения проблем, ограничивающих эффективность управления рыбными хозяйствами; b) окажет поддержку КВБ в создании технического потенциала для использования генетики в управлении осетровыми; и  c) представит новые подходы мониторинга и экономические альтернативы с тем, чтобы сократить уровень бедности местных сообществ и негативное воздействие на рыбные хозяйства. Предполагаемая аудитория включает членов КВБ и рыбохозяйственные ведомства, научные институты, представителей других государственных ведомств и парламентов, местных сообществ Прикаспийского региона, их местные органы власти, а также правление Всемирного Банка и другие доноры.

Сроки: июнь 2007 г. – середина 2010 г. 

ВБ – Техническая поддержка рыбных хозяйств Каспийского моря (на стадии подготовки)
 ожидается  $1 миллион начального финансирования.

Назначение:
Поддержка комплексного плана по рыбному хозяйству, разработанного Иранской Организацией по рыбному хозяйству.

Цель: Проведение анализа с целью определения стратегии и плана инвестирования. 
Разработанные ТЗ:

1. Аквакультура осетровых 
2. Введение в морскую аквакультуру 

3. Оценка кредитования рыболовного сектора 

4. Модернизация Программы альтернативных источников дохода 
5. Пересмотр и укрепление роли Союзов рыбных хозяйств. 

Статус: ожидается двустороннее финансирование в размере 1 миллиона долларов для выполнения исследований и подготовки полномасштабного предложения. 
ВБ – Партнерство по управлению окружающей средой – проектное предложение в стадии рассмотрения 
прибл. $2 миллиона 

Новый грантовый фонд Всемирного Банка создан для содействия управлению и связанным с ним возможностям, включая и те, относящиеся к охране природных ресурсов и окружающей среды.  

Грант финансирует: консультационные услуги, семинары, а также персонал Банка и командировочные расходы; он рассчитан на участие различных заинтересованных сторон, а не только на участие правительства.

Статус: решение об утверждении проектного предложения ожидается в начале ноября 2008 г. 

Проект Японского агентства по международному сотрудничеству (JICA) по восстановлению водно-болотных угодий Энзели И.Р.Иран
$2.7 миллиона

Проект JICA по интегрированному управлению водными ресурсами реки Сефидруд


$1.27 миллиона

Реализация совместного проекта JICA/ИР Иран «Экологическое управление водно-болотными угодьями Энзели» ожидается в течение двух лет, с середины 2007 по 2010 гг. Проект направлен на формировании необходимого механизма реализации сводного плана.  Ожидаемые результаты проекта: 1) создание базовой институциональной структуры интегрированного управления водно-болотными угодьями; 2) создание процедур мониторинга управления водно-болотными угодьями; 3) определение зон и формулирование проекта стратегий управления для каждой зоны, с учетом социально-экономического состояния зоны; 4) разработка базы экологического образования, с использованием Центра экологического образования; и 5) разработка базы для экотуризма.

Согласно обзорному документу по водным ресурсам реки Сефидруд, JICA предоставляет финансирование проекту ИУВР совместно с Компанией по управлению водными ресурсами, Министерством Энергетики Ирана. Река Сефидруд  связана с Каспийским морем. Две основные задачи проекта заключаются в: 1) формулировании сводного плана интегрированного управления водными ресурсами бассейна реки Сефидруд; и 2) передаче знаний и технологий персоналу, связанному с данным исследованием. 
СТРАНИЦА ДЛЯ ПОДПИСЕЙ

[Примечание: оставить незаполненной до представления документа на утверждение]

Страны: Азербайджан, Иран, Казахстан, Россия, Туркменистан.

Итог (и) / Индикатор (ы) ЮНДАФ: АЗ: Охрана окружающей среды и управление природными ресурсами; ИРИ: Глобальные экологические проблемы и экологическое развитие, объединенные в национальные структуры развития, с применением подходов по устойчивому использованию природных ресурсов, наращиванию потенциала и преодолению экономических, правовых, институциональных и технологических препятствий; КЗ: Комплексный подход к устойчивому развитию, включенный в национальное планирование развития, и связанный со снижением уровня бедности; РФ: Отсутствует; ТК: Комплексный подход к устойчивым природоохранным принципам и практикам реализуется на всех уровнях и связан с социальным благополучием.

Ожидаемые Итоги/ Индикаторы: АЗ: Те же, что у ЮНДАФ; ИРИ: Те же, что у ЮНДАФ; КЗ: Те же, что у ЮНДАФ; РФ: Экологическая устойчивость развития/ степень влияния на окружающую среду в политике развития; ТК: Те же, что у ЮНДАФ.  

(Итоги CP, связанные с целью SRF/MYFF) 



Ожидаемые Результаты/ Индикаторы:
 АЗ: Установленный механизм управления международными водами; ИРИ: Решение проблемы загрязнения прибрежной зоны, приоритет отдан решению проблемы загрязнения Каспийского моря; КЗ:  Повышение потенциала «национального Совета УР» и «расширенного участия частного сектора и других заинтересованных сторон в вопросах управления природными ресурсами»; РФ: Охраняемые экосистемы рассматриваются в качестве важного источника устойчивого развития; ТК: Природоохранная политика/ реализация совпадают с глобальными природоохранными обязательствами и национальными приоритетами развития. 




 (Итоги CP, связанные с целью SRF/MYFF)




Исполняющие партнеры:




ЮНОПС
(ответственная организация/организация- исполнитель)

Другие партнеры:





_________________________








_________________________

Документ принят (Правительством Азербайджана): _____________________________________

Документ принят (Правительством Исламской Республики Иран): _______________________

Документ принят (Правительством Казахстана): ________________________________________

Документ принят (Правительством Российской Федерации): _____________________________

Документ принят (Правительством Туркменистана): ____________________________________

Документ принят ЮНОПС: ___________________________________________________________
Документ принят ПРООН: ___________________________________________________________ 













Общий бюджет:			47,343,000 


Выделяемые средства:	 


ГЭФ		 	4,700,000


В натуральной форме


Правительство			4,242,000


ПРООН				   500,000


ЕС				3,596,000


ФАО				   300,000


ВБ				   830,000


ЮНЕП				   205,000


МАГАТЭ			   120,000


БиПи			 	   150,000


РИГЛАРН			   700,000


Параллельные взносы


Правительство			32,000,000








Период Программы:


Компонент программы: Энергетика и охрана окружающей среды


Название проекта: КаспЭко - Каспийское море:


восстановление рыбных запасов и создание постоянной региональной природоохранной структуры


Номер проекта: 00063443


Длительность: 3 года


Руководство: ЮНОПС 












































� Многие полупроходные виды входят в одни и те же речные системы каждый год (или каждые 2-5 лет – осетровые, в зависимости от видов). Этим отличаются лососевые, однако исследователи отмечает, что осетровые повторяют модель (Д. Эриксон, комментарии автора.)


� Tрансграничный диагностический анализ в Каспийском море.  Каспийская Экологическая Программа. Сентябрь 2002 года. Баку. www.caspianenvironment.org/newsite/Data-MajorDocuments.htm.


� Хельфманн, Г.  2007.  Сохранение рыб. Айланд Пресс. Вашингтон,  стр. 548. 


� Хэркенен и другие, 2008. Амбио, Том 37 (5) 356-361.


� Хэркенен и другие, 2005 � HYPERLINK "http://www.caspianenvironment.org" ��www.caspianenvironment.org� /NewSite/DocCenter /Seal/CaspianseaCISSmainreporttoCEPFinal


� Ибид. 


� Все воды и субстраты, необходимые для нереста, разведения, питания или созревания рыб.


� Бюро МиО ГЭФ предоставляет масштаб и содержание ОВП. В виду схожести ГПО (стандартное требование ПРООН) и ОВП (формат ГЭФ), ПРООН/ГЭФ подготовило согласованный формат ГПО/ОВП


� Параллельное финансирование мероприятий, связанных с охраной и устойчивым использованием окружающей среды Каспийского моря в каждой прибрежной стране.  


� Настоящий материал подготовлен 23 мая 2008 года. Замечания по исправлениям в Правилах МПРЭ будут представлены позднее в отдельном порядке.
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